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МВФ НАДАВ УКРАЇНІ КРЕДИТ 



ВАШІНҐТОН. — 4-го вересня 
Міжнародний валютний фонд 
схвалив для України довгоочіку- 
ваний кредит у рамках програми 
розширеного фінансування в 
сумі 2.2 блн. дол. Київ сподіва- 
ється, що гроші ці врятують його 
від економічного краху, який те- 
пер переживає Росія. 

Рада директорів МВФ прого- 
лосувала за трирічний кредит не- 
зважаючи на те, що Україну про- 
довжують критикувати за брак 
економічних реформ. Крім того, 
запаси фондів МВФ почали ви- 
черпуватися у зв’язку з фінансо- 
вою кризою спочатку в Азії, а 
потім в Росії. 

Першу частину кредиту у сумі 
257 мли. дол. Україна отримає 
цього місяця. Наступні частини 
залежатимуть від того, наскіль- 
ки Уряд залишиться вірним кур- 
сові економічних реформ. 

„Головною метою програми 
щодо України є зміцнення дер- 
жавних фінансів та проведення 
глибоких структурних реформ, 
щоб сприяти економічному зрос- 
танню і покращенню життєвого 
рівня населення, — сказано в за- 
яві МВФ. — Разом з тим, вжи- 
вається заходів щодо відвернен- 
ня негативних наслідків недавніх 
струсів в реґіоні“. 

МВФ сподівається, що завдяки 
програмі розширеного фінансо- 
ваний економіка України зросте 
за три роки на 4 відс., а річна ін- 
фляція зменшиться з 10 до 7 
відс. В обмін за кредит Уряд обі- 
цяє скоротити подоходні податки 
на 10 відс., зменшити субсидії і 
покращити збирання податків. 

Кредит МВФ має також захис- 
тити гривню, яка постраждала 
від падіння рубля. Того самого 
дня, як МВФ голосував за кре- 



дит, Україна змінила валютний 
коридор. Тепер гривня коливати- 
меться у межах 2. 5-3. 5 гривні за 
доляр. Досі ці межі були 1.80- 
2.25 гривні за доляр. 

За словами голови НБУ Вікто- 
ра Ющенка, зміна валютного ко- 
ридору викликана девальвацією 
в Росії, втратою стабільности на 
сусідніх ринках і деякими про- 
блемами у проведенні економіч- 
них реформ в Україні. Однак він 
зазначив, що Україна має шанс 
зберегти стабільність і „повинна 
використати цей шанс". 

Даючи Україні гроші, МВФ за- 
стеріг її Уряд, що гривня все ще 
в небезпеці. В найближчому 
майбутньому несподівані коли- 
вання ринків капіталу можуть 
захитати фінансову ситуацію в 
Україні, заявив фонд. 

Всі попередні спроби України 
дістати трирічний кредит МВФ і 
закінчувалися безуспішно. Фонд 
не поспішав з грошима у зв’язку 
з повільними реформами і про- 
тистоянням між Верховною Ра- 
дою і Урядом. 

Щоб отримати кредит, Україна 
нарешті пообіцяла запровадити 
економічну програму, яка перед- 
бачає скорочення Уряду, приско- 
рення приватизації і дереґуляції, 
реформи в енергетичному і агро- 
промисловому секторах. Очіку- 
валося, що МВФ схвалить кре- 
дит наприкінці серпня. Однак па- 
діння рубля відтягнуло це рішен- 
ня — представники фонду, за їх- 
німи словами, мусіли спочатку 
оцінити шкоду, якої завдала | 
українській економіці криза в 
Росії. 

В України є 14.5 років, щоб 
сплатити кредит. Змінна відсо- 
ткова ставка тепер становлять 
4.47 відс. 



Україна продовжуватиме приватизацію 
всупереч кризі 



КИЇВ. — Україна не відмо- 
виться від приватизації, не зва- 
жаючи на новий валютний кори- 
дор, заявив 8-го вересня діючий 
голова Фонду Державного Май- 
на Олександер Бондар. За його 
словами, приватизація потрібна в 
ці тяжкі часи для підтримки 
українського ринку акцій. 

5-го вересня Україна оголоси- 
ла новий валютний коридор: 2.5- 
3.5 гривні за доляр. Деякі еконо- 
місти називають це фактичною 
девальвацією української грошо- 
вої одиниці, хоч Міжнародний ва- 
лютний фонд вважає, що це не 
порушує його вимог щодо еконо- 



мічних реформ в Україні. 

Якщо гривня стабілізується в 
найближчому майбутньому, ска- 
зав О. Боднар, приватизація не 
викличе великих проблем. Ми- 
нулого тижня він зазначав, що 
фінансова криза в Росії може за- 
тримати роздержавлення деяких 
підприємств, тісно пов’язаних з 
російськими. 

Нещодавно прем’єр Валерій 
Пустовойтенко повідомив у Вер- 
ховній Раді, що цього року при- 
ватизація принесла в бюджет 
лише 265 млн. гривень. Запляно- 
вано ж було зібрати 1.04 блн. 
гривень. 



Департамент юстиції розпочав нове 
слідство проти Клінтона 



ВАШІНҐТОН. — У вівторок, 
8-го вересня, Дженет Ріно, гене- 
ральний прокуратор ЗСА , розпо- 
чала 90-денне початкове слід- 
ство в справі можливого хитрого 
уникнення федеральних вибор- 
чих законів президентом Биллом 
Клінтоном у 1996 році. Цей 
крок Департаменту юстиції на- 
близив можливість призначення 
незалежного прокуратора для 
розстеження порушень виборчих 
законів. 

Він був зумовлений трьома по- 
важними закидами, котрі вини- 
кали впродовж останніх двох 
тижнів, про можливі виборчі 
нетактовності — незаконні ко- 
ристі Б. Клінтона з оголошень 
Демократичної партії під час 
його президентської перевибор- 
ної кампанії. У протилежності 
до двох інших, у цьому випадку 
Б. Клінтон особисто є прицілом 
слідства. 

У своєму листі до три-членної 
лави суддів, які мають нагляд в 



справах незалежних прокурато- 
рів, Дж. Ріно повідомила про 
прелімінарне слідство в справі 
політичних оголошень під час 
виборчого циклю 1996 року, до 
якого причетним є Президент 
ЗСА — Вілліям Джефферсон 
Клінтон. 

Це 90-денне слідство генераль- 
ний прокуратор Дж. Ріно запо- 
чаткувала, базуючись на мину- 
ломісячних прелімінарних ви- 
сновках ревізії Федеральної ви- 
борчої комісії. Згадана ревізія 
виказала, що Крайовий комітет 
демократів оминув федеральним 
законом визначені межі видат- 
ків, спрямовуючи 43 млн. дол. 
до Демократичних партій пооди- 
ноких стейтів для оголошень, 
котрі пропагували перевибір 
Клінтона і Ґора. А насправді ці 
оголошення треба було виказати 
у книгах як видатки згідно з 
межами визначеними законам у 
справі президентських виборчих 
кампаній. 



Французький президент пообіцяв 
Україні підтримку 



КИЇВ. — Президент Франції 
Жак Шірак під час своєї візити в 
Україну повністю підтримав зу- 
силля Києва щодо економічних 
реформ і зміцнення зв’язків з 
Европейським Союзом. 

Прибувши 2-го вересня до 
української столиці, Ж. Шірак 
зустрівся з Президентом України 
Леонідом Кучмою. Якщо Украї- 
на хоче успішно конкурувати в 
світовій економіці, вона повинна 
піти на тяжкі, непопулярні захо- 
ди, сказав він Л. Кучмі. Разом з 
тим Ж. Шірак запевнив, що 
Франція „супроводжуватиме 
Україну на цьому шляху". 

„Ми вітаємо вашу готовність 
встановити тісніші зв’язки з Ев- 
ропейським Союзом. Ми розумі- 
ємо і підтримуємо всіма силами 
ваше бажання ввійти в Европу, 
яка є вашою родиною", — зазна- 
чив французький президент. 

Підтримка з боку Ж. Шірака 
прийшла в критичний момент, 
коли Україна переживає фінансо- 
ві труднощі у зв’язку з кризою в 
Росії. Він заявив, що вірить в 
успіх України і закликав Міжна- 
родний валютний фонд бути ще- 
дрішим до Києва. 5-го вересня 
МВФ нарешті проголосував за 
кредит у рамках програми роз- 
ширеного фінансування для 
України. 

Під час дводенної візити, яку 



Ж. Шірак вперше здійснив в 
Україну, підписано кілька угод, 
серед яких домовлення з ядерної 
безпеки, співпраці в освіті і 
енергетиці і боротьби з організо- 
ваною злочинністю. 

Раніше французькі урядовці 
повідомили, що головною ме- 
тою поїздки французького пре- 
зидента в Україну є підтримка 
незалежности молодої держави і 
пожвавлення економічної співп- 
раці між Парижом і Києвом. 

Ж. Шірака супроводжували 
міністер закордонних справ Гу- 
бер Ведрін і державні секретарі з 
питань промисловости і охорони 
здоров’я, Крістіян П’єре і Бер- 
нард Кушнер. Серед делегатів 
були також лідери французького 
бізнесу. 



У ЦЬОМУ ЧИСЛІ ЧИТАЙТЕ: 

-—Що писала „Свобода 4 * 40 
років тому. — стор. 4 
— Така дивна ця Америка! 

— стор. 6 

— Подвиг Гелія Снсгірьова. 

— стор. 10 

— Веселка — - сторінка для 
дітей. — стор. 12-13 
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В УКРАЇНІ 



Готують “сюрпризи” 

Л. Кучмі 

КИЇВ. — Наприкінці вечірнього 
засідання 1-го вересня Верховна 
Рада України затвердила розклад 
засідань парляменту на 1- 18-го ве- 
ресня. Додатково до порядку ден- 
ного включені питання про проце- 
дуру усунення Президента України 
Леоніда Кучми з посади (пропози- 
ція голови комітету з питань бю- 
джету Юлії Тимошенко), розгляд 
нової редакції закону “Про вибори 
Президента України” (проект Віта- 
лія Шевченка). 

Австрія обіцяє сприяння 
Україні 

КИЇВ. — Відбулася телефонічна 
розмова Леоніда Кучми з феде- 
ральним канцлером Австрії Вікто- 
ром Кліма. Вони обмінялися 
думками з широкого кола питань 
двосторонніх відносин, зокрема, 
щодо наступної візити Президента 
України до Австрії у жовтні ни- 
нішнього року. Особлива увага під 
час розмови приділялася світовій 
фінансовій кризі, насамперед, у 
Росії. Віктор Кліма повідомив про 
намір Австрії підтримати Україну 
в отриманні кредитів у рамках 
програми розширеного фінансу- 
вання і обіцяв сприяння у позитив- 
ному рішенні Ради директорів 
Міжнародного валютного фонду. 

Обмежень на обмін 
валюти не буде 

КИЇВ. — Виступаючи на пленарно- 
му засіданні з інформацією про си- 
туацію, що склалася у фінансово- 
бюджетовій системі України, голова 
Національного Банку Віктор Ющен- 
ко детально проаналізував фінансо- 
ву ситуацію в державі. На його пере- 
конання, хоча фінансова криза в Ро- 
сії й впливатиме на Україну, однак 
“тиск на гривню передається з роз- 
витком товарообігу, а за одну добу 
обсяги торгівлі не зростають і не 
змінюються”. В. Ющенко також 
проінформував депутатів про дії 
НБУ в зв’язку з кризою в Росії. По- 
перше, за його словами, взято під 
контролю працю обмінних пунктів, 
при чому обмежень прав грома- 
дян на обмін будь-якої валюти не 
буде; по-друге, в тих пунктах не об- 
мінюватимуть російського і біло- 
руського рублів; по-третє, змінена 
облікова ставка Нацбанку. НБУ 
спільно з Урядом готує проект указу 
Президента “Про страхування вкла- 
дів населення у комерційних банках 
України”. 

Конвенцію слід ратифі- 
кувати 

КИЇВ. — Президент Леонід Кучма 
2-го вересня повторно вніс на роз- 
гляд Верховної Ради законопроект 
“Про ратифікацію Конвенції про за- 
борону розробки, виробництва, на- 
копичення та використання хемічної 
зброї та її знищення”. Як повідоми- 
ли УТН, цей законопроект парля- 
мент минулого скликання повернув, 
не розглядаючи. У разі ратифікації 
Конвенції до середини жовтня, Укра- 
їна зможе взяти участь у третій сесії 
конференції країн - членів Конвенції’ 
вже у листопаді нинішнього року як 
повноправний учасник і матиме шан- 
си бути обраною до виконавчої ради 
організації'. 



Перед вершинною 
зустріччю 

КИЇВ. — На 18-19-те вересня за- 
пляновано проведення у Харкові 
українсько-російської вершинної 
зустрічі. Як повідомив на пресо- 
вій конференції прес-секретар 
Президента України Олександер 
Майданник, до неї зараз посилено 
готуються як в Уряді, так і в Ад- 
міністрації Президента. Плянуєть- 
ся проведення зустрічі за трьома 
напрямами: засідання змішаної 
українсько-російської комісії з пи- 
тань економічної співпраці (за 
участю експертів, міністрів); зу- 
стріч керівників регіонів України і 
Росії з питань розвитку регіональ- 
ної співпраці; зустріч президентів 
обох країн, які заслухають звіти 
зміїианої комісії та ознайомляться 
з результатами зустрічей керівни- 
ків регіонів. 

Стан промисловости 
поліпшився 

КИЇВ. — “Стан легкої промисло- 
вости у цьому році покращився”, - 
повідомила на прес-клюбі в Спілці 
Журналістів України начальник 
управління Міністерства промис- 
лової політики Лілія Кравченко. 
Завдяки зміцненню становища, 
вперше за останні чотири роки 
спостерігається приріст випуску 
продукції в цій галузі - 108.5 від- 
сотка. За останні вісім місяців Ка- 
бінет Міністрів прийняв 7 поста- 
нов, спрямованих на покращення 
роботи підприємтсв галузі - про 
реструктуризацію фінансової до- 
помоги, введення ввізного мита 
на шкіряну сировину, надання 
американським урядом кредиту та 
інші. За словами Л. Кравченко, га- 
лузь приватизована однією з пер- 
ших: лише сім підприємств - дер- 
жавні, а решта - акціонерні, що 
мають колективну форму влас- 
ности. Але, за словами президента 
виробничо-торгівельної фірми 
“Україна”, постанова від 6-го 
серпня ц. р. “Про відміну критич- 
ного імпорту” вдарила по легкій 
промисловості - підприємства не в 
змозі заплатити податку на додат- 
кову вартість на сировину, яку 
доводиться завозити з-за кордону. 
І, як зазначила начальник управ- 
ління, не дивлячись на покращен- 
ня свого стану, сьогодні легка про- 
мисловість працює на 10 відсо- 
тків від тих обсягів виробництва, 
які вона мала 10-15 років тому. 

Президенти наголошу- 
ють на співпраці 

КИЇВ. — Під час телефонічної 
розмови Президента України Лео- 
ніда Кучми з президентом Польщі 
Алєксандром Кваснєвскім обгово- 
рено сучасний стан та перспективи 
розвитку двосторонніх відносин. 
Як повідомило Українське радіо, 
особливо наголошувалося на ве- 
ликому потенціялі українсько- 
польської торговельно-економіч- 
ної співпраці. Керівники держав 
обмінялися думками щодо даль- 
ших кроків для зміцнення систе- 
ми європейської безпеки. Окре- 
му увагу приділено питанню 
впливу світової й російської фі- 
нансової кризи на соціяльно-еко- 
номічну ситуацію в Україні та 
Польщі. Л. Кучма поінформував 
співрозмовника про дії українсько- 



Н. Вітренко - 
за надзвичайний стан 

КИЇВ. — Голова Прогресивної 
Соціялістичної Партії України На- 
талія Вітренко, коментуючи при- 
чини девальвації гривні в державі, 
наголосила, що засобом для уник- 
нення майбутньої фінансової кри- 
зи в Україні є “денонсування дого- 
вору з Міжнародним валютним 
фондом, відмова від кредиту роз- 
ширеного фінансування, встанов- 
лення надзвичайного економічно- 
го стану та відновлення всієї сис- 
теми контролі та обліку”. На дум- 
ку Н. Вітренко, насторожує те, що 
у виступі у Верховній Раді голова 
Національного Банку України Ві- 
ктор Ющенко визначив психоло- 
гічний фактор як основний, що 
збереже державу від фінансової 
кризи. Додаткова валютна інтер- 
венція НБУ до комерційних бан- 
ків для уникнення валютного ажі- 
отажу також не допоможе, вва- 
жає вона. Н. Вітренко прогнозує 
також дальше зниження курсу 
гривні щодо доляра, як 4 до 1, 
можливу відмову МВФ у кредиту- 
ванні України, а у випадку якщо 
розвиток кризи буде протягнеться 
до початку 1999 року, “на продаж 
буде максимум кинуто землю”. 
Голова ПСПУ припускає, що голо- 
ва Верховної Ради України Олек- 
сандер Ткаченко може в недалеко- 
му майбутньому відмовитись від 
власних переконань щодо продажу 
землі. 

Обговорили аспекти 
навчань 

СЕВАСТОПІЛЬ. (УНІАР-ІМА- 
прес). — На борту корабля управ- 
ління Шостої морської фльоти 
ЗСА “Ля Салль” відбулася пре- 
сова конференція командувача 
фльотою віце-адмірала Деніела 
Дж. Мерфі, у якій також взяли 
участь амбасадор ЗСА в Україні 
Сгівен Пайфер та командувач вій- 
ськово-морськими силами Украї- 
ни контр-адмірал Михайло 
Єжель. Головним результатом 
своєї візити Дж. Мерфі назвав об- 
говорення з командувачем ВМС 
України і його штабом усіх аспек- 
тів заплянованих на жовтень- лис- 
топад спільних військово-мор- 
ських навчань у рамках програми 
“Партнерство заради миру”. “Ми 
сподіваємося збільшити кількість 
заходів до Севастополя, тому що 
бачимо в цьому перспективи 
більш тісної співпраці з Украї- 
ною”, - резюмував Дж. Мерфі. 

НРУ претендує на пост 
Президента 

КИЇВ. — 5-го вересня Центральний 
провід Народного Руху України 
ухвалив висунути для обговорення 
між національно-демократичними 
партіями і наступним поданням на 
розгляд з’їзду Руху кандидатуру 
власного представника на посаду 
Президента України. Центральний 
провід проголосував за голову Се- 
кретаріату Руху, народного депутата 
Україїш Богдана Бойка, який до об- 
рання у Верховну Раду керував Тер- 
нопільщиною. Згідно з іїшюю ухва- 
лою Центрального проводу, наступ- 
ний IX з’їзд Руху, на якому обгово- 
рюватиметься кандидатура на поса- 
ду Президента Україїш, відбудеться 
5-6-го грудня нишшнього року. 



Можна розраховувати на 
допомогу 

КИЇВ. — Амбасадор України у 
Франції Анатолій Зленко, з поси- 
ланням на запевнення найвищих 
урядових кіл Франції, заявив, що 
Франція підтримає становище 
України при розгляді Міжнарод- 
ним валютним фондом питання 
про надання Україні розширеного 
кредитування. А. Зленко переко- 
наний, що державна візита прези- 
дента Франції Жака Шірака до 
України дасть імпульс розширен- 
ню відносин двох держав, і Київ 
зможе розраховувати на безпосе- 
редню допомогу Парижа у подо- 
ланні низки фінансових проблем. 

Корейці - люди конкретні 

КИЇВ. — Після закінчення зустрі- 
чі з корейською делегацією, що 
кілька днів тому побувала в Укра- 
їні, перший заступник голови Вер- 
ховної Ради Адам Мартинюк поді- 
лився з журналістами враження- 
ми від неї. Зокрема, він сказав: 
“Мені приємно, що це була 
делегація, яка приїхала з цікавими 
пропозиціями і з конкретними 
напрямами поглиблення нашої 
співпраці”. Зокрема, за словами 
Мартинюка, ця делегація пред- 
ставляє не тільки парлямент Ко- 
реї, а й має уповноваження від її 
президента запропонувати Україні 
поставки сільськогосподарських 
машин на суму від 50 до 100 млн. 
дол. Насамперед - це міні-завод 
для переробляння сільськогоспо- 
дарської продукції. В той же час 
Корея зацікавлена в отриманні 
майже 20 млн. тонн фуражного 
зерна на рік. Також корейці проси- 
ли сприяти розвитку інвестицій 
концерну ОАЕХУОО в Україні, за- 
пропонували свої послуги у ліку- 
ванні в Кореї українських дітей, 
які постраджали від наслідків 
Чорнобиля. Корейська делегація 
привезла безкоштовну допомогу 
навчальним закладам, зокрема, 
для Національного та Аграрного 
університетів України. 

Вчителі можуть почати 
страйк 

КІРОВОГРАД. (УНІАР-ІМА- 
прес). — Кіровоградський облас- 
ний комітет Профспілки працівни- 
ків освіти і науки України ухвалив 
рішення про підготову безперерв- 
ного страйку. На сьогодні заборго- 
ваність вчителям регіону складає 
27 млн. гривень. Так, наприклад, 
вчителі Гайворідського району не 
отримують зарплатню вже протя- 
гом 18 місяців. 

Вимагають направ 
льокомотив 

КИЇВ. — 2-го вересня представни- 
ки Вільної профспілки машиністів 
України пікетували будинок “Ук- 
рзалізниці”. Вони вимагали термі- 
ново виділити кошти на ремонт 
льокомотив. Майже кожна п’ята 
пасажирська льокомотива в Украї- 
ні має серйозні технічні неполад- 
ки, що ставить під загрозу життя 
пасажирів та машиністів потягів. 
Якщо вимоги пікетуючих не бу- 
дуть виконані, профспілка маши- 
ністів погрожує оголосити так зва- 
ну акцію виконання інструкцій і 
відмовитися від виїздів. 
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Україна виграла футбольний матч з Росією 




Розбився пасажирський 
літак 

ГАЛІФАКС, Нова Шотландія. — 
Пізно вечером у вівторок, 2-го ве- 
ресня, засоби масової інформації - по- 
дали вістку, що біля берегів канад- 
ської провінції Нова Шотландія роз- 
бився пасажирський літак летун- 
ської лінії „Свісс Ейр“. Виявляєть- 
ся, що літак, який годину раніше ви- 
летів з нюйоркського летовшца ім. 
Дж.Ф.Кеннеді до Женеви у Швайца- 
рії з 229 особами, включно з 14- 
членною залогою, в год. 10:30 вечо- 
ра повідомив , що знаходиться у 
критичному становищі і мусить при- 
землитися. Капітан-лейтенант Глен 
Чемберлейн з Галіфакського ряту- 
вального координаційного центру 
сказав, що при спробі приземлитися 
на летовищі у Галіфаксі сталася ка- 
тастрофа і літак упав у бурхливі 
хвилі Атлантійського океану. Офі- 
ційні чинники летунської лінії „Свісс 
Ейр 44 сповістили, що ніхто не зали- 
шився в живих. Причина катастро- 
фи покищо невідома. 

Клінтон обіцяє допомогу 
Росії 

МОСКВА. — Американський пре- 
зидент Билл Клінтон у середу, 2-го 
вересня, закінчив тут свою дводенну 
конференцію з російським президен- 
том Борісом Єльцином і натякнув, 
що ЗСА та інші західні країни готові 
допомогти Росії, якщо Кремль поси- 
лить свої економічні реформи. Це 
його твердження мало за мету за- 
охотити уряд президента Б. Єльцина 
дальше триматися прокапіталістич- 
ного шляху, незважаючи на погли- 
блення економічної кризи в країні. 
На думку аналітиків, ця заява аме- 
риканського Президента була найці- 
кавішою подією тієї вершинної кон- 
ференції, котра проходила під впли- 
вом існуючої атмосфери упадку ру- 
бля та нечинного уряду, спаралізо- 
ваного бориканнями з комуністич- 
ною опозицією. Особисто Б. Клін- 
тон від’їхав з Москви не ненадто 
вдоволеним, бо на спільній пресовій 
конференції російські коресподенти 
були першими, що публічно поста- 
вили йому питання про Моніку Ле- 
вінську, після його публічного каят- 
тя перед американським народом 
тому два тижні. 

Білий Дім готується до 
оборони 

ВАШІНҐТОН. — Дейвид Кен- 
далл, приватний адвокат Президен- 
та, звернувся у понеділок, 7-го ве- 
ресня, до незалежного прокуратора 
Кеннета Старра, щоб той дав йому 
до перегляду будь-який звіт , приго- 
тований ним для Конгресу в справі 
оскарження Б. Клінтона. У листі 
до К. Старра та його заступника 
Роберта Біттмана адвокат Прези- 
дента заявив, що „ фундаменталь- 
на справедливість 44 вимагає такого 
перегляду, щоб він і його клієнт 
могли підготовити відповідь на 
оскарження та одночасно зі звітом 
передати Конгресові. Він також 
пригадав К. Сгаррові, що, згідно зі 
законом, він має подати до відома 
Палати Репрезентантів тільки „ іс- 
тотні і вірогідні інформації,... котрі 
можуть стати підложжям для 
оскарження 44 , а не ним опрацьова- 
ний подрібний звіт. 



Німеччина готується до 
всекрайових виборів 

БОНН. — Напередодні всекрайо- 
вих виборів у Німеччині, котрі від- 
будуться у неділю, 27-го вересня, 
найбільш цікава ситуація виникла 
між двома кандидатами-суперни- 
ками на становище канцлера краї- 
ни. Перший — це теперішній ні- 
мецький канцлер, 68-річний Гель- 
мут Коль, кандидат пануючої 
Християнскої Демократичної пар- 
тії, котрий на цьому провідному 
становищі країни перебуває вже 16 
років, а його суперник — це 54- 
річний Ґергардт Шродер, кандидат 
Соціал - Демократичної партії з 
особистим центриським нахилом, 
який своєю безпосередністю та 
обіцянками кращих можливостей 
праці здобуває собі чим раз біль- 
ше прихильників. Аналітики під- 
креслюють, що з таким суперни- 
ком кацелерові Г. Колеві при- 
йдеться добре позмагатися, щоб 
залишитися керівником держави, 
якщо це взагалі буде можливим 
до здійснення. 

Президент Б. Клінтон у 
Північній ІрляндІЇ 

БЕЛФАСТ, Північна Ірляндія. — 
Сюди в середу, 3-го вересня, після 
дводенної вершинної конференції в 
Москві, прибув президент Билл 
Клінтон, якого громадськість ві- 
тала з видимим ентузіязмом. 
Президент зустрічався з членами 
нового коаліційного уряду Північ- 
ної Ірляндії та виступав з промова- 
ми в Белфасті, Армагі та Ормагі, 
де зустрівся також з родинами 
тих, які загинули від вибуху теро- 
ристичної бомби 15-го серпня. У 
своїх промовах Б. Клінтон закли- 
кав до замирення та попереджав, 
що це не буде легким завданням, 
одначе треба сподіватись і вірити в 
його здійснення, бо 30-річна кро- 
вава ворожнеча коштувала надто 
дорого обидвом сторонам. Звід- 
сіль у четвер, 4-го вересня, Б. 
Клінтон подався до Дабліну, сто- 
лиці республіки Ірляндії, де висту- 
пив з хвальбою економічного роз- 
витку країни, як одного з найви- 
щих серед європейських країн. Ір- 
ляндський прем’єр-міністер Берті 
Ейгерн зреванжувався — підкрес- 
люючи заслуги Б. Клінтона у пів- 
нічно-ірляндському замиренні. 

Дума знову відкинула 
В. Черномирдіна 

МОСКВА. — У понеділок, 7- 
го вересня, російський парля- 
мент знову відкинув запропоно- 
вану президентом Борісом Ель- 
циним кандидатуру Віктора Чер- 
номирдіна на становище прем’єр- 
міністра Росії. Переговори 
Кремля з комуністичною опози- 
цією цим разом також не дали 
бажаних вислідів, не зважаючи 
на звернення В. Черномирдіна до 
членів думи, що країна без уряду 
котиться чимраз дальше в еконо- 
мічне провалля. Всупереч тис- 
кові комуністів і їхнім намірам 
запропонувати іншого кандидата, 
котрого вони могли б за третім 
разом схвалити, Президент Б. 
Єльцин зі своєї сторони не дає 
жодних познак щодо його даль- 
шої акції в тому напрямку. 



КИЇВ. — 5-го вересня Україна 
виграла перший футбольний по- 
єдинок з Росією, охрещений укра- 
їнськими засобами масової ін- 
формаціями „грою століття 44 . Пе- 
ремігши з вислідом 3:2, збірна 
України довела своїм вболіваль- 
никам, що саме вона, а не збірна 
Росії, є правонаступницею совєт- 
ського футболу. 

Газета „Кієвскіє Вєдомості 44 на- 
звала три Голі „трьома ложками 
меду в похмурому житті 44 україн- 
ських громадян. Перемога над 
Росією спричинила піднесення по 
всій Україні. 

Свою перевагу над гостями 
збірна України показала з перших 
хвилин гри. На 14-ій хвилині Сер- 
гій Попов стрілив у ворота росіян 
першого ґоля. Через 10 хвилин 
завдяки Сергієві Скаченкові раху- 
нок був 2:0. 

У другій половині гри, після 
того, як росіянин Євген Варла- 
мов забив ґоля у відповідь, воро- 
тар збірної Росії Дмитро Харін 
збив з ніг українського гравця 
Сергія Реброва. Д. Харін дістав 
червону картку, а С. Ребров, ско- 
риставшись карним, забив тре- 
тього ґоля. За три хвилини до за- 
кінчення матчу Росії вдалося 
зменшити розрив у рахунку. Дру- 
гого ґоля у ворота української 
збірної забив колишній вихова- 



Микола Рябчук 

КИЇВ. — Один із найвизначні- 
ших європейських інтелектуалів, 
колишній науковий співробітник 
Російської академії наук, а нині 
професор Віденського універси- 
тету Сергій Аверінцев відкрив 1- 
го вересня навчальний рік у Наці- 
ональному університеті „Києво- 
Могилянська Академія” 

інавгураційною лекцією з нагоди 
присудження йому звання докто- 
ра Ьопогіз саіі$а. В основу своєї 
доповіді під назвою „Концепція 
Софії і значення ікони” вчений 
поклав аналізу одного з написів 
під склепінням київського собору 
святої Софії. 

У вступному слові він сердечно 
подякував керівництву Могилян- 
ської Академії за надану йому 
можливість „прочитати свою 
лекцію в приміщенні Академії, 
яка протягом двох століть була 
такою важливою для нас, північ- 
них учнів київських докторів, як 
модель для наших московських 
освітянських установ”. „І саме як 
шанобливий гість з північної Мо- 
скви, — сказав проф. Аверінцев, 
— можна навіть сказати, мос- 
каль, я звертаюсь до вас із про- 
ханням вибачити мені за неволо- 
діння українською мовою. Хоча 
було б не дуже точним сказати, 
що мова ця мені зовсім чужа та 
невідома: мати моя — фактично 
наполовину українського похо- 
дження — бувало, співала мені 
на ніч українські пісні, більшою 
частиною на вірші Тараса Шев- 
ченка, тож я познайомився з 
цими великими поемами у такий 
дуже приватний та сантименталь- 
ний спосіб”. 

Виступ російського професора 
надзвичайно тепло прийняли не 



нець київської футбольної школи 
Віктор Онопко, який грає тепер 
за Росію. 

Український тренер Анатолій 
Бишовець, якого Росія найняла 
тренувати свою збірну, визнав 
після гри, що російська дружина 
грала слабо. Преса в Росії вва- 
жає, що поразка збірної Росії від- 
булася не в Києві, а в Москві че- 
рез економічні труднощі і байду- 
жість державного керівництва. 
Російських футболістів, які леті- 
ли до Києва, було затримано на 
летовищі в Москві, оскільки вони 
не мали грошей на пальне для лі- 
така. їм дозволили летіти лише 
після того, як російська монопо- 
лія „Газпром 44 вислала на летови- 
ще броньований автомобіль з го- 
тівкою. 

За українських же футболістів 
дбає сам Уряд, голова якого, Ва- 
лерій Пустовойтенко, є президен- 
том Футбольної Федерації Украї- 
ни. 

Наступним суперником України 
буде Франція, цьогорічний чемпі- 
он Европи з футболу. Українські 
вболівальники не можуть доче- 
катися цієї зустрічі. С. Ребров за- 
стеріг європейських чемпіонів, 
щоб вони не були занадто певні 
себе. Гра з Росією показала, що 
українська збірна є гідним супер- 
ником французької. 



лише студенти, котрі заповнили 
величезну залю, а й люди стар- 
шого покоління, котрі ще з совєт- 
ських часів шанують і пам’ята- 
ють Сергія Аверінцева як леген- 
дарну, нанівзаборонену постать 
— безкомпромісного вченого, 
ерудита-енциклопедиста, визна- 
чного фахівця з ранньохристиян- 
ської культури. Не всі ще забули і 
його мужній громадянський жест 
1991 року — демонстративну від- 
мову від Державної премії СССР 
після кривавої масакри, вчиненої 
совєтською вояччиною в січні під 
Вільнюським телецентром. 

Інавгураційні лекції закордон- 
них наукових світил стають до- 
брою традицією в Києво-Моги- 
лянській Академії, де в попередні 
роки вже встигли виступити 
французький філософ Поль Рі- 
кер, американський історик і по- 
літолог, директор Українського 
Дослідного Інституту в Гарварді 
Роман Шпорлюк, швайцарський 
славіст, професор Женевського 
університету Жорж Ніва. Як і 
більшість його уславлених попе- 
редників, академік Російської 
академії наук і почесний доктор 
багатьох університетів (зокрема, 
босіог агщеіісш Понтифікального 
університету в Римі) Сергій Аве- 
рінцев спілкувався з українськи- 
ми студентами загальновизнаною 
нині мовою інтернаціонального 
спілкування — англійською. І хоч 
цей його жест не припав до вподо- 
би деяким російським шовініс- 
там, українці сприйняли його як 
вияв справжньої інтеліґентности 
й солідарности з народом, що від- 
роджує нині свою мову й культу- 
ру після століть брутальної руси- 
фікації. Гучні оплески в залі були 
найкращим тому підтверджен- 
ням. 



Російський професор спілкується 
з українськими студентами по-англійськи 
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Сповідь без каяття 



Так можна назвати виступ президента Бияяа Клінтона перед 
американським народом, як він сповідався за свої вчинки, що 
ними заподіяв кривду своїм рідним, друзям, партійним однодум- 
цям і всьому народові. Одначе він не спромігся на те, щоб по- 
іменно назвати ці свої прогріхи — неправдомовність судові, за- 
галові, приятелям і прихильникам; невірність дружині та згань- 
блення свого звання Президента ЗСА — найбільш потужної краї- 
ни світу. Натомість він бється в груди та вияснює, що первісно 
сказав неправду, щоб охоронити себе від сорому і можливих по- 
літичних ускладнень. Проте, не зважаючи на дотеперішні вмін- 
ня словами гіпнотизувати слухачів, цим разом непередбачено 
вкралися досить значні нотки недовір’я до щирости та значіння 
його слів. 

Все ж таки, Клінтонове публічне каяття до деякої міри здобуло 
йому частинне вирозуміння у пересічного громадянина, але не 
виправдання. Можливо, що коли б все це мало місце не в Біло- 
му Домі, то волелюбні американці просто сказали б — Прези- 
дент тільки людина, але тут пестунчик демократів перебрав мір- 
ку, бо через свою нездисциплінованість і самолюбство не тільки 
понизив президентське становище, але також завдав поважного 
політичного удару цілій Демократичній партії. Крім того, його пу- 
блічне запевнення на пресовій конференції в Москві, що він до- 
статньо покаявся за свої промахи, не здобуло йому прихильни- 
ків, навіть серед його партійних побратимів. Це стало очевид- 
ним, зокрема, після виступу демократичного сенатора Джозефа 
Лібермена з Коннекггикат. 

Досі президентові Клінтонові завжди вдавалося згуртувати 
своїх прихильників, щоб успішно змагатися навіть з сильними зо- 
внішніми супротивниками, бо він уміло натягав мантію кандида- 
та-пропагатора та зі скрутної ситуації виходив переможцем. 
Цим разом цей маневр не був надто вдалим і показав його не як 
жертву зовнішніх ворожих сил, а як жертву власних промахів і 
нерозсудливости. Зовсім несподівано для самого себе Б. Клін- 
тон опинився у політичній ситуації, де його найвірніші прихиль- 
ники раптово зовсім замовкли, а інші демократи починають від 
нього сторонитися, зокрема від будь-якого спонзорства у перед- 
виборчій кампанії. 

Тепер першочерговою проблемою президента Клінтона не є 
оправдуватися про нетактовність своїх вчинків перед супротив- 
никами, але переконати своїх колишніх друзів і співробітників, 
які мали до нього такі мінімальні вимоги — не наражувати на 
компромітацію їхніх спільних політичних ініціатив і плянів. Він 
не тільки не дотримав своїх обіцянок перед ними, але ще й на- 
магався всі свої промахи звести до партійно-особистого переслі- 
дування зі сторони самостійного прокуратора Кеннета Старра. 
На думку багатьох — ця поведінка, негідна Президента країни — 
це радше безвідповідальна поведінка егоцентрика, котрий зне- 
хтував довіреними йому обовязками і сподіваннями своїх одно- 
думців. 

Американська громадскість стала інертною до щораз нових 
витівок свого Президента та намагається їх просто незавважува- 
ги, що у свою чергу дуже непокоїть демократичних кандидатів 
перед наступними виборами. Всі вони свідомі того, що своєю 
публічною сповіддю, у якій замало було справжнього каяття, Б. 
Клінтон тільки накоїв їм багато клопоту, а зокрема собі та всім 
тим, які так багато сподівалися від нього. 



ПРО ЦЕ І ТЕ 

Про „пізних Іванів” 




Якось мені не відомо, хто і 
коли створив цей вислів в нашій 
мові на окреслення усіх, що не 
поспішають, а радше завжди за- 
лишаються позаду у всіх життє- 
вих ситуаціях та у всіх своїх за- 
думах чи завданнях. Але так 
тільки подумати — ми є постій- 
ні „пізні Івани”, які часто викону- 
ємо те, що до нас належить, за- 
пізно, а вже в найкращому випад- 
ку — пізніше, як було треба. 

Скільки разів ми вже мали до- 
кази цього в громадському чи по- 
літичному житті та скільки з 
того приводу було недотягнене, 
непорозумінь чи навіть прикрос- 
тей. 

Але ... ми таки далі залишає- 
мося „пізними Іванами” , хоча 
часто опісля жаль нам, що та- 
кими були. 

Особливо відчувається це, 
коли ми спізняємося із призна- 
нням для поодиноких осіб чи й 
для цілих організацій в нашій 
спільноті. Скільки за останнього 
півсторіччя нашої діяльности 
та нашого життя тут, у діяспо- 
рі, було вже таких випадків, коли 
ми як спільнота запізнилися з 
відзначенням роковин чи ювілею, 
а що життя іде своїм руслом, а 
Божа Воля має власні шляхи, то 
можна вичислити десятки ви- 
падків, коли ми залишилися по- 
заду із своїми навіть дуже добри- 
ми задумами відносно роковин, 
чи рівного числа років, і вже не 
було кому бажати, чи кому зро- 
бити ювілей. 

Добре пригадується, коли ми, 
журналісти, відзначали 85-річчя 
свого сеньйора, ред. Івана Кедри- 
на-Рудницького, і почесним гос- 
тем була на цьому святі відома 
широко в американській та укра- 
їнській громаді Маруся Бек. Вона 
зацитувала того вечора у своє- 
му прегарному і теплому слові 
вірш невідомого американського 
автора, в якому говориться про 
те, що коли маєш комусь щось 
доброго і гарного сказати, зроби 
це негайно, якнайскоріше, а не че- 
кай, аж ця людина буде лежати у 
труні з найкращими квітами до- 



вкруги, бо тоді це вже запізно. 
Ми, організатори цього скромно- 
го 85-річчя, були незвичайно раді, 
що її слова в тому випадку були 
виправдані, а наш сеньйор журна- 
лістів мав справжнє вдоволен- 
ня, що його не забули. 

Яке гарне почування ми усі 
мали! Але скільки разів від того 
часу ми пережили таке, як дава- 
ла за приклад М. Бек? Скільки 
разів ми від того часу співали 
„Вічная пам’ять”, щоб вже за ко- 
роткий час забути, про кого ми 
мали вічно пам’ятати, а скільки 
разів забули про рівні річниці ви- 
значних осіб нашої спільноти, 
щоб спам’ятатися, як вже їх не 
стало? 

То ж не диво, що часто ті, які 
залишаються з родини, мають 
оправданий жаль чи тільки за- 
вваженая, що всі признання, усі 
побажання чи святкування при- 
йшли запізно. 

Але не досить признати, що 
ми „пізні Івани” — треба б якось 
тому зарадити. Може, треба 
саме в тому напрямі перевихову- 
вати себе, а перш усього переви- 
ховувати наше молодше поколін- 
ня, щоб воно не перебирало від 
нас тієї поганої звички і не пере- 
бирало тієї назви, яка нам ні в 
якому випадку не приносить сла- 
ви і честі. 

А це постійне ствердження 
„запізно” торкається не лише 
таких поважних життєвих пере- 
живань, але також щоденних як, 
наприклад, спізнення на зустріч, 
засідання, імпрези, чи просто за- 
пізнення із виконанням на час 
роботи, яка є нашим обов’язком. 
Якось ми завжди маємо час... А 
тим часом це не лише не є сові- 
сно, але також дає нам саме цю 
погану назву „пізних Іванів”, яку 
напевно придумали для українців 
їхні „воріженьки”, і ми на них по- 
стійно покликаємося. Чому за- 
вжди винними уважається цих 
„воріженьків”, а ніколи не хо- 
четься признати, що це ми 
самі??? 

О-КА 



Щ« ПИСШ .СВОБОДА" 40 РОКІВ ТОДіу 



Український Спортовий Клюб в Ню Йорку 
закупив площу 

Ню Йорк. — Місцевий Український Спортовий Клюб підписав недавно 
контракт про закуп площі, що служитиме не тільки різним спортовим, 
але і громадським цілям — інформує голова Клюбу, п. Михайло Гаври- 
люк. Площу, що має 100,000 квадратних стіп, та яка положена між 123 і 
124 вулицями та 31 дорогою і булевардом Толмена, закуплено за 40,000 
долярів, з чого 12,000 треба заплатити готівкою, а на решту затягається 
гіпотечну позичку із сплатою впродовж 5 років. Крім того потрібно ще 
300 долярів на вирівняння площі, 1,000 долярів на будову загороди та 
відповідної суми на будову необхідних будинків. УСК має тільки части- 
ну тих фондів, але сподівається, що українське громадянство, зрозумів- 
ши великі і різноманітні користі з такої площі для розвитку спорту і 
збагачення українського стану посідання, відгукнеться щирими пожерт- 
вами на заклики УСК-у та складе відповідні фонди. Це тимбільше, що 
площа матиме також загально-громадське пристосування, бо добре на- 
дається на пікніки, маніфестації під вільним небом і подібне. 
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КУТ ЗОРУ 




ДЕЩО ПРО НАЦІОНАЛЬНУ ГОРДІСТЬ 



Д-р Роман Барановський 



Ближче до правди... 

Шановний автор листа „Ваші 
засади варті підтримки”! („Свобо- 
да” з 28-го серпня ц.р.) Дм. Гру- 
шецький з Каліфорнії припустив- 
ся істотної помилки, коли не- 
уважно прочитав статтю Євгена 
Іванківа „Польський наступ на 
Схід?”. Дм. Грушецький пише: 
„...як же можна інакше оцінити 
посвячення в Харкові наріжного 
каменя під цвинтар розстріляних 
в Катині польських офіцерів? 
Адже той злочин вчинили росія- 
ни? При чому тут Харків?” 

А Євген Іванків тим часом 
пише не про Катинь, а про захоро- 
нення 4,300 польських полонених 
офіцерів саме у Харкові, де їх в 
1940 році розстріляло НКВД. Як 
відомо, такі табори полонених 
були в кількох місцях СССР і 
один з них — в Україні. Полонені, 
як пише Іванків, стали жертвами 



Можливо, ви чули про село Кос- 
мирин на Тернопільщині? У цьому 
селі проживає тітонька Марія Ко- 
вач, яка дала мені й моєму малень- 
кому синочкові одяг, який їй при- 
слали в пачці з Української Єван- 
гельської Церкви в Америці. Мені 
— футболку, а йому — штанці. 
Тому я передовсім хочу подякувати 
за допомогу, яку нам подали добрі 
люди. А пишу я вам із Москви. Ви 
можете запитати, чого я шукаю в 
російській столиці? І я відповім на 
це ваше запитання, але спершу роз- 
повім трохи про себе. 

Виріс я сиротою. Спочатку був в 
дитячому будинку, потім в школі- 
інтернаті, служив в армії. Виявило- 
ся, що до життя я був зовсім него- 
товий. Моя дружина каже, що я з 
пелюшок звик, що мене нагодують, 
одягнуть і взують. І вона має рацію. 
Уже минуло чимало часу відтоді, 
як я вийшов зі школи-інтернату і 
почав самостійне життя. А воно в 
нашій Україні зараз дуже тяжке. 
Промислові підприємства зупини- 
лися й не можна заробити якусь ко- 
пійку на прожиття. Не мають люди 
ні заробітної платні, ні пенсії. У 
мене таке відчуття, що дехто взага- 
лі не має що їсти. Ще й треба знати, 
як, коли й кому треба всміхнутися, 
зробити ласку, піддобритися або 
насварити, щоб вижити... Або за- 
топтати слабшого, щоб зайняти 
його місце. Люди від нестатків озві- 
ріли. Готові продати своїх рідних у 
рабство, зганьбити, аби тільки по- 
казати себе сильнішим. Але я не 
маю таких здібностей, щоб обма- 
нювати, красти, підлизуватися, шу- 
кати великих грошей. Не можу роз- 
топтати іншого. Тому я молю Гос- 
пода, щоб дозволив чесно заробля- 
ти на життя. 

Одружився я в місті Чорткові 
(моя адреса — м. Чортків, вулиця 
Степана Бандери, 60-6, квартира 
16). З дружиною познайомився ще 
до армії, і вона на мене чекала і до- 
чекалася з війська. Тепер у нас є 
маленький синок. Моя дружина — 
душа! Вона для мене багато добра 
зробила і я знаю, що ніколи не змо- 



не росіян, а НКВД, комуністично- 
го режиму. Виконавцями крива- 
вих розпоряджень в НКВД теж 
були і росіяни, і українці і навіть 
поляки, бо такою була тодішня 
система насильства, що над свої- 
ми чи не найбільше знущалися 
свої ж... 

Це привселюдне уточнення 
необхідне хоча б тому, що „Сво- 
боду” читає чимало людей, і було 
в прикро, якби у них склалося по- 
милкове враження, ніби в україн- 
ському місті Харкові поховано по- 
ляків, яких розстріляли під Смо- 
ленськом якісь анонімні росіяни. 
Ми вписуємо до історії нашої дер- 
жави факти, які раніше у ній за- 
мовчувалися, тож такі вписи ма- 
ють відповідати історичній правді. 



жу їй віддячити за те добро, за лю- 
бов, яку вона мені дала. Адже в 
мене не було ні кола, ні гроша за 
душею... Правда, після весілля у 
нас іноді виникали сварки і то я їх 
починав. Був дуже вибуховий, не- 
врівноважений... Може, то важке 
дитинство так на мене вплинуло? 
Але я вчасно замислився нас своїм 
життям, уявив собі, яким воно 
може стати, якщо я не візьму себе в 
руки. Ви тільки не подумайте, що я 
був настільки поганий... Але не був 
і святим, інтернатівські звички, 
сумнівні компанії... Кинув палити, 
до горілки я не мав потягу, спортом 
почав займатися. Слава Богу, що не 
пішов злочинним шляхом, як дехто 
з моїх ровесників із інтернату. 

Але сім’ї потрібні гроші, а робо- 
ти немає. Тому й подався до Мо- 
скви на заробітки. Буває, тяжко тут 
нароблюся за копійки, за півдурно, 
а буває — взагалі обмануть й не за- 
платять, як обіцяли. Вчора у Мо- 
скві пройшов великий ураган, пола- 
мав багато дерев, які побили чима- 
ло автомашин. У Москві люди най- 
частіше тримають авта на вулиці. І 
тепер так вигладяє, ніби Москву 
цілу ніч бомбили. А в мене на душі 
важко, що я так далеко від рідного 
дому, від свого синочка. Я знаю, 
що й сам в тому винний, бо не за- 
вжди розумів свою жінку, а тепер 
мене Господаь карає. А головне, що 
маленька дитина росте без батька. 
Коли я бачу, як молоді мами про- 
гулюються з дітьми, то в мене сер- 
це кров’ю обливається, що я не 
можу прогулюватися із своїм си- 
ночком, бачити, як він сміється, 
грається, розвивається, кличе 
мене: „Татку!” Хочу своєму синоч- 
ку дати те, чого сам не мав. І жінці 
хочу дати усе найкраще на світі за її 
доброту і любов. За те, що вона 
мене полюбила таки, яким я є. 

Але люди в Україні дуже збідні- 
ли й щоб дати щось дитині, мушу 
отут, в Москві, поневірятися серед 
чужих. І коли це скінчиться? 

Василь Павлюк 

Москва, Росія 



Кожний шануючий себе нарід 
пишається своїм походженням, 
шанує свої культурні надбання, 
звичаї, звеличує своїх визначних 
людей, які творчою працею, ви- 
находами у будь-якій ділянці чи 
мистецькими творами збагатили 
людство і таким чином принесли 
славу своєму народові. Такий на- 
рід любить свою рідну мову, ці- 
нить її і зберігає як найдорожчий 
скарб, що утверджує його окре- 
мішність, духовість і є його ві- 
зитною карткою. 

Саме ці компоненти склада- 
ються на поняття патріотизму, 
тобто любови, прив’язання до 
батьківщини, що випливає із 
спільности традицій, культури й 
інтересів усіх громадян держави, 
народу. Патріотизм — це на- 
йшляхетніша риса характеру лю- 
дини. У цьому випадку вона дбає 
про добро свого народу більше, 
ніж про своє власне, і кожночас- 
но готова до посвяти для батьків- 
щини. 

Як під цим оглядом мається 
справа в Україні? Немає сумніву, 
що в Україні є ще низка щирих 
українців, які своїми діями, твор- 
чою працею і відданістю вповні 
заслуговують на назву патріотів. 
Але їх число не надто велике. 

Довговікова неволя і русифі- 
кація зробили своє. Українську 
мову майже сільського населен- 
ня. Це наслідок різних указів ще 
російської імперії. Вже за цар- 
ських часів, у 1863 році, міністер 
внутрішніх справ Петро Валуєв 
випустив таємний циркуляр проти 
українського друкованого слова, 
посилаючись на те, ніби „біль- 
шість малоросів самі доводять, 
що ніякої малоросійської мови не 
було, нема й бути не може”, і що 
наріччя малоросійське вживає 
тільки простолюддя. Наслідком 
цього циркуляра було зроблено 
немало лиха: закрито недільні 
школи і виселено за межі України 
багатьох українських діячів. 

Дальшим кроком російської 
влади, що посилював заборону 
українського друкованого слова, 
був Емський указ, виданий у 1876 
році царем Олександром II в міс- 
ті Емс у Німеччині, біля Відбаде- 
ну. Цей таємний указ забороняв 
друк і поширювання книжок 
українською мовою і брошур, 
друкованих за кордоном, на тери- 
торію російської імперії. Указ бо- 
ляче поранив українську культу- 
ру- 

Росія добре знала, що запере- 
чити українську окремішність, іс- 
нування українського народу як 
нації можна тільки знищивши 
його рідну мову. 

Не краще було і за часів СССР. 
Навпаки, було ще гірше, бож на- 
ступив справжний голокост для 
українців. Вправді, була хвилева 
перерва в часі нової економічної 
політики і українізації, НЕП-у, 
але це скоро закінчилося дуже 
трагічно і заподіяло Україні не- 
ймовірної шкоди та незліченних 
жертв, коли розстрілами, заслан- 
ням і голодом винищено четвер- 
ту частину українського народу. 

Тепер ми щойно розпочинаємо 
залічувати ці майже смертельні 
рани. 

У відродженій Україні і віднов- 



леній державі маємо Конститі- 
цію, яка визнає українську мову 
державною. Але ми добре зна- 
ємо, що, не зважаючи на те, ро- 
сійську мову чути в більшості 
областей України, головно у схід- 
ніх, південних і центральних. 

Правдою є, що багато з тих, які 
розмовляють російською мовою, 
вважають себе українцями. Вони 
виправдовуються тим, що там їм 
зручніше. 

І це добре, що ті люди вважа- 
ють себе українцями, хоч націо- 
нальна свідомість у них ще недо- 
статня. Москва вбила у них по- 
чуття національної гордости, при- 
спала любов до рідної мови, 
прив’язання до рідного краю, до 
батьківщини. Це страшне спусто- 
шення, яке залишила нам у спа- 
док московська деспотія. 

Шкода, що ці малосвідомі 
українці не знають, яким скар- 
бом є рідна мова, яку так нищили 
впродовж віків московські сатра- 
пи. Пізнавши її глибше, вони кра- 
ще ставилися б до неї і її цінува- 
ли. Вони знали б, що рідна мова 

— це саме те, що відрізняє їх від 
інших, зокрема від росіян, які ни- 
щили їх і переслідували постійно. 

Ці поважні недоліки і націо- 
нальні злидні ніяк не можна ви- 
правдати, коли особи, які займа- 
ють поважні пости в державі, все 
ще спілкуються російською мо- 
вою між собою. 

Як погано вони виглядають в 
порівнянні із чужинцями, які, 
пізнавши нас ближче, захоплю- 
ються українською мовою. Не- 
давно ми читали у „Свободі” (з 
24-го червня ц.р.) статтю вірме- 
нина Вазгена Балаяна п. з. „Не 
грайтесь з мовою”, де автор 
пише, що „його душа болить за 
нашу мову”, що „українська мова 

— одна з найбагатших мов у сві- 
ті”. Цей автор розповідає нам, як 
Вірменія дбає за свою мову. 

Чому колишній український мі- 
ністер оборони Костянтин Моро- 
зов, хоч росіянин, але вивчив до- 
бре українську мову і, як сам за- 
явив, своєї російської мови тепер 
не вживає. Чому амбасадор Аме- 
рики до України Пфайфер вивчив 
українську мову і нею зовсім по- 
правно користується, а деякі наші 
державні діячі в Уряді та у Вер- 
ховній Раді вже сім років „цвень- 
кають по-російськи” як сказав би 
Шевченко, замість спілкуватися 
рідною мовою, яку вони знають 
часто-густо не гірше від росій- 
ської. Отже — комплекс менше- 
вартости, зламаний національний 
хребет. 

Яка іронія долі, що чужинці 
своїм прикладом навчають нас, 
як треба шанувати свою рідну 
мову! 

Але не треба зневірятися. Рос- 
те нове покоління, в іншому під- 
сонні, з іншою ментальністю, ін- 
шими підходами до справ й інши- 
ми методами. І воно прийде на 
зміну старій номенклятурі, займе 
пости і наведе порядок. Ми віри- 
мо, що молоді українці збагнуть, 
що рідна мова — це остоя наро- 
ду, її душа, і будуть її плекати і 
зберігати, як найвищий скарб. А 

Тоді Україна стене вповні укра- 
їнською, а народ сповниться наці- 
ональною гордістю. 



Левко Хмельковський 

Савт Оренж, Ню Джерзі 

тжті^штжжжжжтштжтжжжжжтшжжтмжжжтжжжтжмжжжтшттітті^тштжт 

Чого я шукаю в Москві? 
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ТАКА ДИВНА ПЯ АМЕРИКА! 



Петро Часто 



Що-що, а себе тут знайдете . . . 



В. СОХАН ОТРИМАВ ПОЧЕСНУ 
ВІДЗНАКУ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ 




Амбасадор Ю. Щербак передає В. Соханові Орден за заслуги в часі 
святкувань у Вашінґтоні, з приводу 7-ої річниці незалежности України. 



Загальновідомо, що слов’яни, в 
тому числі українці, люблять по- 
літикувати. Українці навіть — 
особливим чином. Нас хлібом не 
годуй, а дай послухати, що в світі 
діється і дай висловити наш влас- 
ний погляд на ґльобальні пробле- 
ми. Тому у слов’янських країнах 
після занепаду комунізму вини- 
кло так багато партій. Ну не годен 
нарід наполітикуватися! В Україні 
їхня кількість от-от до сотні ді- 
йде. 

Звідси — неминуче розчаруван- 
ня кожного, хто вперше ступає на 
американський берег: як, тут 
тільки дві партії? Та як же цю 
державу можна вважати розвину- 
тою і провідною? 

І ще з одного новоприбулі дуже 
дивуються: як це могло статися, 
щоб при двох лише партіях, тобто 
при такій політичній ніби скупості 
й невиразності, американська 
спільнота залишається багатома- 
нітною? А де ж та перемелююча 
всіх підряд Америка, де „теШп§ 
рої 44 ? Сотнями літ живуть поруч 
різні етнічні громади, кожна сво- 
го тримається, кожній вистачає 
місця й волі, й цю волю так висо- 
ко цінують, що всі разом чують 
себе американцями і американ- 
ськими патріотами. Хто знає, чи 
досягнуло б суспільство цього по- 
двійного ефекту, єдности в роз- 
маїтті, якби й тут діяло з півсо- 
тні політичних партій. Вони, ма- 
буть, таки б розтягнули люд по 
своїх „плятформах 44 , і в ідіот- 
ській ідеологічній боротьбі „за 
об’єднання 44 роз’єднали б та роз- 
сварили б усіх дорешти. 

Щодо „теШп§ рої 44 , то хтозна, 
чи й був він. Швидше за все, це 
один з антиамериканських мітів. 
Його ревно культивувала Москва 

— нібито щоб зберегти свою 
власну національну самобутність, 
а насправді — тому що боялася 
американської свободи. Психоло- 
гічний комплекс „кислого вино- 
граду 44 : що зависоко, чого годі 
доскочити — те „кисле 44 . А ще 
тому росіяни кричать про „амери- 
канську стандартизацію 44 , бо самі 
нічого ж не вміють, крім як по- 
збавляти національних особли- 
востей інших. Тим часом для 
Америки, заснованої на демокра- 
тичних правах і свободах, життя 
етнічних громад — це така окра- 
са, як різні квіти у квітнику. Не- 
хай цвітуть і пахнуть! Нехай жи- 
вуть традиції! Ось яким приємним 
малюнком згадав про українську 
громаду тижневик „Волл Стріт 
Джорнал 44 : сидять на яйцях дві 
квочки, але під однією — писан- 
ки, і вона пояснює сусідці: „Мій 
чоловік — українець 44 . 

Справді дивно, справді амери- 
канський парадокс: космополітич- 
на людина бачить Америку космо- 
політичною, національно свідома 

— національною. А мудра двопар- 
тійна політична система спонукає 
цих двох громадян співпрацювати, 
співдіяти. Бо американська полі- 
тична система є водночас систе- 
мою психологічною: річ не в 
тому, куди хто формально нале- 
жить — до демократів чи до рес- 
публіканців. Річ у тім, що бук- 
вально кожна людина складена 
ніби з двох природ — ліберальної 
і консервативної. В одних умовах 
озивається перша, в інших — дру- 



га. На цій рівновазі й тримається 
все суспільство. Суспільна рівно- 
вага — предмет гордости амери- 
канця. Мовляв, вправо чи вліво 

— це твій особистий вибір, і 
якщо навіть уся спільнота переба- 
кериться, з якихось причин по- 
дасться в один бік, то, згідно зі 
законом маятника, рушить врешті 
у протилежному напрямі. 

У живій дійсності все, звісно, 
набагато скомплікованіше. Сус- 
пільство — це дещо інша якість, 
ніж аритметична сума людських 
„я 44 . Часом людині здається, що 
вона вибирає, насправді ж — її 
„обирає 44 якась зовнішня сила, 
якась тенденція. 

Отже, куди йде американський '*- 
світ? Ліберали кажуть: до ще 
більшої свободи. Відповідь кон- 
серватистів: чого варта свобода, 
якщо вона є також свободою від 
моралі, від релігії, від відпові- 
дальности, від традицій і попере- 
днього людського досвіду? 

Консервативний публіцист 
Б’юкенен остерігає, що зіслизан- 
ня зі здобутих тяжкими трудами 
основ у тепленьке болото лібе- 
ральної вседозволености відбува- 
ється непомітно, без зайвого роз- 
голосу — все йде „природно 44 . 
Десь одне шило з мішка вилізе, 
десь друге, але ж хто має час над 
тим глибше замислюватися? 

Випускник знаменитого Єль- 
ського університету Лі Басе, став- 
ши мільйонером, пожертвував 
своїй Альма-Матер 20 мільйонів 
долярів, але зумовив: гроші ма- 
ють послужити вивченню захід- 
ньої цивілізації, християнської ре- 
лігії, історії, філософії, культури. 
З’ясувалося, що відколи Лі Басе 
закінчив навчання, університет у 
Єйлі сильно сповз вліво. Лібе- 
ральні професори вже становлять 
там більшість, і вони на свій смак 
вирішили дати раду з тими 20 
мільйонами — витратити їх на 
вивчення „знедолених меншин 44 

— гомосексуальних і лесбіян- 
ських громад. Лі Басе, згідно з 
попередньою умовою, забрав свої 
гроші назад — це вже був чужий 
йому університет, а дискутувати з 
лібералами — все одно, що з ко- 
билою в болоті. 

Ось ще факти з цього самого 
ряду. Національний фонд 
заохочення мистецтв (який існує 
на гроші платників податків) на 
одну зі своїх виставок охоче до- 
пустив такі „твори 44 — Розп’яття, 
занурене в сечу і постать Божої 
Матері у формі вішака для крава- 
ток. Коли Б’юкенен публічно обу- 
рився з приводу тих „виставок 44 , 
його негайно обізвали „расис- 
том 44 , „антисемітом 44 і „святенни- 
ком 44 . „Поки ми, консерватисти і 
традиціоналісти, воювали з кому- 
нізмом і перемагали його в холод- 
ній війні, ми програвали культур- 
ну війну за душі американців 44 , — 
писав згодом Б’юкенен. 

Що ж діється з Америкою? 
Якоюсь мірою проблему можна 
віднести на конто демографічних 
змін: прибуваюєть все нові хвилі 
іміґрантів з „третього світу 44 , а 
вони зі собою приносять власні 
традиції, власний спосіб життя і 
поведінки. 

І все ж, мабуть, діють ще й інші 
причини. . . 



ВАШІНҐТОН. — В часі святоч- 
ного відзначення 7-ої річниці Не- 
залежности України, що відбулася 
24-го серпня в приміщенні україн- 
ської амбасади у столиці ЗСА, у 
присутності численно зібраних ди- 
пломатичних представників різ- 
них держав та представників 
української громади, амбасадор 
України Юрій Щербак передав Во- 
лодимирові Соханові почесну від- 
знаку Президента України, „Орден 
за заслуги 3-го ступеня”, за його 
вклад у розвиток і поглиблення 
співпраці поміж Україною і ЗСА 
та активну довголітню діяльність 
в українсько-американських това- 
риствах. 

В українських громадах Амери- 
ки і Канади В. Сохан відомий як 
член Головного Уряду і секретар 



Всупереч адміністративному 
опорові в Миргороді на Полтавщи- 
ні створено національне дитяче ви- 
давництво„Ганнуся”. Воно вже по- 
дарувало малим читачам низку 
книжечок: „Зорецвіти”, „Чорні 
мальви”, „Риби”, „Пісні кохання і 
смутку”, „Слідами махновського 
золота” (Історична розвідка). 

Готується до друку казка „При- 
годи Задираки”, історична розвід- 
ка „Правда про смерть Симона 



Важко було знати вільне місце 
на Північній площі Лінкольн-цен- 
тру в Ню Йорку, коли ввечорі, 12- 
го серпня, там виступав Камерний 
струнний квартет імені Миколи 
Леонтовича з Києва. Концерт від- 
бувся за програмою серпневого 
фестивалю „Камерна музика сві- 
ту”, присвяченого 100-літтю Ню 
Йорку. Девіза фестивалю — „За 
дверима”, тобто усі концерти від- 
буваються просто неба, а спонзо- 
рують їх Дороті і Леві Кульман. 
Київські музики Юрій Мазурке- 



Українського Народного Союзу, 
протягом 28 років. Він є одним із 
членів-засновників СКВУ і чле- 
ном дирекції Комітету Допомоги 
Україні, як також перебуває у 
проводі УАКРади. Двічі В. Сохан 
представляв УНС на Світовому 
Форумі Українців у Києві — у 
1992 і 1997 роках. 

Хоча від 1994 року В. Сохан 
вже перебуває на заслуженому 
відпочинку, він не залишає гро- 
мадської діяльности, зокрема в 
ділянці допомоги Україні. Це і є 
причиною високого відзначення, 
що його він тепер отримав з рук 
амбасадора Ю. Щербака, який 
підкреслив великий вклад В. Со- 
хана у допомогу Україні та налад- 
нанні співпраці між Україною і 
ЗСА. 



Петлюри”, як також збірник мо- 
лодих літераторів Миргорода і Лу- 
бен. 

Повідомляючи про нове видав- 
ництво, організатори його надіють- 
ся на поміч і шукають однодумців, 
меценатів, майбутніх авторів. Охо- 
чі допомогти можуть надсилати 
пожертви на адресу „Смолоскипа” 
з приміткою „Для видавництва 
„Ганнуся”. “8шо108кур” Іпс. Р.О. 
Вох 8041, Вгісі§е\¥аіег, Ш 08807. 



вич, Юрій Харенко, Борис 
Дев’ятов і Володимир Пантелеєв 
виконали твори Генделя, Моцар- 
та, Бетговена і Шуберта. 

Камерний струнний квартет 
імені Миколи Леонтовича засно- 
ваний в Київській філгармонії 
1971 року й відтоді дав понад 
2,000 концертів, зокрема в Німеч- 
чині, Італії, країнах Східньої Ев- 
ропи. У ЗСА він дебютував в 1988 
році. 

Левко Хмельковський 



„ Ганнуся ” виходить на шлях 



КИЇВСЬКІ СКРИПАЛІ В НЮ ЮРКУ 
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0 СТОРІНКА У КРАІНСЬКОГ О НАРОДНОГО СОЮЗУ 



Учительський семінар на Союзівці 



...Де ж знайти нам краще місце, 

Як та Союзівка? 

Рідна мова, рідна пісня... 

Це ж наша домівка. 

Кожного року під час літнього 
сезону Союзівка гостить у себе різ- 
ні молодіжні групи: танцювальні 
ансамблі, тенісові табори та табори 
„пташат” тощо. 

От і знову, вже 14-ий раз, відбу- 
ваються тут семінари для вчителів 
суботніх шкіл українознавства. Ці 
курси ввійшли до традиції Шкіль- 
ної Ради, яка їх організовує для ви- 
школу нових вчителів в системі 
„Рідної Школи” та поглиблення 
кваліфікацій для постійних вчите- 
лів. 

Треба тут подякувати керівни- 
цтву Українського Народного Со- 
юзу, а також і Союзівці, що дають 
змогу проводити ці курси для до- 
бра українського шкільництва в 
Америці і Канаді. 

Цьогорічний семінар відбувався 
від 27-го липня до 8-го серпня. 
Було п’ять учасників з Канади (чет- 
веро з Монтреалю і одна з Оттави); 
семеро з Америки (четверо з Ню 
Йорку і по одній з Чикаго, Клівлен- 
ду і Гартфорду). Також була учас- 
ниця з Харкова. 

Серед викладачів були професо- 
ри: Євген Федоренко, Ігор Гурин, 
Юрій Гаєцький, Ярослава Цьовх та 
Орест Павлів. 

Історію Київської Русі викладав 
професор Ю. Гаєцький. Він звернув 
увагу на найважливіші моменти, 
себто добу Володимира Великого 
та Ярослава Мудрого й Данила Га- 
лицького. Також були обговорені 
деякі міти про Київську Русь, на- 
приклад: совєтська теорія „древнє- 
руского народу”, нормандська і ан- 
тинормандська теорії та російська 
теорія „переселення українців з Ки- 
єва на північ”. Слухачі почули про 
зв’язки Київської Русі та Галицько- 
Волинської держави з Західньою 
Европою, Візантією та країнами 
Близького Сходу. 

Проф. Є. Федоренко читав лекції 
з літератури XX ст. „Письменники 
— емігранти”. Курсанти довідались 
про життя і творчість Івана Багря- 
ного, Василя Барки, Тодося 
Осьмачки, Євгена Маланюка, 
Юрія Дарагана, Уласа Самчука, 
Оксани Лятуринської та ін. Проф. 
Є. Федоренко нам сказав, що цього 
року ми святкуємо 90-річчя життя 
і творчості В. Барки, який живе на 
„Верховині”, у Глен Спей. 

На лекціях мови ми вчилися пра- 
вил української граматики. Наша 
проф. Ярослава Цьовх походить зі 
Львова і вже четвертий рік викла- 
дає українську мову в університеті 
Кензас. Вона приготовила книжку 
вправ з української мови, з якої ми 
вчилися. Ці вправи, які вона нам 
представила, надаються для вчите- 
лів та учнів „Рідної Школи”. 

Проф. І. Гурин читав тексти різ- 
них літературних жанрів Київської 
Русі. Одного дня ми чули „Слово о 



полку Ігоря”, в інший день — „По- 
дорож ігумена Данила до Святої 
Землі”. Тоді була похвала „Князю 
Володимиру” (Слово о законі і бла- 
годаті) Митрополита Іларіона з 
1036 року. Ті тексти йшли в парі з 
викладами історії Київської Русі і 
були читані в оригінальній старо- 
слов’янській мові та в українсько- 
му перекладі. 

Культуру викладав нам проф. О. 
Павлів. Його тема мала назву: „Ка- 
лендарний рік в українських тради- 
ціях”. Він розповідав про святку- 
вання Різдва, Великодня, Івана Ку- 
пала та обряди обжинків, весілля, 
хрестин і похоронів в Україні. Деякі 
обряди тепер здаються дивними, 
але показують зв’язок українців з 
природою та їхню глибоку релігій- 
ність. 

Курси, як і в попередні роки, вмі- 
ло адмініструвала Стефанія Ква- 
совська — директор школи в Пас- 
сейку. 

Побіч програми курсів були до- 
даткові заняття. Одного вечора мав 
доповідь професор Олександер 
Цьовх (університет Кензас). Він го- 
ворив про мову як засіб ідентич- 
ности в сучасній Україні. Цю допо- 
відь раніше він виголосив на кон- 
ференції в Колюмбійському уні- 
верситеті. 

Курсанти мали змогу оглядати 
відео-фільми з України: „Храми 
України”, про Симона Петлюру, 
Юрія Нарбута та „Бій під Крута- 
ми”. Також цікаво було побачити 
документальний нарис про „неза- 
бутнє минуле” теперішнього голо- 
ви Верховної Ради О. Ткаченка. 

Союзівка давала нам можли- 
вість користати з традиційних роз- 
вагових програм-вечорів „Знайом- 
ства над басейном”, „Гуцульсько- 
полтавські вечори” та „Одеські 
ночі”. 

Приємною несподіванкою був 
концерт славного українського 
композитора Мирослава Скорика зі 
Львова. Він грав свої композиції' на 
фортепіяні і також акомпаньював 
естрадній співачці Винницькій, яка 
виконувала львівські „шлягери”. 

Курси проходили цікаво і різно- 
манітно. Ми організували педаго- 
гічний вечір, де всі могли обміняти- 
ся власним досвідом і висловити 
свої побажання щодо програми, 
підручників та перспективи „Рідної 
Школи”. 

Як звичайно, на закінчення кур- 
сів відбувся традиційний прощаль- 
ний вечір. Курсанти складали подя- 
ку. Також склали веселі коломий- 
ки про своє перебування на чудовій 
Союзівці — „Зустріч з Медведем”, 
„Дикими індиками” та інші жарти, 
пісні і сміховинки тощо. 

Хто хоч раз та й побував тут, 

Певно — ще тут буде. 

Як димляться сині гори, 

Повік не забуде! 

Марія Лисецька 



АЛЬМАНАХ УНС 1999 



Редакція „Свободи 44 приймає мате- 
ріали до Альманаху УНСоюзу на 1999 
рік, в жому припадають такі рокови- 
ни, ж 10-річчя установчого з’їзду На- 
родного Руху України в Києві, 100-літ- 
тя народин Олекси Сгефановича, 125- 
річчя народин Марка Черемшини, 150- 



річчя народин Олени Пчілки, 275-річ- 
чя смерти гетьмана Павла Полуботка, 
350-річчя козацького реєстру, 360-літ- 
тя битви під Конотопом та інші. 

Статті на ці та інші теми редакція 
прийматиме до розгляду до вівтірка, 
15-го вересня. — Ред. 




Лектори та слухачі XIV вчительського семінару на Союзівці. 




Під час кінцевих іспитів. 




Частина слухачів і гостей на закритті вчительського семінару. 



КАРПАТСЬКИЙ ЛЕЩЕТАРСЬКИЙ КЛЮБ — КЛК 

запрошує своїх членів, приятелів та гостей 
на 

ОСІННЮ ТОВАРИСЬКУ ЗУСТРІЧ 

яка відбудеться 

на СОЮЗІВЦІ 
19-го і 20-го вересня 1998 р. 

В ПРОГРАМІ: 

❖ Тенісовий турнір/змагання 

❖ Збори КЛК 

❖ Бенкет/вечірка в суботу вечером при звуках оркестри „ВІДЛУННЯ 11 

Реєстрація почнеться о год. 10-ій ранку. 

Про нічліг і бенкет прошу звертатися до Управи Союзівки: (914) 626-5641 
Дальші інформації можна одержати від Юрка Попеля: (908) 297-0786 
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РЕЛІГІЯ 



ОДІССЕЯ УКРАЇНСЬКОЇ ДУШІ 

(Михайло Косів, „ВЕРНІМОСЯ ДО ДЖЕРЕЛ“, Львів, „Логос“, 1996) 



Євген Іванків 

У вступі до цієї книжки вислов- 
лено глибоку правду, що є провід- 
ною думкою зібраних тут 26 стат- 
тей і доповідей: „Ми, українці — 
народ, духовні засади якого протя- 
гом століть послідовно знищували 
чужинці, аби навічно заволодіти 
нашою землею, мусимо постійно 
повертатися до історичних витоків 
власного буття. А надто в умовах 
нинішнього духовного воскресіння 
і державотворення нашим недру- 
гам вдалося посіяти поміж нами 
зерна ворожнечі на релігійному 
грунті“. Зроблено теж слушну за- 
ввагу, що в тих статтях і доповідях 
„відбита не лише еволюція погля- 
дів автора на проблеми, які поста- 
вило перед нами саме життя, у них 
простежується драматизм станови- 
ща нашого суспільства в цілому..." 

Тому й можемо сказати, що тут 
описано своєрідну „одіссею" — 
мандрівку української душі, яка 
після довголітнього поневолення, 
подібно, як і Одіссей після Троян- 
ської війни, старається на бурхли- 
вому морі життя, серед багатьох 
небезпек і підступних заманювань 
чужих спокусників повернутися до 
рідного дому, до джерел своєї ду- 
ховости, своєї віри, своєї національ- 
ної і церковно-релігійної ідентич- 
ности. 

Автор книжки, Михай Косів — 
це знаний літературознавець і мис- 
тецтвознавець, народний депутат 
України, голова Комісії Верховної 
Ради з питань культури і духовос- 
ти, співголова Світового Християн- 
ського Конгресу УГКЦ. Автор 
близько 200 статтей з літературоз- 
навства, краєзнавства, мистецтвоз- 
навства. Звернув на себе особливу 
увагу своїми думками об’єктивно 
написаними статтями і виголошени- 
ми доповідями на церковні теми, 
поміщеними у ЦІЙ КНИЖЦІ, головні 
думки якої постараюся передати 
читачам. 

Знаючи про релігійні конфлікти 
між греко-католиками і православ- 
ними в Галичині, що тривають ще й 
дотепер, а були дуже загостреними 
на початках нашого церковного від- 
родження, можна було б сподіва- 
тись, що у своїй доповіді „Повер- 
нення до віри батьків — процес не- 
відворотний", виголошеній 10-го 
січня 1990 року у Львові, станови- 
ще М. Косіва повинно б бути дуже 
одностороннє, прокатолицьке і ви- 
разно протиправославне. Але та- 
ким воно не було. Правдою є, що 
автор з обуренням і палкими сло- 
вами обороняє перед злобними на- 
падами Російської Православної 
Церкви незаперечне право УГКЦ 
на вільне життя і свобідну діяль- 
ність після 44 років переслідуван- 
ня, мучеництва і катакомбного іс- 
нування. Автор викриває тут всю 
забріханість, лицемірство, нена- 
висть і нехристиянську поведінку 
пастирів Російської Церкви у відно- 
шенні до греко-католиків. Але не- 
має тут якогось загального осу- 
дження, чи пониження православ’я 
в цілості, а також вивищування ка- 
толицтва. Навпаки, М. Косів го- 
стро осуджує також католицьку 
Польщу і її Римо-Католицьку 
Церкву за жорстокі знущання над 
Українською Православною Церк- 



вою, доведення її до такого жалю- 
гідного стану, що тоді єдиним вихо- 
дом була унія з Римом. Автор 
пише: „Становище Православної 
Церкви в Україні ставало просто 
катастрофічним... Православна 
Церква прийшла в залежність від 
байдужого їй або ворожого като- 
лицького правительства... 

Таким чином, змальовані вище 
картини знущань над Українською 
Православною Церквою, духовен- 
ством, віруючими з боку польсько- 
шляхетської влади дають перекон- 
ливі підстави ставити питання про 
унію/союз/ православ’я з католи- 
цизмом не в пляні суто релігійно- 
му, а соціяльно-політичному (ст. 
11-12)... Польські єзуїти плянували 
провести через унію повну асимі- 
ляцію українців" (ст. ). М. Косів 
осуджує також інші прояви жор- 
стокосте в Католицькій Церкві, на- 
приклад, „Варфоломіївську ніч" 
— різню в Парижі в ніж з 23-го на 
24-го серпня 1572 року, під час якої 
французькі католики... вирізали 
французів-протестантів /гугено- 
тів/", яка не дала можливості утво- 
ритися реформістській Церкві у 
Франції (ст. 13). Тоді, в одну ніч, 
вирізано понад 30,000 протестантів. 
Інший приклад жорстокости — це 
акт спалення католиками в 1415 р. 
чеського патріота Яна Гуса. 

Автор ставиться толерантно до 
протестантських, реформаційних 
рухів ХУІст., в наслідок яких утво- 
рювалися національні Церкви в по- 
одиноких країнах. Згадує також, 
що „серед української інтелігенції 
шириться думка, що в майбутньо- 
му... в Україні має бути одна Укра- 
їнська християнська Церква, неза- 
лежна ні від Москви, ні від Риму", 
(ст. 22). 

Вже на підставі тих фактів, мож- 
на зробити висновок, що М. Косів 
виходить поза вузькі межі конфесі- 
оналізму, і що йому, як людині 
глибоко релігійній, свободолюбній, 
з великим почуттям гуманности, 
осоружними є всякі форми тиранії 
і насильства над людиною і люд- 
ським духом. 

У декількох своїх статтях М. 
Косів описує жалюгідні випадки 
ворожости і ненависти між україн- 
цями греко-католиками і автоке- 
фальними православними в Гали- 
чині. Головна причина полягає в 
тому, що греко-католики втратили 
багато своїх храмів там, де біль- 
шість парафіян заявилася за Авто- 
кефальною Церквою. Закон про 
почергові богослуження в тому са- 
мому храмі викликав ще більші 
конфлікти і навіть бійки. Правда, 
втрата храму, збудованого ще діда- 
ми чи прадідами, може бути дуже 
болючою. Але не забуваймо, що 
після Берестейської Унії так само, 
або ще багато гірше, почувалися 
православні українці, які не при- 
йняли унії. Силою, при помочі 
польського війська, серед жорсто- 
ких знущань відбирали їм рідні їх 
церкви і монастирі. Виглядає, що 
історія вирівнює свої ходи. 

Серед греко-католиків Галичини 
дуже популярним був погляд, що 
Українська Православна Церква по- 
винна розвиватися на Сході, за 
Збручем, а не в Галичині, яка має 
залишитися католицькою. Погляд 
цей дуже нереальний, несправедли- 



вий і недемократичний. Чи україн- 
ський православний галичанин му- 
сить залишати свою хату, свої рідні 
сторони і їхати кудись в незнане, 
тільки тому, що він православний? 
Чи треба будувати ще один штуч- 
ний, якийсь „релігійний Збруч?". 
Це вже прямо абсурд! Не забувай- 
мо також, що Галичина вдержала- 
ся найдовше при православ’ї — 
щойно 100 років пізніше прийняла 
унію. Може бути, що й ця початко- 
ва дискримінація православних у 
Галичині видала ці гіркі плоди, які 
приходиться нам тепер споживати. 

Але вже найвищий час, щоб усе 
це забути і, керуючись розумом, 
релігійною і національною совістю, 
йти об’єднано вперед. „Маємо ж, 
як пише Михайло Косів, Послання 
Патріярха Йосифа „Про поєднання 
в Христі", в якому сказано, що між 
Українськими Православною і Гре- 
ко-Католицькою Церквами немає 
суттєвої догматичної різниці, а роз- 
лам і поділ є піддержувані тільки 
ззовні" (ст. 177). Цілу цю скомплі- 
ковану проблематику закінчує ав- 
тор наступними словами: „Україна 
не може залишатися осторонь сві- 
тового екуменічного процесу, що 
прямує до повної євхарвстійної єд- 
носте християн між собою. Не мо- 
жемо ми стояти впоцеред цієї доро- 
ги, інакше — як, в якому вигляді 
постанемо перед світом ? В образі 
заюшених ненавистю невігласів і 
дикунів? Ні! Ми маємо наново вчи- 
тися християнської терпеливости і 
взаємної ллюбови. Мусимо дотри- 
муватися Закону. Закону Божого і 
державного", (ст. 147). 

Витрачуючи час і енергію на цю 
внутрішню нашу боротьбу, ми 
дуже мало звертали увагу на чорні 
хмари, що грізно сунули ка нас, але 
вже не з Москви, тільки з Витика- 
ну. Не вдячністю і допомогою на- 
городжує Ватикан нашу Церкву- 
Мученицю, але дискримінацією, 
територіальним обмеженням, об- 
кроюванням і поділами та постій- 
ними перешкодами у розвої УГКЦ. 
Про цю неприхильну нам політику 
Витикану довідуємось офіційно з 
промови папського нунція Антонія 
Франка, виголошеної на Синоді 
УГКЦ у Львові 27-го лютого 1994 
року. 

Та це ще не все! Польська Римо- 
Католицька Церква, користаючи з 
особливої опіки папського нунція і 
фінансової допомоги Витикану, 
розгорнула свою діяльність по всій 
території України, заманюючи різ- 
ними нечесними засобами до своїх 
костьолів греко-католицьких і пра- 
вославних українців, і тим наносить 
велику шкоду Українській Церкві і 
цілому народові. 

М. Косів знаходить правильний 
вихід з цієї критичної ситуації, який 
вимагає мудросте, відваги і рішу- 
чосте. Пише ось так: „Сприймаючи 
Рим як Апостольську Столицю і 
символ світового християнства, не 
маємо підстав переносити ці наші 
почування на ватиканську адміні- 
страцію... Маємо чимало підстав 
вважати, що нинішня ватиканська 
адміністрація ставиться неприхиль- 
но до України й Української Церк- 
ви. Розуміючи це, розбудовуймо 
самі Українську Церкву, як поміс- 
ну, на патріярших засадах, не чека- 
ючи ні від кого жодної милосте. 
Назву один лише приклад: „чому 
ми безконечно випрошуємо, аби 
Ватикан визнав святість митропо- 
лита Андрея Шептицького? На моє 
переконання, це має вчинити сама 



наша Церква. Адже традиція кано- 
нізації існувала в Україні від най- 
давніших часів нашого християн- 
ства" (ст. 176). 

Автор мав нагоду розмовляти з 
високими достойниками Церкви і 
поставив їм дивне, здавалося б, пи- 
тання: „Чи у Ватикані знають єван- 
гельську „Притчу про милосердно- 
го самарянина?" (ст. 178). Іншими 
словами, чи у Ватикані розуміють і 
практикують такі шлахетні чесно- 
ти, як любов, милосердя, вдяч- 
ність та інші подібні, чи, може, по- 
літика бере верх над усіма духовно- 
моральними вартостями? Відпо- 
відь зайва. 

В екуменічному православно-ка- 
толицькому діялозі, в резолюції 
Баламандської конференції (Ливан, 
липень 1993 р), рішено відкинути 
„уніятство як метод до пошуку єд- 
носте, тому що воно протистоїть 
спільним традиціям наших Церков,, 
(ст. 178). Автор не може погодити- 
ся на таке твердження, бо немає 
доказів на якесь протистояння 
спільним традиціям наших Церков. 
Але, з другої сторони, признає в де- 
чому слушність цій критиці „уніят- 
ства". Автор пише: „Але якщо уні- 
ятство веде до латинізації нашого 
східнього візантійсько-українсько- 
го обряду, якщо деякі наші єпархії 
підпорядковані під юрисдикцію іно- 
земних, до того ж римо-католиць- 
ких, себто іншообрядових, церков- 
них структур, якщо йде реформа- 
ція деяких українських чернечих 
чинів за взірцем латинського чер- 
нецтва, його статутів і обрядів, 
якщо нам уже знову пробують на- 
кинути „целібат" священства, 
якщо ставлять питання „території" 
і територія льного обмеження Гре- 
ко-Католицької Церкви на східніх 
теренах України, в той час, коли 
нам вільно почувається латинський 
обряд польської Римо-Католицької 
Церкви і т.д., то, звісно, таке розу- 
міння „уніятства" дійсно „проти- 
стоїть спільним традиціям наших 
Церков" і ми його відкидаємо" (ст. 
140). 

Ситуація ускладнюється: унія і 
уніятство відкидаються у право- 
славно-католицьких резолюціях, а 
Ватикан позбавляє УГКЦ терито- 
рії, навіть в Україні. На підставі 
цього М. Косів висловлює наступні 
думки: „Від вирішення питання 
„території" залежить дальша доля 
нашої Церкви, сенс існування самої 
унії... Над нами уже сьогодні ви- 
сить проблема вибору: „Куди йти 
далі? Чи ставати зовсім католика- 
ми (з латинським обрядом включ- 
но), чи повертатися у „чисте право- 
слав’я?" Чи продовжувати творити 
синтезу того і того?" (ст. 183). 

Отже, „Одіссея української 
душі" ще далеко не закінчена. Не є 
воно легко — вийти з неволі духа і 
дійти до порогів рідного релігійно- 
національного дому, до чистих, ці- 
лющих джерел відродження. Але, 
при Божій допомозі, об’єднані лю- 
бов’ю і вірою у краще майбутнє, 
знайдемо правильний шлях до 
спільної великої мети. 

Шановному авторові Михайлові 
Косіву належить велике признання 
і глибока вдячність за цю цінну 
збірку статтей і доповідей про ак- 
туальні наші церковні справи. Очі- 
куємо дальших статтей, есеїв та ко- 
ментарів про сучасний стан україн- 
ського церковного життя. Бажаємо 
авторові багато Божого благосло- 
венства та успіхів у його важливій 
праці. 
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ПОСТАТІ 



Славний син Слобожанщини 

(До 125-ліття з дня народження Василя Кричевського) 



З київської преси довідуємося, що 
Україна гідно відзначила 125-ліття 
від дня народження В. Г. Кричев- 
ського, одного з найвидатніших укра- 
їнських мистців XX століття, багато- 
гранна діяльність якого тривала по- 
над 50 років і мала великий вплив на 
відродження нашої національної 
культури. " 

Василь Кричевський народився 13- 
го січня 1873 року в селі Ворожба 
поблизу Лебедина на Слобожанщині, 
в родині повітового фельдшера Яко- 
ва Кричевського і Параски з Тоць- 
ких. Це був край, де серед розлогого 
лісостепу вздовж берегів ріки Псьол 
розкинулись мальовничі села, ще по- 
вні спогадів і переказів про славне 
минуле. В родині, особливо у діда 
Тоцького в Лебедині, дотримувались 
народних традицій і звичаїв, і діти ще 
змалку навчились шанувати їх. В 
Лебедині ще були старі козацькі де- 
рев’яні церкви, а в одній з них малий 
Василько співав у церковнім хорі. 
Батько Григорій часто брав малих 
синів, Василя і Федора, з собою до 
сусідніх околиць. Недалеко були іс- 
торичні міста Ніжин, Конотоп, Бату- 
рин, де ще зберігались міцні козацькі 
традиції, стояли давні козацькі хати, 
оздоблені різьбою, орнаментами. На 
ярмарках в Лебедині хлопчики часто 
слухали спів кобзарів — пісні і думи 
про героїчне минуле краю. Всі ці вра- 
ження назавжди запали в душу Ва- 
силя та зформували його майбутній 
світогляд. Вплив на розвиток заці- 
кавлень Василя мали також відвід- 
ини з батьком великопанських маєт- 
ків Милорадовичів і Капністів, де 
можна було побачити твори захід- 
ньоевропейського малярства і різь- 
би, а поруч місцеві шедеври — пор- 
трети козацької старшини, мальовані 
славним Боровиковським. Були тут 
також багаті збірки українського на- 
родного мистецтва. Помітивши зді- 
бності Василя, Капніст заохочував 
його до малювання. 

Крім Василя, в родині росло ще 
шестеро дітей, і заробітків батька не 
вистачало, щоб дати дітям освіту. 
Тому Василеві довелося власними 
силами прокладати шлях в житті і 
мистецтві. Закінчивши Харківську 
Залізничну Школу, він навчався і 
працював у видатного професора ар- 
хітектури С. Загоскіна, йому завдя- 
чував добру архітектурну освіту, а 
також знання акварельної техніки. 
Кричевський поглиблював свій сві- 
тогляд у Харківському Університеті, 
цікавився філософією і археологією. 
Прочитавши про розкопки давньої 
Трої, прийшов до переконання, що 
дослідженням мистецтва україн- 
ського народу можна доказати окре- 
мішність української культури, існу- 
вання якої в тім часі заперечувалось. 
Відтоді свідомо збирав зразки укра- 
їнської народної творчости, вивчав 
народне будівництво, особливо ціка- 
вився орнаментом. У 1902 році на 
конкурсі проектів Полтавського 
Земства проект Кричевського здо- 
був перше місце, оскільки в ньому 
були блискуче відтворені характерні 
риси українського народного будівни- 
цтва. В. Г. Кричевський був першим 
архітектом в Україні, який в зовніш- 
ньому декорі будинку вживав майо- 
лікову кераміку, якою славилася 
Полтавщина. Інтер’єр будинку був 
теж оформлений з уживанням 
українських народних традицій: різь- 



би по дереву, орнаментальних розпи- 
сів і вітражів. Краса цього будинку 
добре відома. Кричевський створив 
понад 200 проектів фасадів та ін- 
тер’єрів. За його модерний україн- 
ський стиль, базований на історичній 
та народній спадщині, заслужено діс- 
тав звання „Батька української архі- 
тектури”. 

В. Г. Кричевський — видатний ма- 
ляр пейзажист. Вже в Харкові у 
проф. Загоскіна опанував акварель- 
ну техніку, а на виставках харків- 
ських мистців мав великий успіх та 
виявив себе як завершений маляр. 
За стилем схилявся до імпресіоніз- 
му, від якого взяв любов до світла і 
чистоту кольорів, однак з часом ви- 
робив свою власну малярську мову. 
Мав фотографічну зорову пам’ять. 
Подорожуючи по Україні, в Криму, 
Німеччині, Італії малював багато з 
натури, але більше любив малювати 
з пам’яті. Вважав, що тоді губиться 
все дрібничкове, а залишається най- 
більш суттєве. Серед його численних 
праць є кілька сотень великих кар- 
тин, решта етюди, які, однак, є закін- 
ченими творами, що відрізняються 
тільки розміром. В 1940 році в Музеї 
Українського Мистецтва в Києві від- 
булась велика ретроспективна ви- 
ставка з різних ділянок творчости В. 
Г. Кричевського. Тоді ж було надано 
йому почесний докторат з мисте- 
цтвознавства і звання заслуженого 
діяча мистецтв. Багато його творів 
збереглися в музеях і приватних ко- 
лекціях в Україні, Европі, Америці. 

Василь Кричевський відомий та- 
кож як педагог, що виховав цілу 
школу послідовників. У 1917 році 
став співзасновником першої Україн- 
ської Академії Мистецтв і очолив 
там клясу живопису. Впродовж два- 
дцяти років був професором Архі- 
тектурного і Художнього інститутів 
у Києві. Він завжди намагався роз- 
винути у своїх учнів творчу уяву і ба- 
жання іти власним шляхом, а учні 
зберегли пам’ять про свого учителя 
не лише як про мистця, але як про 
філософа, що навчав про мистецтво 
і життя взагалі. 

У графіці В. Кричевський відомий 
з проектів Великого і Малого дер- 
жавних гербів, печатки, поштових 
значків і грошевих банкнотів УНР 
(весна 1918 р.). Він був новатором в 
українській книжковій графіці, за- 
стосовуючи принцип оформлення 
книжки як єдиного мистецького ці- 
лого. В одних оформленнях вживав 
фолкльорні мотиви і орнамент, в ін- 
ших — модерну геометричну КОМПО- 
ЗИЦІЮ з букв і ліній. Він ілюстрував 
праці М. Грушевського, твори Гр. Чу- 
принки, В. Виниченка, Д. Ревуцько- 
го, Ю. Яновського, був автором об- 
кладинок до видань „Українське 
Мистецтво”, „Українська Книга” та 
інших. 

В. Г. Кричевський працював та- 
кож у прикладному мистецтві: за 
його проектами виробляли килими, 
вибійки, меблі, посуд. Все це він тво- 
рив, черпаючи надхнення з мистець- 
кої творчости свого народу. Він дуже 
любив театр і активно працював у ді- 
лянці художнього оформлення ви- 
став, переважно української темати- 
ки. В 1925 році Василь Григорович 
виїхав в Одесу працювати консуль- 
тантом в кіно-фабриці, де також пра- 
цював О. Довженко. Про цей період і 
цікаву групу письменників, мистців, 



акторів згадує докладно в своїх 
„Споминах” И. Гірняк. Не менш ці- 
каві описи є в романі Ю. Яновського 
„майстер корабля”, де окрема час- 
тина присвячена В. Кричевському. 
Фільми з його художнім оформлен- 
ням: „Тарас Шевченко”, „Назар Сто- 
доля”, „Звенигора”, „Тарас Тряси- 
ло”, „Кармелюк” та перший україн- 
ський фільм „Сорочинський Ярма- 
рок”. 

В лихоліття Другої світової війни 
почалась дорога родини Кричев- 
ських на Захід. Спочатку до Львова, 
а далі, з іншими діячами культури, 
на Лемківщину, у Словаччину, Ні- 
меччину. В довгій дорозі вже стар- 
шому і хворому на серце Кричев- 
ському довелось багато перетерпіти, 
щоб вижити. По закінченні війни 
йому пощастило розшукати у Фран- 
ції старшого сина Миколу, теж ви- 
значного маляра. Оселившись на пе- 
редмісті Парижу, багато малював, 
утримуючи родину з продажу своїх 
картин. В 1948 році виїхав з дружи- 
ною до Венесуелі, до дочки Галини 
Лінде. Продовжував творчу працю і 
участь у виставках в Каракасі та пів- 
нічній Америці. Поруч екзотичних 
краєвидів Венесуелі малював ніколи 
не забутий рідний край. 15-го жовтня 
1952 року закінчились його життя і 
праця для народу і культури Украї- 
ни. Заходом Митрополита Україн- 
ської Православної Церкви в ЗСА 
Мстислава і української громади 
тлінні останки В. Г. Кричевського і 
його дружини перевезено в 1975 році 
на український православний цвин- 
тар в Бавнд Бруку, де і поставлено 
йому прегарний пам’ятник. 

В 1973 році, у 100-ліття з дня на- 
родження, УВАН видала прекрасну 
монографію „Василь Григорович 




/ІАСИЛЬ КРИЧЕвСЬКИИ 
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Марка, випущена поштою України 
в честь В. Кричевського. 



Кричевський — життя і творчість” 
написану Вадимом Павловським. 
Багато ілюстрована, дає докладний 
огляд не тільки цієї творчости мист- 
ця, але його життя і його доби. Це 
одне з найкультурніших у нас ви- 
дань, воно має справді велику вар- 
тість. 

Вшановуючи пам’ять В. Кричев- 
ського, пошта України видала в 1998 
році поштовий значок і конверт з 
його портретом. Відбулось урочисте 
відкриття пропам’ятної бронзової 
дошки на будинку в Києві, де він 
жив, а в Національному Художньо- 
му Музеї України влаштовано ви- 
ставку з частини його живописної та 
графічної спадщини. В Канівському 



(Закінчення на стор. 24) 



УКРАЇНСЬКИЙ МУЗИЧНИЙ ІНСТИТУТ АМЕРИКИ, Інк. 




МУЗИЧНЕ ДОШКІЛЛЯ 

під проводом 

МАРТИ ШЛЕМКЕВИЧ-САВИЦЬКОЇ 
Початок шкільного року: 

вівторок, 15-го вересня 1998 р. 

в приміщеннях: 



Український Народний Дім, 140 Проспект Авеню, Ірвінгтон, Н. Дж. 
Український Молодіжний Центр, ЗОЇ Палісейд Аве., Йонкерс, Н.Й. 
Український Інститут Америки, 2 Іст 79 вул., Ню Йорк 



Інформації та вписи: 

(908) 276-3134 або (973) 374-8079 
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ЛІТЕРАТУРА 




ПОДВИГ ГЕЛІЯ СНЄГІРЬОВА 



Двадцять років тому, у 1978-му, 
догоряло страдницьке життя кия- 
нина Гелія Снєгірьова. Він помер 
28-го грудня. А заарештували Ге- 
лія наприкінці вересня 1977 року. 
У день арешту він був дужим 49- 
річним чоловіком. В січні наступ- 
ного року в лабетах КҐБ Гелій 
раптом захворів. В березні його 
перевезли з в’язниці до лікарні, 
потім до інституту нейрохірургії, 
зробили хірургічну операцію, піс- 
ля якої він став калікою. Знесиле- 
ний стражданнями, заманюваний 
обіцянками слідчого КҐБ подати 
медичну допомогу в разі каяття. 
Гелій у напівсвідомості підписав 
заяву і помер. Розтин тіла покійно- 
го і його кремацію КҐБ проводив 
спішно і таємно. Поховали попіл 
під наглядом працівників служби 
безпеки. 

Одна з жертв комуністичного 
режиму серед багатьох... Усе ж не 
марною була смерть Гелія Снєгі- 
рьова. Він встиг здійснити свій по- 
двиг: пішов до газетного фонду 
академічної бібліотеки й прочитав 
там публікації про судовий процес 
проти Спілки Визволення України, 
що відбувся у 1930 році. А потім 
написав про цей процес лірико-пу- 
бліцистичну розвідку „Набої для 
розстрілу”. 

Ну й що? — запитає сучасний 
читач. Кожен міг би піти, прочита- 
ти й написати... Отож то й ні, що 
не кожен. Прочитати — так, ко- 
жен. А от віддати таку книжку чи- 
тачеві — на це не кожен наважився 
б. Тому що цілий ряд тем, імен, 
подій були заборонені в колишньо- 
му СССР, і нові покоління вирос- 
ли, не знаючи нічогісінько ні про 
розгром Чевоної армії Польщею в 
1920 році, ні про голод 1933 року, 
ні про страчених українських пись- 
менників, ні про війну з Фінлянді- 
єю... О, важко й уявити собі, чого 
не знали про власну історію укра- 
їнці сталінсько-брежнєвського 
часу! 

Гелій Снєгірьов теж не знав, бо 
зростав у льояльній київській ро- 
дині і починав професійну кар’єру 
без особливих ускладнень, досить 
успішно. Але дядько, популярний 
тоді письменник Вадим Собко, об- 
мовився про покійну сестру, матір 
Гелія, причетну до справи СВУ, і 
це зачепило племінника, привело 
його до газетного архіву. Звісно, 
совєтські газети 30-их років пода- 
вали звіти з судового процесу в та- 
кому світі, яке було необхідне 



правлячій верхівці. До інших дже- 
рел дослідник не мав доступу. 
Тому й назвав свій твір розвідкою, 
бо вірив, що прийдуть часи, коли 
будуть відкриті й прочитані таємні 
документи, з яких постане уся 
правда про процес СВУ. 

Але перша ластівка полетіла 
між людьми — книжка про СВУ. І 
це було вироком для Гелія Снєгі- 
рьова. Врешті він сам про це писав 
у передмові. Він чекав арешту й 
суду, готувався виступити на суді з 
промовою. Передбачав й інший ва- 
ріянт: автомобільну катастрофу, 
таємниче зникнення, бандитський 
напад. Порядна людина не може 
уявити собі підступності диктато- 
рів. Був арешт, але не було суду. 
Яка промова? Перед ким? На Гелія 
чекали вишукані тортури... Мину- 
лися часи, коли чекіст бив стіль- 
цем затриманого, ламав пальці в 
дверях чи припікав його гарячим 
залізом. Сучасні засоби вплйви на 
непокірних значно досконаліші. 
Людина раптом стає невиліковно 
хворою... Не те, щоб невиліковно, 
остаточно... У неї ще є шанс, але 
цей шанс — в руках слідчого. Він 
вабить ним змученого страждан- 
нями в’язня. А той не може збаг- 
нути, що ж сталося з його тілом. 
Навіть напростіші дії стають бо- 
лем, приниженням, тортурами. А 
слідчий посміхається й обіцяє оду- 
жання... 

Перед арештом Гелій Снєгірьов 
атакував правлячий режим по всіх 
фронтах. Поряд з книжкою про 
СВУ він опублікував за кордоном 
документальне оповідання з роз- 
думами „І чого оце я ляпаю?” — 
нарис про двотижневе перебування 
в одному з типових радгоспів. Я 
чимало бував за редакційними за- 
вданнями у колгоспах і радгоспах, 
районних і міських комітетах пар- 
тії, надивився усього того, про що 
пише Гелій, але ж не насмілився 
узагальнити. А він це зробив. Того 
ж 1977 року він опублікував два 
разючих за змістом документи — 
„Відкритий лист урядові СССР” і 
„Лист до Президента ЗСА Дж. 
Картера”. Перший лист — викрит- 
тя суцільної брехні про щасливе 
життя людей в комуністичній ім- 
перії і відмова від громадянства 
СССР. Другий — сміливе застере- 
ження американським політикам 
щодо ілюзій, які вони мали (і ма- 
ють) стосовно Москви. Після цьо- 
го дні Гелія Снєгірьова були полі- 
чені лікарями високої кваліфіка- 



ції, але низької моралі, бо свої зна- 
ння і досвід вони віддали чорній 
справі переслідування свідомих 
людей в комуністичній державі. 

Прогресивне українство на Захо- 
ді високо оцінило самопожертву 
Гелія Снєгірьова. Газета „Свобо- 
да” в лютому, березні й квітні 
1977 року вмістила короткі пові- 
домлення про появу на Заході 
книжки „Набої для розстрілу”, а 
29-го квітня опублікувала розпо- 
відь про книгу й автора. Стаття за- 
кінчувалася рядками: „В підсум- 
ках до процесу СВУ і СУМ Снєгі- 
рьов каже: „...Домоглася свого со- 
вєтська влада: винищила справ- 
жню українську інтелігенцію, а ра- 
зом з нею необхідні народні віру- 
вання в свободу, честь і совість”. 
10-го серпня 1977 року „Свобода” 
вмістила дві статті, заголовки 
яких говорять про їхній зміст — 
„Ню Йорк Тайме” надрукував лис- 
та Г. Снєгірьова до президента 
Картера з пересторогою перед 
Брежнєвим і комунізмом” і „Ваша 
конституція — брехня від початку 
до кінця” — заявив Гелій Снєгі- 
рьов ватажкам СССР”. Прото- 
пресвітер Сергій Кіндзерявий-Пас- 
тухів писав до Гелія Снєгірьова: 
„Коли знаходиться чоловік від 
свободи і правди, і має відвагу ска- 
зати слово без огляду на суцільну 
систему страху, якою оточено у 
вас кожну людину, то чоловік той 
достойний навищої пошани і любо- 
ви”. 

На жаль, були й інші голоси. 
Подекуди намагалися применшити 
значення першої в Україні літера- 
турної розповіді про суд над СВУ, 
дискредитувати автора. Для цього 
був (і є) випробуваний спосіб: зо- 
бразити автора агентом КҐБ. Такі 



звинувачення набрали у 1977 році 
масового характеру. Звісно, усі 
вони були голослівними. 

Мабуть, уже настали часи, коли 
будуть виявлені і прочитані цирку- 
ляри про організацію судового 
процесу над СВУ. Можливо, тоді 
з’ясується, що Гелій помилявся, 
коли писав, що СВУ вигадала Мо- 
сква як привід для розправи над 
українською інтелігенцією, а на- 
справді в Україні діяла добре за- 
конспірована, ретельно структуро- 
вана й майже готова до збройного 
виступу підпільна організація 
українських націоналістів на чолі з 
академіком Сергієм Єфремовим. 
Але від такого відкриття не змен- 
шиться значення книжки Гелія 
Снєгірьова, яка проривала змову 
мовчання на одному з важливих 
відтинків історії. 

У дні, коли минає двадцять літ 
від страдницької загибелі письмен- 
ника, не завадить усім нам покая- 
тися перед його пам’яттю й при- 
вселюдно сказати, що ми помиля- 
лися, ганьблячи його ім’я саме у 
дні, коли кати з вражаючою жор- 
стокістю експериментували з його 
тілом, шукаючи можливості про- 
лізти в душу. А втім, чи тільки по- 
милялися? Недавно відомий укра- 
їнський історик Сергій Білокінь в 
лекції про таємні архіви КҐБ і ЦК 
КПСС сказав, що йому вдалося 
виявити документи про платних 
аґентів КҐБ в Америці, одним із 
завдань яких було сіяння ворожне- 
чі в українській громаді. Ці люди й 
тепер — на видноті. 

А Гелій Снєгірьов помер в тор- 
турах 20 літ тому, коли прозрів й 
вголос сказав про своє прозріння. 

Левко Хмельковський 



У видавництві МОСТИ можна купити такі книжки 

ОСТАПА ТАРНАВСЬКОГО 

Зібрані вірші { 1992) $20.00 

Літературний Львів, 1939-1944 (спогади, 1995) $15.00 

В. Шекспір. Сонети, (ориг. і переклад, 1997) $25.00 

Тверда оправа. За пересилку: по $3.00 від книжки. Для тих, хто замовить у ве- 
ресні — з нагоди річниці смерти автора — вид-во покриє кошти пересилки. 
МОЗТУ, 6509 Ьауупіоп Аує., РІзіїасІеІрМіа, РА 19126-3745. 
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ф з метою упорядкування правописної практики та уніфікації правопису українських видань у 
«ЦІ» діяспорі та в Україні видає в 3-ох томах поширений і осучаснений «ф» 
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% української мови І 

X Відповідальний редактор — БОРИС БЕРЕСТ х 




Група співробітників ІУМ уже закінчила укладання і 
друк 1-го тому. Це монументальне видання матиме 
понад 1,440 стор. друку, міститиме понад 125,000 слів і 
буде оправлене в полотно, тиснене золотом. 
ПРАВОПИСНИЙ СЛОВНИК можна замовляти 
тільки за попередньою передплатою 



Ц іио <£ОП ПГ» За всі 3 томи 
іпа Ф91/.ІМ/ вкл. пересилку 



Через високі кошти видання, ціна ПРАВОПИСНОГО СЛОВНИКА після виходу з 
друку 2-го тому буде значно вищою, не рахуючи коштів опакування та коштів пе- 
ресилки до кожної країни зокрема. 

Надсилайте передплату вже тепер — готівкою, чеком чи поштовим переказом 
(тільки в амер. долярах) на адресу: ІІКВАІИІАН ЦШСШАСЕ ІИЗТІТІІТЕ (Ц8.А.) 
Р.О. Вох 54101, І-іпсіеп НіІІ Зіаііоп, Ие» Уогк, И.У. 11354 
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КУЛЬТУРА 



ВІДКРИТО МУЗЕЙНУ ЕКСПОЗИЦІЮ 
„ЗБРОЙНІ СИЛИ УКРАЇНИ: ВИТОКИ. (1917-1991)” 



Україна вшанувала ювілей 
полум’яного популяризатора бандури 



14-го червня 1998 року у Цен- 
тральному Музеї Збройних Сил 
України відбулося урочисте відкрит- 
тя музейної експозиції „Збройні сили 
України: витоки. (1917-1991)”. На від- 
критті були присутні офіцери і гене- 
рали Міністерства Оборони і Гене- 
рального штабу, курсанти, сержанти 
і во як и військових формацій і закла- 
дів Київського гарнізону, преставни- 
ки Адміністрації Президента Украї- 
ни, народні депутати України, ветера- 
ни та гості. 

Відкрив урочистості начальник 
Головного управління виховної ро- 
боти Міністерства Оборони України 
генерал-майор В. Ситник. У вступ- 
ному слові він підкреслив, що „сьо- 
годнішня подія увійде в історію мо- 
лодих Збройних Сил України як свя- 
то збереження історичної пам’яти, 
яка висвітлює велич звитяг і одно- 
часно слугує життєдатним джере- 
лом у справі навчання і виховання 
нинішнього покоління захисників Ві- 
тчизни. Створена на засадах об’єк- 
тивного показу різних періодів укра- 
їнської воєнної історії, музейна екс- 
позиція засвідчує осяяну всім періо- 
дом національно-визвольних зма- 
гань одвічну істину: немає Батьків- 
щини без свободи і намає свободи 
без Батьківщини. Вона яскраво ви- 
світлює ролю Збройних Сил в реалі- 
зації завдань власного державотво- 
рення”. 

Після виконання Державного 
Гимну України виступили перший за- 
ступник міністра оборони України ге- 
нерал-полковник І. Біжан, перший 
заступник керівника управління вну- 
трішньої політики Адміністрації 
Президента України В. Зорченко, на- 
родний депутат України віце-адмірал 
Б. Кожин, Олена Отт-Скоропадська, 
генерал-майор В. Мулява, Ф. Ьцен- 
ко, відтак слово було надане началь- 
никові музею підполковникові В. 
Карпову, який висловив вдячність 
усім, хто практично і духово підтри- 
мав зусилля музею. З метою поєд- 
нання історичного минулого і сучас- 
ного підполковник В. Карпов запро- 
сив відкрити експозицію генерал- 
полковника І. Біжана і Олену Отт- 
Скоропадську. Для почасних гостей 
начальник музею провід коротку 
екскурсію. 

В експозиції представлені матерія- 
ли про діяльність Головного військо- 
вого секретаріяту на чолі із С. Пет- 
люрою, Січових Стрільців Євгена 
Коновальця; розповідається про за- 
родження Червоної гвардії. Період 
Гетьманської держави представле- 
ний одностроями Сіро- і Синьожу- 
панників, Штабу і Конвою Гетьмана, 
а також нагородами Гетьмана П. 
Скоропадського і його особистими 
речами. Доповнює цю експозицію 
зброя, документи і фотографії. Про- 
довжується експозиція матеріялами 
про армію УИР, УГА, про зароджен- 
ня Української морської фльоти, про 
бої в Україні у 1919-21 роках. 

Далі в експозиції мова йде про 



утвердження радянської військової 
доктрини, про початок війни, про 
оборону України і її визволення. У 
цьому контексті розкривається істо- 
рія фронтових операцій, діяльність 
Української Повстанської армії і 1-ої 
УД У НА. партизанських загонів. 

В експозиції також представлені 
матеріяли, які розкривають історію 
розвитку військової справи на тере- 
нах України у повоєнний період до 
створення власних Збройних Сил. 

У процесі становлення музей за- 
вжди розраховує на громадянську 
небайдужість, життєвий досвід і му- 
дрість ветеранів війни і праці, актив- 
них учасників національно-визволь- 
ного руху і розбудови суверенної не- 
залежної Української держави, па- 
тріотів з чисельної української діас- 
пори. Прикладом такого співробіт- 
ництва в ім’я історичної правди і збе- 
реження невмирущих ратних та тру- 
дових традицій попередніх поколінь 
служить передання музеєві особис- 
тих речей, нагород Гетьмана України 
Павла Скоропадського його дочкою 
Оленою, яка брала участь у відкрит- 
ті експозиції. 

Значний внесок у відтворення 
пам’яток української воєнної історії 
внесли Братство вояків 1-ої УД УНА 
в ЗСА під проводом С. Шипайла, та 
Канади — під проводом М. Малець- 
кого, редакція газети „Мета” на чолі 
з редактором П. Лимаренком, осе- 
редок Товариства Приятелів України 
з канадського міста Гамільтона на 
чолі з І. Кубраком, Об’єднання ко- 
лишніх вояків-українців у Велико- 
британії' під головуванням С. Фосту- 
на, представники українсьої діяспори 
В. Роєнко, О. Корчак-Городиський, 
А. Коморовський, В. Микитин, Р. 
Ваврів, Н. Черняк, В. Михальчик 
(Франція), Д. Боднарук, М. і Е. Бод- 
наруки, 3. Засідько, П. Палієнко, Б. 
Маців, В. Молодецький. Музей спо- 
дівається на подальшу спільну співп- 
рацю. 

Створення музейної експозиції 
стало можливим завдяки високій 
професійній майстерності, творчості 
і цілеспрямованості працівників му- 
зею — А. Сімашева, І. Чичканя, 3. 
Шульги, Г. Смольянової, Т. Кукуру- 
зи, Н. Шпак. 

Відкриття музейної експозиції 
„Збройні Сили України: витоки. 
(1917-1991)” є першим кроком у 
справі збереження, наукового опра- 
цювання та використання пам’яток 
української воєнної історії, надійним 
підґрунтям поліпшення військово- 
політичного виховання нинішнього 
поколіїшя захисників Батьківщини і 
всіх верств населення, відроджен- 
ням ролі військової служби як шко- 
ли життєвого, морального і громад- 
ського змужніння та фізичного за- 
гартування нашої молоді. 

Пресове бюро 
Центрального Музею 
Збройних Сил України, 

м. Київ 



У травні цього року в Україні було 
широко відзначено 80- літній ювілей 
Миколи Чорного-Досінчука — ак- 
тивного популяризатора бандури в 
українській діяспорі, мецената, ре- 
дактора журналу „Бандура” і дирек- 
тора Школи Кобзарського Мисте- 
цтва у Ню Йорку. 

В Києві цей ювілей набув розго- 
лосу в усіх місцевих газетах. Але 
центральною подією був ювілейний 
вечір, організований Всеукраїнською 
Кобзарською Спілкою в залі Музею 
Т. Г. Шевченка і окремо в Держав- 
ній Капелі Бандуристів України. 

Вістка про те, що в Україні відзна- 
чатиметься ювілей Миколи Чорно- 
го-Досінчука, зацікавила не лиш е 
тих, хто пристрасно закоханий в бан- 
дуру, а й тих кому не байдужа доля 
всієї' української культури. То ж не 
дивно, що на вечір прийшли журна- 
лісти, музиканти, письменники, ху- 
дожники, фолкльористи і музейни- 
ки — всі, чиї душі відчувають потяг 
до рідного слова, пісні, звичаїв своїх 
пращурів. 

Заступник музею Людмила Зін- 
чук взяла безпосередню участь у 
підготові до вечора найкращої му- 
зейної залі. А автор цієї статті і стар- 
ший співробітник Тетяна Сітенко 
привезли туди зі свого музею рідкіс- 
ні старовинні му зичні інструменти і 
підготували спеціяльну виставку, 
яка на фотографічних та докумен- 
тальних матеріялах відтворювала 
життєвий і творчий шлях ювіляра. 

Особливо урочисто і незвично ви- 
глядала сцена, обабіч якої, мов кулі- 
си, звисали від стелі до підлоги до- 
вгі верети, вишиті ніжним орнамен- 
том. 

Підготовок) вечора займався ор- 
ганізатор багатьох кобзарських ак- 
цій Борис Слюсаренко. То ж не див- 
но, що саме він був ведучим на вечо- 
рі- 

Під бурхливі оплески ювіляр за- 
ймає своє місце на сцені, а голова 
Кобзарської Спілки Володимир Гор- 
батюк звертається до присутніх зі 
словом. Відтак віїї вручає Миколі 
Чорному- Досінчукові квиток члена 
Всеукраїнської Кобзарської спілки і 
особисто вітає його хвилюючою піс- 
нею „Кобзо моя”. 

На сцену піднімається Гетьман 
Українського Козацтва, генерал-ма- 
йор Збройних Сил України Володи- 
мир Мулява. Він зачитує універсал 
козацького гетьманства про нагоро- 
дження колишнього вояка УПА Ми- 
коли Чорного-Досінчука орденом 
Козацької Слави і Шани — Хрестом 
Українського Козацтва за неоцінений 
внесок у збереження і зміцнення ду- 
ховости в українській діяспорі світу. 

Під овації' присутніх гетьман одя- 
гає на чоло ювіляра малинову стріч- 
ку із синьо-жовтими смужками, на 
якій звисає Хрест Українського Ко- 
зацтва. 

Хто він, цей лицар? Що зробив 
для України? Щоб відповісти бодай 
коротко Б. Слюсаренко прочитав 
спеціяльну доповідь, розділивши її 
на кілька частин, аби вони чергува- 
лися виступами гостей, піснями, по- 
езіями, квітами. 

На сцену виходить професор Київ- 
ської Національної Музичної Акаде- 
мії' Сергій Баштан і його асистент — 
бандурист-віртуоз Роман Гриньків. 
Вітаючи ювіляра, вони вручили 
йому пам’ятний сувенір і відзначили 
його особистий внесок в поширення 
бандури на американському конти- 



ненті. 

...Бачимо тут перших учнів Шко- 
ли Кобзарського Мистецтва у Ню 
Йорку, Ірину і Ліду. Було це в 1971 
році. Він, помітивши успіхи обох 
своїх доньок, створив школи для 
всіх бажаючих. Тоді мало хто міг 
належно оцінити, яке то зерно посія- 
не в Америці і яке місце займе ця 
школа в українській діяспорі. Редак- 
тор журналу „Молода Україна” Ва- 
лентина Родак говорила, як багато 
зробив ювіляр в поширенні бандури 
серед українців Південної' Америки. 
А її донька Оксана Родак разом з 
маєстром Костянтином Новицьким 
щиро прилучились до того вітання, 
ефектно виконавши інструменталь- 
ний дует „Вечір на дворі”. 

Добре знаний музикант і глибокий 
дослідник самобутнього мистецтва 
Володимир Кушпет подарував юві- 
лятові „Самовчитель гри на старо- 
світських музичних інструментах”. 
Він хвацько вдарив по стунах старо- 
світської бандури виконавши у влас- 
ній обробці кілька жартівливих пі- 
сень. 

Жартівливі пісні змінювалися 
гнівним патосом пісень Миколи 
Литвина. І гнів той був закликом до 
українців ніколи більше не допусти- 
ти глуму над українською піснею, 
словом, мистецтвом. 

Глибоко емоційно вітав ювілята 
Леопольд Ященко керівник хору 
„Гомін”, який за совєтських часів 
отримав тавро „українського бур- 
жуазного націоналіста”. Він подару- 
вав М. Чорному власну книжку про 
Державну Капелю. 

Не менш хвилюючим був виступ 
родини Яницьких. їхні діти Роман та 
Тарас, професійні бандуристи, з осо- 
бливою елегійністю виконали 
„Осіїшє золото”. 

Нарешті, слово надається банду- 
ристам Юліяну Китастому і Миколі 
Дейчаківському. Кому, як не їм, 
знати, що зробив ювіляр для банду- 
ри! Адже вони були не лише свідка- 
ми, а й учасниками тим пам’ятних 
подій. Згодом було організовано ан- 
самбль „Гомін степів” — вищого 
ґатунку, куди ввійшли також викла- 
дачі школи. Керівниками його були 
спочатку: Ю. Китастий, згодом Ми- 
кола Дейчаківський, пізніше — Іван 
Лехіцький. 

Школа Миколи Чорного здійсню- 
вала й різноманітну просвітницьку 
діяльність, влаштовуючи в 1986 
році виставку кобзарського мисте- 
цтва. На ній демонструвалася банду- 
ра Іринея Готри, єдиного монаха, що 
грав на бандурі, інструмент Зиновія 
ПІтокалка, архівні матеріяли Ді- 
тройтської капели. Юліян тут де- 
монстрував виражальні можливості 
бандури. 

Особлива дяка ювілятові за жур- 
нал „Бандура”, який він почав вида- 
вати вже в 1975 році і сьогодні його 
знають бандуристи всіх континентів 
земної кулі. Про це говорив поет- 
бандурист Ярослав Чорногуз, вітаю- 
чи ювіляра. Це справді загальнодос- 
тупне видання, з якого можна дові- 
датись про історію українського коб- 
зарства і про біографії тих видатних 
постатей, імена яких в Україні впро- 
довж десятиліть були заборонені. 
Дописувачі цього журналу вільно 
торкалися будь-яких тем, про які й 
не могли мріяти в Україні. 

(Закінчення на стор. 15) 



АЛЬМАНАХ УНС 1999 



Редакція „Свободи" приймає мате- 
ріяли до Альманаху УНСоюзу на 1999 
рік, в якому припадають такі рокови- 
ни, як 10-річчя установчого з’їзду На- 
родного Руху України в Києві, 100-літ- 
тя народин Олекси Сгефановича, 125- 
річчя народин Марка Черемшини, 150- 



річчя народин Олени Пчілки, 275-річ- 
чя смерти гетьмана Павла Полуботка, 
350-річчя козацького реєстру, 360-літ- 
тя битви під Конотопом та інші. 

Статті на ці та іїшіі теми редакція 
прийматиме до розгляду до вівтірка, 
15-го вересня. — Ред. 








Дорогі Діти! 



Ви звикли, що раз на тиждень 
листоноша приносить до вашого 
дому часопис „Свобода”. Ваші 
батьки, вуйки, тітки, бабусі й діду- 
сі вже ждуть його, читають, гово- 
рять про все, що там написано. 
Ну так, на те ж вони старші — а 
вам хіба цікаво? 

Аж ось від сьогодні буде так, 
що ця „Свобода” буде вам теж 
цікава — в ній буде одна сторінка 
і для Вас! 

Сторінку цю назвемо „Весел- 
ка”. Ви знаєте, що таке „весел- 
ка”? Коли виглянете через вікно 
після бурі чи великого дощу, — 
побачите її на небі. Це великий 
світляний півкруг, а в ньому — 
сім різнобарвних стрічок. Весел- 
ка — це значить, що негода за- 
кінчилася, що можна буде знов 
вибігти на подвір’я, гратися 
м’ячем, поїздити ровером, інши- 
ми словами — буде нам весело! 
Того й назвали цей добрий знак: 
веселка. 

А ви не чули, що люди кажуть? 
Ніби на кінець веселки, де вона 
зустрічається з землею, закопа- 
ний горщик золота. Може воно 
так-може й ні. Але там, де ви зу- 
стрінетеся з нашою „Веселкою” 
— там знайдете певно щось 
дуже дороге — знайдете слова, 
цікаві, може й нові для Вас, зна- 
йдете казки, віршики, листи від 
таких же українських дітей, як ви 
самі — а може й вашого листа 
там знайдете, коли напишете до 
нас!? І це вже не для старших, ні, 
це власне для вас! Ви ж ходите 
до української школи, чуєте, як 
говорять українською мовою, всі 
ваші рідні — той зумієте читати 
„Веселку”. А якби було вам це не 
так легко, то вам поможуть стар- 
ші — тільки чемно їх попросіть! 
Ми й подаємо по-англійськи зна- 
чення слів, які, може, вам неві- 
домі. І що довше будемо читати, 
то легше вам буде і читати, і ро- 



зуміти все, що написане. І будете 
втішатися цим і собі ждати „Сво- 
боди” з „Веселкою”. 

А ще є одна причина, чому на- 
звали ми цю сторінку „Весел- 
кою”. Може, ви вже десь чули? 
Так, такою назвою вже називався 
цілий дитячий журналик. Його 
теж видавала „Свобода”. А при- 
готовляли-редагували його для 
таких українських дітей в Амери- 
ці, як ви, три добрі дідусі: Воло- 
димир Барагура, Роман Завадо- 
вич та Богдан Гошовський. Довго 
видавали вони „Веселку” аж 41 
років. Подумайте! Може, стільки 
років ще й не мають ваші батьки! 
Може, вони власне, коли були 
такі, як ви — читали цю першу 
„Веселку”, раділи нею? Спитайте 
— може якраз!? Сьогодні дідусів 
Богдана та Романа нема в жи- 
вих. Дідусь Володимир живе на 
Фльориді — і йому пересилаємо 
наш привіт та подяку за всю його 
працю — бо ж редагував він „Ве- 
селку” найдовше з усіх. 

А Вам оце засвітила нова „Ве- 
селка”. Бо ще далі живе таке То- 
вариство, що в ньому зібрані ті 
люди, які пишуть для українських 
дітей. Товариство зветься Україн- 
ські Працівники Літератури для 
Дітей і Молоді, а працює воно в 
Торонто, в Канаді. Про нього ще 
й більше почуєте у дальших чис- 
лах нашої „Веселки”. 

І ще одне хочемо вам сказа- 
ти... Та може ні, це ви нам скаже- 
те. Погляньте добре на малюнок, 
що вгорі на цій сторінці. При- 
гляньтеся йому добре і напишіть 
нам, що, на вашу думку, він зна- 
чить? Нам дуже цікаво знати, чи 
ви здогадаєтеся! Ну, почекаємо 
до наступного числа — а тоді 
самі побачите. А покищо — чи- 
тайте „Веселку” — хай світить 
вам веселістю та розважає, а 
може і повчить вас! 

Редакція „Веселки” 




Вірш і малюнок: Ніна Мудрик-Мриц 

ВЕСЕЛКА 

Веселка кольориста 
На хмарці спочивала, 

На Сонце задивилась 
І враз на землю впала! 

В ожині замотала 
Стрічки ясного світла, 
Шток в гаю зустріла 
Й усмішкою розквітла! 




„ВЕСЕЛКА" — сторінка для дітей . 
Редаґують Українські Працівники 
Літератури для Дітей і Молоді. 

Редакційна колегія: Леся Храплива-Щур, 
Олександра Ковалик, Петро Цехош. 

Листи слати на адресу редакції „Свободи". 
Горішня заставка і віньєтка ( хлопчик з 
песиком ) мал. Оксана Вошко. Мишка: Ніна 
Мудрик-Мриц. 



ЩО ПИШЕ МИШКА-ГРИЗИКНИЖКА? 



Дорогі читачі „Веселки”! 

Ой, не могла я вже діждати- 
ся, щоб почати писати до вас! 
То спершу дозвольте предста- 
витися та розказати вам, який 
мій рід. Отож моя пра-гіра- 
пра-прабабуня, Мишка-Гри- 
зикнижка, жила колись ще у 




Львові, в будинку такого това- 
риства, що називалося „Про- 
світа”. Вона була дуже мудра 
мишка, бо мандрувала по 
всьому Львові, заглядала в 
кожен куток, гостила в усіх 
українських товариствах. Вона 
й замоталася між клунки, 
коли так багато українців мусі- 
ли після війни покидати своє 
місто і свою Україну, і заїхала 
з ними аж в Америку. Там на- 
родилася і її гіра-пра-пра- 
внучка, а моя прабабуня, теж 
Мишка-Гризикнижка, бо вона 
теж дуже любила гризти книж- 
ки. Вона писала до такого 
журнал ика для дітей, що звав- 
ся „Готуйсь” — писала про різ- 
ні книжечки, які і виходили 
для українських дітей в Аме- 
риці. Писала, щоб діти знали, 
котру книжку смачніше гриз- 
ти... то значить, по-вашому: 
читати... 

А я, її правнучка, завжди 
мріяла про те, щоб могти пи- 
сати до дітей про книжечки 
для них — так, як прабабуня 
робила. Бо ж нові книжечки 
виходять весь час, чи то в 
Америці, Канаді, чи в нашій 
Україні. 

Так хочу вам на початку роз- 
повісти про одну дуже новень- 
ку книжечку — таку, що ще 
фарба на ній добре не засо- 
хла (ой, і люблю я запах цієї 
фарби!). І тому певно ще ніхто 
з вас її не читав. 

Називається вона „Киянка 
красуня-подолянка”. Сіла я, її 
чимдуж читати — бо в мене 
книжки даром не лежать! Бо 
дуже цікаво було, хто це та 
„киянка”? Скоро й здогадала- 
ся: вона, певно, із Києва, зі 
столиці України! Читаю — так 
воно справді і є! Ну а красуня 



— певно, красна-гарна була, 
бо інакше про неї не писали б! 
А що таке „подолянка”? Тут я 
вже мусіла добре по книжках 
пошукати — такий проект собі 
зробила — і знайшла! Поділ 

— це одна із дільниць Києва, і 
там, видно, ця красуня жила... 
Ну, тепер можна було вже 
мені читати... 

А що я прочитала? Ого, не 
скажу! Самі прочитаєте. Бо я 
прочитала за один вечір — а 
ви прочитаєте, може, за два- 
три... Зараз вам і напишу, де 
цю книжечку можна дістати. 
Якщо є у вас у місті україн- 
ська книгарня, пробуйте там 
купити. А якщо не мають — 
подаймо їм, де можна цю 
книжку замовити. Тоді ви бу- 
дете виглядати дуже великі та 
розумні: крамар не знає, де 
книжечку дістати — а ви зна- 
єте! Вважайте ж добре: “Агка- 
\Л/езі” 2282 ВІоог Зігееї \Л/ез1, 
Тогопіо, Опіагіо, Сапаба М68 
Ш9. 

А коли нема у вас книгарні, 
замовте просто поштою в 
„Арці”. Ще було мені цікаво, 
хто цю книжечку написав. 
Дивлюся: „Ольга Мак”... Ага, 
мак — це така квітка, знаю 
знаю! Видно, ця пяні, що пи- 
сала, дуже любила маки. Я 
чула, що в Україні їх дуже ба- 
гато на полях. Стала я розпту- 
вати паню-редакторку. І слу- 
хайте, що вона мені сказала: 
ця пані, що писала, звалася 
справді Ольга Дорошенко-Гец, 
а коли писала, підписувалася 
„Мак”. Це так письменникам, 
тим, що пишуть книжки, віль- 
но робити. Та її вже нема — 
померла минулої зими в То- 
ронто, в Канаді... Шкода, по- 
думала я, а то була б я напи- 
сала їй гарного листа та подя- 
кувала, як годиться... 

Розказала мені теж редак- 
торка про тих, хто малював 
образочки до книжки — бо 
вони мені теж дуже сподоба- 
лися! Отож обкладинку, оту 
барвисту, малював Віталій 
Литвин, він живе в Торонто, а 
всі інші образки — Петро Ан- 
друсів. Він вже теж помер — 
та його образочки залишилися 
вам на потіху. 

Читайте ж та радійте кни- 
жечкою, так, як я раділа! А 
коли прочитаєте — напишіть 
до „Веселки”, як вона вам 
сподобалася, щоб інші діти 
теж її пізнали і самі схотіли її 
прочитати! А тим часом — до 
побачення! Я йду на пошту по- 
глянути, може, якась нова 
книжечка прийшла! 

Ваша Мишка-Гризикнижка 
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Олесь Степаненко 

(Йому сьогодні 14 років, а коли написав цього віршика — було йому 10. Живе в селі 
Деркачі біля Харкова в Україні. Цього року товариство „Просвіта” у Харкові видало 
маленьку кни-жечку його віршів). 



Відблискавши і відгримівши, 
Травневий дощик прошумів, 

І чисто-чисто землю вмивши, 

За обрій з вітром полетів . 

А на прощання і на згадку 
Веселку нам подарував, 

Мов вимостив до неба кладку, 

До раю стежечку проклав. 

Я зачарований, щасливий 
Веселку пальцями ловлю, 

Цей дощ, цю землю, край мій милий 
Я щиро й трепетно люблю! 




У ШКОЛУ 



Вчить пташка-мати 
Своїх пташат 
Вгору здійматись, 

В хмари злітать. 

Вчить Рідна Школа 
Нас, школярів, 

Щоб рідну мову 
Кожен умів. 

Славне минуле 
Щоб кожен знав, 

Про Україну 
Щоб пам’ятав. 



Дзвонить дзвіночок: 
— Дзелень, дзелень! 
Сміється сонце, 
Збудився день. 



В школу ідемо 
В радісний час. 
Сонця сміється, 
Вітає нас. 



Кличе дзвіночок: 

— Бім-бам! Бім-бам! 
В школу збиратися 
Час школярам! 



Щастя в науці 
Бажає нам 
Добрий дзвіночок: 

— Бім-бам , бім-бам! 



ПОЯСНЕННЯ СЛІВ 

ВЕСЕЛКА — гаіпЬо\у 
БУРЯ — 8І0ҐП1, 8І10\¥ЄГ 
ЗЛИВА — Іоггепііаі гаіп 
ПОРІГ — СІ1ГЄ8І10ІСІ 
БЕЗКРАЇЙ — епс11е88 
БАДЬОРИЙ — скеегйіН 
ЛИСТОНОША — Іеііег саггіег 
ВИТКАНА — \уоуєп оиі оГ.. 
ПУТА — 8Ііаск1е8 

КОЛЬОРИСТИЙ — соїоїТиІІ 
ОЖИНА — ЬІаскЬеггу 

СТОРІНКА — ра§е 
НЕГОДА — Ьасі шеаШег 
М’ЯЧ — Ьаіі 
РОВЕР — Ьісусіе 
ГОРЩИК — рої 
ЖУРНАЛИК — ИШе ша^агіпе 
ВИДАВАТИ— Ю риЬ1І8Ь 
ТОВАРИСТВО — 80 сіе 1 у 
ПРАЦІВНИКИ — \уогкег8 
ЗДОГАДАТИСЯ — Іо таке а 

ГІ£І1І £ІДЄ88 

БЛИСКАВКА — 1і§кІпіп§ 

ГРІМ — Ікипсіег 
ПРОШУМІТИ — Іо ІШ8Ь шау 

ВИМОСТИТИ — Іо рауе, Іо ЬиіШ 
а \уау 

ТРЕПЕТНО — ршуегіп£ 

ПЕРЕОБРАЖЕННЯ 

Тгап8Іі§игаііоп 

НЕЗАЛЕЖНІСТЬ — іпсіереп- 
сіепсе 

УСПЕННЯ — Оогтіїіоп 
РІЗДВО — Каїіуііу 
УРОДИНИ — ЬіШісІау 



ПІДНЕСЕННЯ — ехаїїаііоп 

ДІЖДАТИСЯ — іо §еІ Ппаїїу 
\¥ІіаІ уои шаііесі Іог 
МАНДРУВАТИ — \уапс!ег 
ГОСТИТИ — іо УІ8ІІ 
ЗАМОТАТИСЯ — Іо §еІ епіап- 
§1есІ 

КЛУНОК — Ьипсіїе 
СМАЧНІШЕ — тоге Іа8іу 
ФАРБА — 8Іаіп, ргіпіег’8 іпк 
ЗАПАХ — 8сепІ 
ЧИМДУЖ — а8 Гаві а8 р088ІЬ1е 
КНИГАРНЯ — Ьоок 8Іоге 
КРАМАР — 8Іоге кеерег 
МАК — рорру 

ПИСЬМЕННИК — \угіієг, аиіііог 
ГОДИТИСЯ — Іо Ье ассогсНп£ Іо 
ги1е8 

ОСОКІР — Ьіаск роріаг 
СОРОКА — та§ріе 
ВОРОНА — сго\у 
КУМАСЯ — сіеаг §ос1то11іег 
ТІТОНЬКА — аипііе 
ПРИЧЕПИТИ — іо аііаск 
ЛЕЛЕКА (БУЗЬКО) — 8Іогк 
ЖАБА — Гго§ 

ДЗЬОБ — Ьеак 
ГОРОБЧИК — ИШе 8рагго\у 
ГОСПОДАР — Ііи8ЬапсІ 
ЖАЛІБНО — ріІіГиІІу 
ОГРЯДНИЙ — 8ІоиІ 
ГРИВНЯ — топеу ипії, ивеИ іп 
Икгаіпе 

ЗАХОПЛЮВАТИСЯ — Іо 
Ьесоте епіки 8Іа8Ііс 
НАМИСТО — пескіасе 
БЕРІГ — соазі 
ЛОСКОТАТИ — іо Ііскіе 
ДОЛОНЬКИ — ИШе ра1т8 
ПЕРЕПОЛОХАНИЙ — Ггі^кіепесі 



ЯК СОРОКА РОЗУМ ДОБУВАЛА? 



Сорока жила на височенно- 
му осокорі і думала, що вона 
найкраща на світі. Частенько 
літала вона до своєї кумасі- 
ворони в гості і там милувала- 
ся на себе в дзеркалі. 

— Ох, які очі! Ах, який одяг! 
Ух, який хвіст! Не хвіст, а лі- 
так. Гарна я, кумасю? 

Ворона кривила дзьоба, 
складала великодумно крила і 
каркала: 

— Кр-расуня, кр-расуня. 
Коли б ще розуму хто дав!.. 

— Як то — розуму? — Аж 
підстрибнула від несподіванки 
сорока. — У мене все до ладу 
— голова, крила, хвіст, лапи. 
Навіщо ще розум? Де я його 
причеплю? 

Ворона вдоволено хихотіла: 

— Як — куди? На шию! 

І сорока задумалася. Якщо 
ворона, що живе триста літ, 
каже, що розум є в усіх, тільки 
немає у неї, сороки, то чого б 
їй, сороці, не розжитися на 
той розум? 

І вирішила сорока випроси- 
ти хоч трішечки розуму в пер- 
шого, хто зустрінеться їй на 
льоту. Аж тут лелека нагодив- 
ся. 

— Бусьо, бусьо, будь дру- 
гом, дай мені трішечки розу- 
му! 

Лелека покритув крилом 
біля своєї голови: 

— Ти що, одуріла, як це я 
тобі його дам? 

Підхопив жабу, яку ненаро- 
ком випустив із дзьоба і сер- 
дито полетів далі. 

— Ага, сама собі вирішила 
сорока, — розум, це, мабуть, 
жаба. Що ж іще? Ніхто ж не 
говорить, що в лелеки немає 
розуму! 

Сорока полетіла до болота, 
спіймала жабу і причепила її 
на мотузку собі на шию. А вже 
тоді — до ворони: 

— Ось тобі, кумасю, я вже 
теж з розумом. Щоправда, він 
крутиться і квакає, але це не 
біда! 

— Ох-хо-хо-хо! — реготала і 
хапалася за боки ворона. — То 
така ти розумна? Це ж жаба, а 
не розум. Викинь її геть! 

Сорока викинула жабу геть 
та вже й зажурилася. Ну де ж 
їй розжитися розуму? 

Тут, правда, горобчик, слав- 
ний хлопчик у гості нагодився. 

— Чого сумуєте, тітонько со- 
роко? 

— Е, хлопче, хочу розуму до- 
бути, та не знаю, де... 

Замислився і горобчик, але 
не на довго, і прийшла гороб- 
чикові у голову ось така дум- 
ка: 

— Може це, тітонько, ото, 
що висить на шиї у моєї госпо- 
дині? Бо я чув, як господар ка- 
зав їй, що в неї геть не було 
розуму, коли вона його купува- 
ла. А коли купила, то значить, 
тепер розум в неї є, бо госпо- 
дар нічого такого більше не 
каже. 

І сорока подалася на госпо- 



дарське подвір’я. 

— Пані господине! Віддайте 
мені те, що висить у вас на 
шиї! — присіла жалібно перед 
огрядною жінкою. 

— Еге, відповіла господиня. 
— Це, що висить у мене на 
шиї, коштує п’ять гривень! 

У гнізді в сороки було нема- 
ло грошей і вона охоче дала 
господині п’ять гривень, Так 
відкупила сорока в господині 
те, що висіло в неї на ш /її, а 
це було намисто. І почепила 
його собі на шию. 

Всі, хто зустрічав сороку, 
просто захоплювалися її блис- 
кучою прикрасою. Всі промов- 
ляли: 

— Ах, ах, ах! Як вам це до 
лиця, пані сороко! 

А сорока гордо сповіщала: 

— Це розум! Тепер я маю 
розум! 

Мудра ворона, зачувши це, 
трохи не вмерла від сміху: 

— Що ти верзеш? Хіба це 
розум? Це ж звичайне намис- 
то! 

Заплакала з розпуки сорока, 
залишила намисло на осокорі 
й полетіла до річки топитися. 
Тільки-но розігналася до 
води, як бачить: стоїть ма- 
леньке хлоп’я над самісінькою 
водою і ось-ось у річку упаде! 
І стало їй так жаль дитини! Не 
була б вона тітонькою-соро- 
кою, якій до всього діло! Вона 
підлетіла до дитини, підстави- 
ла свого хвоста-літака — а ну, 
лови! — і крутнулася від бере- 
га. 

Хлопчик і собі відступив на 
крок від берега. Вже дуже за- 
хотілося йому піймати птаху, 
що лоскотала хвостиком до- 
лоньки, сама ніби просилася 
до рук. Ще крок за сорочим 
хвостиком... Ще крок... Так 
хлопчик крок за кроком відтуп- 
цяв своїми маленькими ніж- 
ками від небезпечного місця. 

Все це бачили хлопчикові 
батьки, які підбігли переполо- 
хані до дитини. Вони піхдопи- 
ли врятованого синочка і вкло- 
нились сороці: — 

— Дякуємо вам, тітонько 
Сороко! Ви не тільки добрі, 
але й дуже розумні! 

І тоді врешті сорока зрозумі- 
ла, що розум зовсім не те, що 
чіпляють на шию, а те, що 
маєш в голові та в серці. 

і як вона запишалася! 

Тімур Кобзар, 

Київ 
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ПОРАДИ 




Д-р Юліян Мовчан 

ЗДОРОВ'Я - ВСЬОМУ ГОЛОВА 



Більше важити — більше шансів захво- 
ріти на діябет 



Це не думки звичайної людини, 
якій може здаватися, що воно 
може бути так або, може, й не 
так — це висновки медичних фа- 
хівців на підставі багаторічних 
досліджень. Як подає американ- 
ська преса, кількість американ- 
ців, які хворіють на діябет (цу- 
крицю), починаючи від 1958 року, 
драматично побільшилася. Бо 
якщо, згідно з статистичними да- 
ними Центру контролі та запобі- 
гання недуг, у 1958 році кількість 
діябетиків у ЗСА було 1.6 міль- 
йона, то в 1997 році їх вже нара- 
ховувалося 10 мільйонів, тобто, в 
шість разів більше, ніж перед 
тим. Головною причиною цього є 
те, що багато людей стають все 



товстішими, прибувають на вазі. 

Як сказав директор вищезга- 
даного Центру д-р Франк Віні- 
кор, „ми все більше і більше ста- 
ємо народом побільшеної ваги і 
одночасно фізично все менш ак- 
тивні, і тому швидше старіємо”. 
Як показує статистика, на сьо- 
годні в ЗСА нараховується 15.7 
мільйона населення, яке має під- 
вищений цукор в крові, тобто, є 
діябетиками. Але дивним є те, 
що понад 5 мільйонів людей не 
знали або й досі не знають, що 
вони мають таку недугу... 

Також відомо, що діябет може 
спричинитися до сліпоти, недуг 
нирок та ампутації кінцівок з 
причини гангрени та інфекції. 



„Плачте очі, щоб серце не плакало” 



Під таким заголовком читаємо 
цікаву нотатку в медичній газеті 
України „Ваше здоров’я” (число за 
13-те серпня м.р.). „Сльози, — 
пише газета, — це наші рятівники 
від стресів, інфекцій та бактерій. 
Це один з найсильніших антисепти- 
ків, відомих науці. Слізні залози 
виділяють рідину безперервно і 
„відпочивають” лише тоді, коли 
ми спимо. Розподіляючи цю ріди- 
ну рівномірно по поверхні ока (під 
час кліпання), ми одночасно дезин- 
фікуємо очі, як також ніс та горло”. 

Також сльози, политі в наслідок 



підвищених емоцій — веселих чи 
сумних, виводять з організму про- 
лактин — гормон, який утворю- 
ється під час стресу. Поплакавши, 
ми почуваємося значно краще. 
Жінки плачуть у п’ять разів часті- 
ше й інтенсивніше, ніж чоловіки. 
Чоловіки ж, замість бурхливих 
ридань, обмежуються „зволожен- 
ням” очей і тому частіше хворіють 
на виразкову хворобу шлунка, ін- 
фаркт і інші серйозні недуги. Тому 
лікарі вважають, що коли не пла- 
чуть Очі, тоді плаче якийсь інший 
орган тіла. 



Поради для жінок, які хочуть зберегти 

МОЛОДІСТЬ. 



В часописі „Народне здоров’я” 
— медичній газеті Українського 
Лікарського Товариства у Львові 
та Львівського Державного Ме- 
дичного Університету — поміщено 
кілька цікавих порад для жінок, 
які намагаються зберегти моло- 
дість. 

У догляді за шкірою ваш най- 
кращий друг є вода. Пийте щодня 
по 5-6 горняток. Клітини епідермі- 
су (верхньої частини шкіри) потре- 
бують вологости. Крім того, вода 
розчиняє токсини (отруйні речови- 
ни) та сприяє їх виведенню через 
пори шкіри. 

Не робіть гримас. Чому? Бо гри- 
маси посилюють зморшки. Звер- 
тайте увагу на те, щоб обличчя 
було „спокійним” під час праці, пе- 
реглядання телевізійних передач. 
Звикніть слідкувати за своєю мі- 
мікою. Але це не означає, що ви 



повинні стримувати усмішку. 

Очищуйте шкіру. Накрийте го- 
лову великим рушником і схиліть- 
ся на 5 хвилин над каструлею з 
окропом. До води можна додати 
суху ромашку або м’яту. Обличчя 
не витирайте. 

Як зняти набряки під очима? З 
вечора замочіть два пакетики з 
чаєм і залишіть їх у холодильни- 
ку. Зранку, тільки-но прокинув- 
шись, покладіть пакетики на за- 
криті очі. Полежте хвилин п’ять. 
Після цього нанесіть на обличчя 
крем і зробіть нескладну гімнасти- 
ку. Набряків не буде. 

Слідкуйте за кровообігом. Пе- 
ред тим, як помитися у ванні, до- 
бре розітріть все тіло сухою губ- 
кою. Такі розтирання не тільки по- 
ліпшать кровообіг, але також зні- 
муть клітини шкіри, що омертві- 
ли, а ванна остаточно їх змиє. 



Ліки — ті самі, але ціни — різні... 



Правдоподібно, не всім з на- 
ших читачів відомо, що за ті ж 
самі ліки, які ми купуємо в апте- 
ці, але під їх іншою назвою, 
можна заплатити значно менше, 
ніж ми платимо. Наприклад, за 
дуже ефективний антибіотик під 



його фабричною назвою „Тера- 
міцин”, можна заплатити значно 
менше, ніж якби його купували 
під його родовою (хемічною) на- 
звою — „Тетрациклін”. Так 
само і щодо ліку проти діябету 
(цукриці) — під його хемічною 



назвою — „Ґлибурід” платимо 
значно менше, ніж тоді, якби 
його купували під фабричною 
назвою — „Мікроназе”. Тому 
перед тим як лікар вам напише 



рецепт, можете запропонувати 
йому подати на рецепті назву 
ліку, як „дженерік”, а не під 
„бренд найм”, і тоді ціна його 
буде значно меншою. 



Самотність — старости сестра... 



Так, це правда — погано бути са- 
мотнім. Але ще гірше залишитися 
самотній людині старшого віку. На 
цю тему читаємо цікаву розмову 
Наталки Польовик з начальником 
соціяльно-побутового обслугову- 
вання та стаціонарних установ Мі- 
ністерства праці та соціяльної по- 
літики Миколою Гриценком, помі- 
щену в медичній газеті України 
„Ваше здоров’я”. На питання ко- 
респондентки: „Чому не видають- 
ся святкові згадки про Міжнарод- 
ний день людей похилого віку? 
Може тому, що цим людям сьо- 
годні і живеться аж ніяк не лег- 
ко?”, Гриценко відповів: 

— Так, це правда — це найнеза- 
хищеніша категорія нашого наро- 
ду. Особливо ті старенькі, які по- 
требують лікування і спеціяльного 
догляду, але близьких, рідних не 
мають. Турботу про них бере на 
себе держава. В Україні існує 276 
будинків-інтернатів, де самотні 
люди похилого віку забезпечені 
всім необхідним: житлом, харчу- 
ванням, цілодобовою медичною 
допомогою. 

— Але ж поняття „державна 
установа”, — перебила кореспон- 
дентка, — в нас останнім часом 



асоціюється з бідністю, недостат- 
ками. Що ви на це скажете? 

— В нас інакша ситуація, — від- 
повів Гриценко. — В таких будин- 
ках-інтернатах люди живуть по- 
стійно (якщо того бажають), і 
тому вони там забезпечені всім 
необхідним. Налагоджено чотири- 
разове харчування з дотриманням 
всіх норм. Фінансування йде з об- 
ласних бюджетів. Крім того, бу- 
динки-інтернати мають свої допо- 
міжні господарства, завдяки яким 
забезпечують себе овочами та 
м’ясом, молочною продукцією (в 
серендьому на 60-80 відсотків, а 
деякі й повністю). 

Якщо те, що сказав М. Грицен- 
ко, відповідає дійсності, то вихо- 
дить, що ситуація з самотністю 
старших людей в Україні є кра- 
щою, ніж про це можна б сказати 
про старших людей, які вже не в 
змозі самоопікуватися тут, на аме- 
риканській землі. Бо хоч тут та- 
кож є багато „нирсінґ гомів”, але 
оскільки всі вони перебувають у 
приватних руках, то оплата за них 
настільки висока, що пенсія люди- 
ни є занадто низькою, аби вона 
змогла покрити всі видатки за про- 
життя в таких будинках. 



Воскресіння через ЗО мільйонів років... 



Ще 50 років тому, як читаємо в 
тій самій газеті, ніхто б не повірив, 
що це можливо! Але Рауль Коно, 
професор Політехнічного універси- 
тету стейту Каліфорнія, відновив і 
повернув до життя мікроорганізми, 
які загинули 30 мільйонів років 
тому. Із шлунків померлих тропіч- 
них бджіл, виявлених у бурштині, 
вчений виділив окремі фрагменти, 



зруйновані ДНК-бактерій, а потім 
зібрав біля 1,500 нуклеотидних 
основ, з яких складається ген, після 
чого „воскресив” мікроорганізм. 

Цей вдалий науковий експеримент 
дає людству надію, що, можливо, 
колись вчені зможуть воскресити не 
тільки мікроорганізми, але й лю- 
дей. Чи так воно дійсно станеться — 
ми вже напевно не дочекаємося... 



Пухлина вагою... понад 41 кілограм 



30 років тому Лі Джун виявила в 
себе „новоутворення” завбільшки в 
чоловічий кулак. Але по допомогу 
до лікарів жінка звернулася тільки 
зовсім недавно, коли вже не могла 
переносити нестерпного болю. На 
жаль, місцеві хірурги (а це було в 
Китаю) відмовилися її лікувати, по- 
яснюючи свою відмову недостат- 
ньою кваліфікацією та надзвичай- 
ною складністю операції. 

Нарешті, у центральній китайській 



провінції Хенань знайшлися два лі- 
карі, які зважилися на хірургічне 
втручання. Ця операція була уні- 
кальна: пухлина, яку видалили, ва- 
жила 41 кілограм! 

Тепер Лі Джун проходить курс 
післяопераційної терапії. Найбільше 
лікарів хвилюють проблеми, 
пов’язані з різкою втратою маси тіла 
пацієнтки, яка тепер важить лише 29 
кг. — тобто, менше, ніж видалена 
пухлина... Як кажуть, буває й таке... 



Що п’ємо, таке й здоров’я маємо... 



Під таким заголовком читаємо 
допис, який підготувала Ірина 
Слободянюк і який читаємо у тій 
же газеті „Ваше здоров’я”. З 
того, що вона подає, довідуємо- 
ся, що наше здоров’я дуже зале- 
жить від якости питної води. По- 
ліпшення її найбільше потребу- 
ють міста Запоріжжя, Дніпропе- 
тровське, Кривий Ріг, Маріюпіль, 
Одеса. Хронічний дефіцит питної 
води у південних областях, який, 
до того ж, часто підсилюється 
посухою, сприяє виникненню го- 



стрих кишкових захворювань. 

У Карпатах та Поліссі, в цен- 
тральній частині України, де вико- 
ристовуються переважно води під- 
земних джерел, ситуація не така 
критична. Але на землях Придні- 
пров’я, Півдня України, де є най- 
більший обсяг споживання поверх- 
невих (переважно з Дніпра) та за- 
бруднених підземних вод, маються 
серйозні проблеми. У скрутному 
становищі щодо цього перебувають 
також Київщина, Сумщина та Чер- 
нігівщина. 
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НЕБИЛИЦІ ДША ПАЛЯНИЦІ 

Тотожні слова 



Роман Левицький 



Мова українська і мова англійська 
мають багато тотожних слів. Напри- 
клад, слово „гай”. В англійській 
мові „гай” має аж два значення — 
як прикметник і як привітання. 

Коли я, давніш давненько, „як я 
був молодий”, проходив повз дівочу 
школу, звану по-англійському „гай- 
скул”, зустрів студентку з довгою 
косою, що сягала їй багато нижче 
від її спіднички, і побачив її чорнії 
брови, то серце моє підскочило з ра- 
дости. Був певний, що вона українка, 
і сміливо „витріщив” на неї очі. Вона 
помітила це, усміхнулася і сказала 
мені: „Гай!”. 

По-англійськи звичайно вітають- 
ся: „Гав ду-ю- ду” (Як ся маєш?). Це 
нагадує мені гуцульську коломийку: 

ду-ду-ду-ду-ду-ду, 
якам була така буду. 

Високая, як сосна, 
бо-м в зеленім борі росла. 
Червоная, як калина, 
бо-м ся нічим не журила”. 

А прислівник „бом” є і в англій- 
ській мові, тільки там він виступає 
як іменник. Та ще й який! Як особа. 
Та ще й яка! Респектабельна... Ле- 
жить собі такий Бом серед дороги, 
докладніше — на хіднику вулиці в 
Ню Йорку, на „давнтавні”. Треба 
його обережно обходити, щоб, боро- 
ни Боже, не зачепити... Навіть міська 
поліція його не торкає — шанує його 
конституційну особисту свободу. 

Ні, ні, аж ніяк не можна кого-не- 
будь зачіпати! 

Для прикладу спробую змалюва- 



ти ось таку картину. Стоїть на пере- 
хресті вулиць молоденький хлопчи- 
на. Йому 10, а може — 11 років. Він 
курить цигаретку... Підходить до 
нього „переміщена особа”, пані-до- 
бродійка, і лагідним, ніжним, навіть, 
можна сказати, солодким голосом 
промовляє: „Ти такий молоденький, 
а вже куриш”. Він їй відповідає: „А 
ти така стара, а ще зачіпаєш молодих 
хлопців!” 

Ще раз повторюю: ніколи нікого 
не зачіпайте! Навіть якщо ви — пре- 
зидент наймогутнішої держави сві- 
ту. От моргнете бровою, — може, 
тому що вас вкусила муха, або куче- 
рик вам заслонив вид. А якраз буде 
стояти побіч „професійна красуня” і 
оскаржить вас, що зачіпаєте її сексу- 
ально!.. 

Перенесімся тепер з Ню Йорку до 
Даласу. Воно славне тим, що там є 
славний ковбойський клюб, а при 
ньому ще славніша танцювальна 
група дівчат-розважальниць, по- 
американському „чір лідере”. Ті ді- 
вчата, танцюючи з помпонами і буб- 
нами, потрафлять піднімати ноги 
вище голови. Є на що подивитися. 
Телевізія показує їх скрізь по Аме- 
риці, поміщують їх знімки у журна- 
лах, на стінних календарях тощо. 

А Далас тим часом — тотожне 
українське слово. Не вірите? Відразу 
повірите, як тільки проспіваю вам 
одну гуцульську коломийку: 

Далас мені, дівчинонько, 
далас ми принаду. 

Далас мені ягодоньку 
з вишневого саду! 



Україна вшанувала... 

(Закінчення зі стор. II) 

Де, наприклад, як не в журналі 
„Бандура” можна ознайомитися зі 
словником лейбійської мови? 

Та не всі ті, хто тримав в руках 
„Бандуру”, відають в яких трудно- 
щах народжувалося це видання. Сам 
ювілят з дружиною Сгефанією були 
авторами і редакторами, і коректо- 
рами. Тож не дивно, що багато те- 
плих слів було адресовано на вечорі 
Сгефанії — вірній дружині життя. 

Ювілярові віншували досвідчені 
бандуристи і молодь. Знаний банду- 
рист Віктор Лісовол виконав народ- 
ну пісню „Нащо мені женитися”. 
Гості вітали оплесками виступ Євге- 
на Дигаса — студента Національного 
Університету, тріо бандуристок сес- 
тер Сокальських, дуетом бандурис- 
ток І. Кириченко і О. Амбросевої. 
Сюрпризом концерту стала Катруся 
Коврик, яку представила її педагог 
Галина Менкуш. 

Мали нагоду вітати і музейними, з 
якими він постійно підтримував тісні 
творчі стосунки. За це щиро дякува- 
ли директор Перереяслав-Хмель- 
ницького Музею В. Мормель, за- 



ступник директора Музею Т. Шев- 
ченка Зінчук. 

Автор цієї статті мав слово остан- 
нім. З-поміж сотні експонатів вже 
згадуваних він виділив один — саме 
довбану бандуру XVIII століття, що 
була в центрі сцени. Присутні дізна- 
лися про те, що то була бандура з 
колекції самого Миколи Лисенка. 
„Ото ж знаменно, пане Миколо, що 
ми вшановуємо Вас у музеї геніяль- 
ного Т. Шевченка, поруч з бандурою 
великого М. Лисенка. Слава Вам за 
всі Ваші діяння на благословенній 
ниві української культури”. 

Після цього виступив ансамбль 
молодих бандуристів, створений в 
студії при Національній Капелі Бан- 
дуристів, якою багато років керує 
Раїса Чорногуз. 

Заключний виступ ювілята був 
короткий. Він був схвильований тим, 
що Україна знає і високо цінує його 
справу. І виступ той потонув в морі 
оплесків і квітів. 

Леонід Черкаський, 

завідуючий Відділом українських на- 
родних музичних інструментів 
Державного Музею Театрального, 
Музичного та Кіномистецтва 
України 




Три генерац ії родини Юрчинюків та 
приятелі з ЗСА і Канади, зі спеціальним 
пікніком з музикою, відсвяткували сьому 
річницю незалежної України — 24-го серпня 
1998 р. Перший ряд зліва: Володимир 
Юрчинюк, М. Дибас, А. Шмурівська (к), 
Лариса Юрчинюк, Т. Мазепа (к), Л. 
Пашковська, Н. Дибас, Марійка Юрчинюк. 
Другий ряд: М. Лисович (к), Меланін (к), С. 
Головка (к). Третій ряд: М. Дибас. Микита 
Юрчинюк, Володя Юрчинюк, А. Зеленко (к). 

(світлив: Михайло Юрчинюк) 
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ПЛАСТОВА СТАНИЦЯ В НЮ ЙОРКУ 

повідомляє, що 

Збірка на 

ВІДКРИТТЯ ЗАЙНЯТЬ 

відбудеться 

в суботу, 19-го вересня 1998 р. 
о год. 1:30 по пол. 

в пл. домівці при 144 Друга Аве. 

Вписи до Пласту 
(дітей народжених перед 1993р) 
відбуватимуться в канцелярії домівки 



в суботи від год. 10:00 до 12:30 пол. 
до 10-го жовтня 1998 р. 



^ ^ "Ф" ^ ^ Ф Ф Ф ф ф 1 ф ф ф ф ф ф ф ф ф» ф ф ф ф ф ♦ 
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64-ий Відділ СУА в Ню Йорку 

запрошує членок Відділів СУА та громадянство 
на 

ШЖ>[| 1 ЗД ІМЩШ ш 

1ВДІИ©® ІКШЖЙШ!©Ш6Щ 

дружиною Генерального Консула України 
Зустріч відбудеться 

в четвер, 17-го вересня 1998 р. 
о год. 6:30 веч. 

в домі НТІ1І, 64 4-та Аве., Н.Й. 



ІШІР&ШШІлІІлІШ 

УПРАВА ФІЛІЇ УКУ у ФІЛЯДЕЛЬФІЇ 

запрошує вас 

на два виклади, що їх виголосить 

Академік ОЛЕГ РОМАНІВ 

1. Вівторок, 22-го вересня: СУЧАСНИЙ СТАН УКРАЇНИ 

2. Вівторок, 29-го вересня: ДО СВЯТКУВАННЯ 125-ліття Н’ГШ 

Виклади відбудуться о год. 7:30 веч. 

Після доповідей — дискусії та товариські зустрічі 
За Управу Філії УКУ 

Академік Л. Рудницький, директор Філії 



ОРГАНІЗАЦІЯ „ЛЮДСЬКІ ПРАВА в XX ст.“ 

влаштовує громадське вшанування визначної активістки правозахисного руху 

св. п. 

НІНИ СТРОКАТОЇ-КАРАВАНСЬКОЇ 

в 40-ий ДЕНЬ її ВІДХОДУ У ВІЧНІСТЬ 

Меморіяльна зустріч шанувальників покійної 

відбудеться в приміщенні НЇШ, 63 Четверта Аве. в Ню Йорку 
в неділю, 13-го вересня 1998 р. о год. 2-ій по пол. 

Учасники програми: 

СТЕФАНІЯ ГНАТЕНКО, ЮЛІЯН КИТАСТИЙ, АННА ПРОЦИК і НАДІЯ СВІТЛИЧНА 

ПАНАХИДА за спокій душі св. п. Ніни Строкатої-Караванської відбудеться 
13-го вересня 1998 р. о год. 12-ій полудня: 

в катедрі св. Тройці, 359 Вгооте 81, Мето Уогк; 
в Українській Православній церкві св. Михаїла, 

2019 СоидН 81, ВаІІітоге, МО. 

Згадайте св. п. Ніну в своїх молитвах. 
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Скористайте з виняткової нагоди! 

ПРИЙМАЄТЬСЯ ОГОЛОШЕННЯ 

до АЛЬМАНАХУ 

(Календаря УНСоюзу) 

на 1999 рік 

який цього року виходить накладом 
12 тисяч примірників 

Цим Ви зможете познайомити ввесь український загал 
з Вашою установою, Вашою професійною обслугою, чи 
Вашим підприємством. 



ЦІНИ ОГОЛОШЕНЬ 



Одна сторінка 
Пів сторінки 
Чверть сторінки 
Одна восьма сторінки 



$ 120.00 
$ 75.00 
$ 45.00 
$ 25.00 



Реченець замовлення оголошень 
до 30-го вересня 1998 року. 

Належність проситься надсилати: 
б’УОВОЄА 

2200 Воиіе 10 Рагзіррапу, N. 3 . 07054 







СВОБОДА 



Пам’ятаймо 

про 

Україну! 



Видає Український Народний Союз — 8У0ВСЮА — РиЬІІзІїнІ Ьу #іе ІІкгаіпіап ИаііопаІ Аззосіаііоп 










Тепер це зовсім нова газета з 
численними новими ідеями і змінами, 
які можуть зацікавити читачів. 
Передплатіть її, і самі переконаєтеся! 

БАЖАЮ ПЕРЕДПЛАТИТИ 
„ СВОБОДУ “ 



Ім’я і прізвище: 

Адреса: 

Місто: Стейт Поштовий код 



На короткий час, до 15-го вересня, є полегші для нових 
передплатників, коли вони замовляють або дві 
„Свободи", або „Свободу" і „Український Тижневик". 

В тому часі нові передплатники одержать 20% знижки 
в передплаті і кольорову карту України. 

Ім’я, прізвище та адресу просимо подавати англійською мовою 

(Передплата за дві „Свободи" в тому часі коштуватиме 64 дол. для 
членів УНС, а 80 дол. для не-членів). Звичайна однорічна перед- 
плата виноситиме тепер 40 дол. для членів УНС, а 50 дол. для не- 
членів. У названі ціни входить достава додому. 

Чеки слід висилати до „Свободи" на адресу: 
„ЗУОВООА" 

Р.О. Вох 280, 2200 Воиіе 10 
Рагзіррапу, N3, 07054 
Телефонувати: (973) 292-9800 Ехі. 3042 



МИ — СПІВОЧИЙ НАРОД! 



ВАС ВІТАЄ „УКРАЇНСЬКА ЮДИНА”! 

(Сторінка життя новоприбулих в Америці) 




Ансамбль „Українська родина ” на Союзівці в центрі — предсїдник 
УНСоюзу Уляна Дячук, четверта зліва — керівник ансамблю 
Оксана Лиховид. 



Відомо, що цикл літніх кон- 
цертів на Союзівці, органозова- 
ний і спонзорований УНСоюзом, 
привертає широку увагу україн- 
ської громади. Кожен такий кон- 
церт для його учасників є осо- 
бливо відповідальним і хвилюю- 
чим. 

Цього року серед відомих ви- 
конавців імен вперше з’явилося 
повідомлення про ансамбль 
„Українська родина” з Ню Йор- 
ку, створений новоприбулими 
українцями зовсім недавно, але 
вже відомий українській громаді 



завдяки численним виступам. 
Організатор і керівник ансамблю 
— Оксана Лиховид, маґістер му- 
зикології, член Спілки Компози- 
торів України, викладач Україн- 
ського Музичного Інституту 
Америки, членка 64-го відділу 
СУА. 

Якщо ви помітите десь у місті 
групу людей різного віку, одяг- 
нутих в різнокольорові спортові 
сорочки з великими соняшника- 
ми на грудях — це ансамбль 
„Українська родина” їде на чер- 

(Закінчення на стор. 18) 



Ь’\ ІІККАШІАК І№ТІТІЛГЕ ОР АМЕКІСА, ІКС. і%в 



“{Яг і а І 
Аі Зпіііиіс 



а 



гніз донський 

Вибір портретів 

Виставка відбудеться 

п’ятниця 25-го вересня, 1 998 р. 
до 

неділі 4-го жовтня, 1 998 р. 



2 ЕаБіУВФЗігееі; 



№\л/Уогк, N¥10021 



Виставка відкрита, від понеділка до четверга: 1 1 :00 - 5:00 год. 
від п’ятниці до неділі: 10:00- 6:00год. 

По дальші інформації звертатись на тел: 2 12.288. 8660 

Пропонований даток: $ 5.00 
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ВАС ВІТАЄ... 

(Закінчення зі стор. 16) 

говий виступ, а робоча „уніфор- 
ма” з написом „Українська роди- 
на” всередині соняшникової квіт- 
ки — це теж ідея невгамовної 
Оксани (і її власноручна мис- 
тецька праця). 

Концерт „Української родини” 
на Союзівці 18-го липня збігся за 
часом з Українським Фестива- 
лем у Ґлен Спей (оселя „Верхо- 
вина”). Тому учасники ансамблю 
закономірно хвилювалися, що 
переважна кількість слухачів по- 
їде на фестиваль. Але побоюван- 
ня не справдилися — на Союзівці 
того вечора була повна заля і 
слухачі дуже тепло сприйняли 
програму нового гурту. Про це 
свідчили і гучні оплески, і схви- 
льовані, зворушені відгуки слу- 
хачів після концерту. 

Особливістю ансамблю є те, 
що він створений кількома укра- 
їнськими родинами. Тут співають 
разом подружжя зі Львова Оле- 
ся і Михайло Прадиус та їхні діти 
Галя і Андрій, львів’янин Ігор 
Стасишин з дітьми Софійкою і 
Степаном, подружжя Ярослава і 
Ігор Храбатин з Івано-Франків- 
щини, членка 1-го відділу СУА 
Стефанія Лопух (Тернопіль), 
членка 64-го відділу СУА Олена 
Лозова (Київ), вчителька Ірина 
Закаляк (Львів) і Ліна Введен- 
ська (Мукачево), випускниця Ки- 
ївського Інституту іноземних 
мов Лариса Гулович, співак і де- 
кляматор з Івано-Франківщини 
Ігор Багрій. 

Співаки різних поколінь — се- 
реднього, молодого і дитячого 
віку — це досить незвичне поєд- 
нання, але воно виправдовується 
назвою і метою діяльности ан- 
самблю, головне завдання якого 
— через спільно проспівану піс- 
ню прилучати молодь, дітей до 
української музики, історії, 
мови, традицій, звичаїв. 

До участи в програмах „Укра- 
їнська родина” запрошені відомі 
українські співаки Анна Бачин- 
ська (сопрано) та Богдан Сікора 
(тенор), які вагомо доповноють 
ансамблеві програми майстерно 
виконаними сольними і дуетними 
творами української народної і 
клясичної музики (при фортепі- 
яновому супроводі О. Лиховид), 
а також деякі пісні співають ра- 
зом з ансамблем. Участь цих спі- 
ваків прикрашає і збагачує про- 
грами новоствореного ансамб- 
лю. 

„Українська родина” вже має 
свою коротку, але насичену поді- 
ями творчу біографію. Виступи 
перед парафіянами церкви св. 
Юра в Мангеттені, церква Св. 
Духа у Брук лині, на „Засвіченні 
ялинки”, організованому Ню- 
йоркською округою СУА, на па- 
тріярхальному свяченому в На- 
родному Дому, у літературно- 
мистецькій ґалерії „Маяна” (цей 
виступ був записаний Україн- 
ським Радіо). Під час Великодніх 
свят виступали з програмою 
„Українські гаївки” перед пара- 
фіянами церкви Св. Духа (Бру- 
клін), а в травні цього року — на 
українському фестивалі в Ман- 
геттені. 

І в вакаційний період ансамбль 
продовжує працювати. Відбулися 
два концерти на Союзівці — один 
за програмою УНСоюзу (про 
нього згадувалось на початку 
статті), а другий — 16-го серпня 



в День Союзники, у спільному 
концерті, до якого ансамбль під- 
готував півгодинну тематичну пі- 
сенно-поетичну композицію 
„Українська родина вас вітає”, 
присвячену темі родини, рідного 
краю, історії України. 

На цьому концерті була при- 
сутня предсідник УНСоюзу Уля- 
на Дячук. Вона познайомилася 
після концерту з учасниками 
„Української родини”, в бесіді з 
ними позитивно оцінила діяль- 
ність першого серед навоприбу- 
лих „останньої хвилі” в ЗСА 
аматорського мистецького об’єд- 
нання, яке бере активну участь у 
житті української громади Аме- 
рики. На згадку про цю сердечну 
зустріч Уляна Дячук сфотогра- 
фувалася в колі „Української ро- 
дини”. 

Присутній на концерті худож- 
ній керівник хору „Думка” Ва- 
силь Гречинський тепло привітав 
учасників ансамблю, відзначив 
емоційність і щирість виконання, 
цікавий добір репертуару, висло- 
вив цінні фахові побажання щодо 
подальшої праці. 

Не обійшлося на концерті і без 
несподіванок. Під час виконання 
ансамблем героїчної козацької 
пісні „Гей там, на горі. Січ іде” 
погано зафіксована підставка 
раптово впала разом з кибордом 
„Ямага” на підлогу сцени. Зал 
завмер: невже перерветься ви- 
ступ? Але інструмент продовжу- 
вав грати (керівник і акомпанія- 
торка натискали внизу на кляві- 
ші, присівши навночіпки), а ан- 
самбль ще з більшим завз’яттям 
продовжував співати, бо на тако- 
му емоційну „козацькому” підне- 
сенні пісню неможливо було спи- 
нити... 

Треба також відначити, що з 
учасниками ансамблю водночас 
пробують себе і в деклямації. 
Багато учасників гарно декляму- 
ють, особливо діти, серед співа- 
ків — такі виразні ведучі-декля- 
матори, як Олеся Прадиус, Лари- 
са Гулович, Ігор Багрій. А не- 
втомна Оксана Лиховид, яка роз- 
робляє всі сценарії концертів, пе- 
ретворюючи їх на своєрідні му- 
зично-поетичні „вистави” — і 
співає, і деклямує, і грає на різ- 
них інструментах, запалююча 
своєю енергією і ентузіязмом і 
„Українську родину” і залю (слу- 
хацьку авдиторію). 

Ансамбль висловлює щиру по- 
дяку Нюйоркській управі СУА і 
голові 64-го відділу СУА Христі 
Навроцькій за постійну підтрим- 
ку і допомогу у вирішенні різних 
проблем. Зокрема „Українська 
родина” дякує від усього серця 
керівництву Пластової домівки 
на 2-ій евеню за надання чудово- 
го приміщення для потижневих 
репетицій. 

„Українська родина” виступила 
перед українською громадою 
Юніондейл (Лонг Айленд). У па- 
рафіяльному центрі церкви Св. 
Володимира 23-го серпня відбу- 
лося урочисте святкування 7-ої 
річниці Незалежности Україні. А 
далі — участь в Українському 
фестивалі у Асторії (Квінс), під- 
готова Різдвяної програми. 

Хай щастить тобі у подальшій 
праці і творчості, гарна і співуча 
„Українська родино”, бо ти дару- 
єш людям радість і несеш живий 
подих „вітру з України”! 

Ольга Кос-Стефанишин, 

Ню Йорк 



ЕЦКО ОІКЕСТ — НАЙКРАЩИЙ МІЖНАРОДНИЙ ПЛЯН 
ТЕЛЕФОНУЙТЕ В УКРАЇНУ ТІЛЬКИ ЗА 43 ц. за хв. 



24 години на добу, 7 днів на тиждень. 
Найкращі міжнародні ціни. 
Тільки 9.9 ц. за хв. денебудь в ЗСА. 



Англія — 9 ц. за хв. 


Польща — 36 ц. за хв. 


Австралія — 15 ц. за хв. 


Росія — 53 ц. за хв. 


Німеччина — 17 ц. за хв. 


Румунія — 42 ц. за хв. 


Швейцарія — 22 ц. за хв. 


Чехія — 33 ц. за хв. 


Ізраїль — 34 ц. за хв. 


Італія — 28 ц. за хв. 



Безплатна “СаІІіпд СагсІ” з можливістю користуватися нею з кожного 

телефону у світі. 

Телефонуйте до нас по формулярі щоб дістати найкращі міжнародні ціни: 
1-800-851-8341 питати за Кирилом: факс 1-888-372-8766. 
Якщо зателефонуєте зараз дістанете один місяць безплатної обслуги 

Іпіегпеї: жжж.еигосіігесії.сот 

Пошукуємо продавців: безплатна “УУеЬ-Раде” і високі заробітки. 




ПАЧКИ І ХАРЧІ ДО УКРАЇНИ 
Закарпатська, Івано-Франківська, Львівська, 
Чернівецька і Тернопільська області 



К08НЕША№ НАНЖАУТгауеІ Зієуєп МІІ5ЕУ ЕММСА І.Р.8. 
Вгоокіуп, МУ ПаМжау, Ми МіІІуіІІе, N0 ІІпіоп Сіїу, N0 

718 438-8922 908 381-8800 609 825-7665 201 974-2583 



Ліг ХТкгаіпе 

в і я я і н і ї України 

ТІЛЬКИ „АВІЯЛІНІЇ УКРАЇНИ" ЗДІЙСНЮЮТЬ 
ЛЕТИ МІЖ ЗСА ТА УКРАЇНОЮ БЕЗ ПРОМІЖНИХ 
ПРИЗЕМЛЕНЬ 

по вівтірках, п’ятницях та неділях 



НЮ ЙОРК-КИЇВ 
НЮ ЙОРК-ЛЬВІВ-КИЇВ 



❖ Тривалість лету на 4 години менше ніж будь-якою іншою авіякомпанією 

❖ Висока кляса пілотів „ ^ 

❖ Чудовий сервіс з традиційною українською гостинністю та високоякісним 

харчуванням на ваш смак § 

♦♦♦ Для вашої зручности літаки відлітають з летовища ім. Кеннеді вдень та ввечорі. 

Попереднє замовлення та придбання авіяквитків: 

1-800-11 КРАЇ ИЕ — 1-800 857-2463 

або у свого турагента 

Про розклад наших летів: (718) 656-9896 (718) 632-6909 

Аіг Цкгаіпе 

551 РіПН Аує., Зиііе 1002, 1005, 1 

Меж Уогк, М.У. 10176 
Відправлення вантажу: 

Аіг ІІкгаі пе — Саг£о 

2307 Сопеу Ізіапсі Аує. (Аує. Т), Вгоокіуп, ИУ 11223 
Таї.: (718) 376-1023; Рах.: (718) 376-1073 






N0. 11 



СВОБОДА, 11 -ВЕРЕСНЯ 1998 



19 



ЖИТТЯ ГРОМАДИ 



ВЕЧІР МАТУРИСТІВ „РЩНОЇ ШКОЛИ” В ЧИКАГО 



Ось і закінчився навчальний рік у 
школі українознавства „Рідна Шко- 
ла” у Чикаго. Школу засновано у 
1950 році, і сьогодні вона нараховує 
понад 300 учнів та 20 учителів. При- 
ємно усвідомлювати, як дбають про 
тяглість національних традицій укра- 
їнські родини, які посилають дітей 
вчитися рідної мови. Особливої по- 
дяки заслуговує чикаґівська батьків- 
ська громада, що докладає великої 
праці, щоб у нашому місті і надалі 
працювала „Рідна Школа”. 

Кожного року, в першу суботу 
червня, відбувається традиційний 
матуральний вечір. 6-го червня цьо- 
го року він був особливим для 15 аб- 
сольвентів „Рідної Школи”, які зда- 
ли матуральні іспити — іспити на 
знання та зрілість. 12 років, проведе- 
них у школі українознавства, зали- 
шаться назавжди в пам’яті сьогод- 
нішних абсольвентів, а знання, набу- 
ті в школі, допоможуть їм твердіше 
ступати по землі та будуть тією не- 
розривною ниткою, що єднає україн- 
ців із покоління в покоління. 

У святково прикрашеній залі 
Українського Культурного Осередку 
зібралися батьки, родина, гості, вчи- 
телі, представники громадських ор- 
ганізацій, щоб привітати матуристів 
із завершенням навчання у школі 
українознавства, а саме: Анну Анто- 
нович, Андрія Балуха, Іванну Браєн, 
Діяну Вруську, Ліду Галицьку, Ві- 
ктора Ґрошка, Олену Дрозд, Юсти- 
ну Єжевську, Николу Іванюка, Да- 
нила Ковальського, Дамяна Матуся- 
ка, Стефанію Процик, Мар’яну Ри- 
вак, Тетяну Слеммонс і Ярослава 
Хиляка. 

Під звуки козацького маршу вхо- 
дили молоді українські абсольвенти 
із своїм опікуном Марією Климчак 



до залі. Святковий вишиваний одяг 
додавав особливої урочистости. Під 
фортепіяновий супровід д-ра Яна 
Хойнацького абсольвенти виконали 
студентський гимн „Гаудеамус”, піс- 
ля нього усі присутні проспівали 
гимн України. Голова матурального 
комітету д-р Марія Коркач-Ґрошко 
теплим материнським словом приві- 
тала абсольвентів: „Нам, батькам, 
хотілося б, щоб знання і любов до 
рідного краю, набуті в школі, ви 
пронесли через все ваше життя, тим 
самим ви осягнете свою приналеж- 
ність до українського народу... Будь- 
те активними та корисними для 
української громади! ” 

Із словом-привітом виступив від- 
мінник навчання Андрій Балух, який 
запевнив усіх присутніх, що зв’язок 
з українською громадою є в надій- 
них руках, бо усі 15 абсольвентів — 
горді українці, які працюватимуть 
для добра української громади, а 
школа ще більше з’єднала їх товари- 
ство. Кращі учні 11-ої кляси переда- 
ли символічну „Свічечку Освіти” 
учням 10-ої кляси „Рідної Шко ли”, 
як негаснучий вогонь знань. 

Із благословення отця Ярослава 
Мендюка розпочалася вечеря, яку 
за традицією обслуговували десяти- 
клясники. Після вечері зі словом ви- 
ступила директор школи, мґр. Надія 
Л. Хойнацька. Вже шість років очо- 
лює вона „Рідну Школу” і викладає 
історію України. Директор школи те- 
пло привітала усіх присутніх та аб- 
сольвентів із визначною подією в їх 
житті: „Ви родилися і виростали 
тут, на американській землі, але 
ваші батьки подбали, щоб ви пізнали 
свою багату українську спадщину, 
своє коріння, з якого у вас розбу- 
джуються національні почуття до 



далекої і незнаної України-Батьків- 
щини ваших предків. Ви маєте чим 
гордитися, бо Україна є лише одна!”, 
— наголосила мґр. Надія Л. Хой- 
нацька і також подякувала батькам і 
вчителям за співпрацю. 

Голова Т-ва „Рідна Школа” д-р 
Зенон Форович привітав абсольвен- 
тів та побажав щасливої дороги в 
майбутнє, подякував директорові за 
співпрацю і передав їй китицю тро- 
янд від Батьківського комітету. Піс- 
ля вітального слова опікуна кляси 
Марії Климчак відбулося вручення 
свідоцтв. Надзвичайно теплим і зво- 
рушливим був виступ „Першунки 
Кляси” — Олени Дрозд. Олена зга- 
дала про усі цікаві епізоди з шкіль- 
ного життя, підреслила важливість 
усвідомлення себе як українця, як 
громадського діяча і виховника но- 
вого покоління. Багато добрих слів 
линули на адресу батьків, що підгри- 
мували дітей протягом 12 років, та- 
кож вчителям, що навчали у школі, 
а зокрема тим, хто працював з мату- 
ристами в старших клясах. Це мґр. 
Надія Л. Хойнацька — вчитель істо- 
рії, Оксана Мурська — вчитель 



української літератури, Михайло 
Бучкович — вчитель географії, Ма- 
рія Климчак — вчитель української 
мови і культури України. Прозвуча- 
ли привіти від української Федераль- 
ної каси „Самопоміч” та 1-го щадни- 
чого банку „Певність”, від Україн- 
ського Народного Союзу та Золото- 
го Хреста, також вручалися нагоро- 
ди учням. Представник губернатора 
стейту Іллиной Пет Міхальська за- 
читала привіт-грамоту від губерна- 
тора Джіма Едґара та побажала 
успіхів молодій зміні покоління 
української спільноти. 

Усім гостям цікаво було подивити- 
ся на монтаж прозірок про дитин- 
ство абсольвентів. Відбулася весела 
забава. Усім було весело і цікаво. 

...Пред нашими вихованцями — 
тисячі доріг у майбуття. Кожен ма- 
тиме свою, але хочеться вірити, що 
понесуть вони з собою гасло, яке ви- 
брали для себе: „Рідна мова, рідне 
слово — наше диво калинове”. То ж 
хай щастить вам, абсольвенти „Рід- 
ної Школи” 1998 року, у житті. 

Марія Климчак, 
опікунка 11-ої кляси „Рідної Школи” 
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ІРЕМЕ 0 . НООіІІТЗКУ, 0.0.5. 

Нове приміщення 

ТЬе Етріге Зіаіе ВІсІд. 



40-07 УУе$!тогеІагкі Зігееі 
и«»е Меск, М.У. 11363 
(718) 225-4492 



350 РІПИ Ауепие, Зиііе 5222 
Меж Уогк, N У. 10118 
(212) 947-1665 



ГАРАНТУЄМО НАЙШВИДШУ і НАЙЛІПШУ ОБСЛУГУ 



Доставляємо в УКРАЇНУ, Білорусь, Молдову, Прибалтику, Росію 
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КОРПОРАЦІЯ МІСТ ОГОЛОШУЄ ЛІТНЮ ЗНИЖКУ ЦІН 




ШІЯ 

мін 



ДОЛЯРИ 

Достава особисто 
в руки від 
З до 20 днів 
Експрес 1-2 дня 



А І І І * Х 

.у:.:: : •• :• • у;у, 



Надійно і 
конфіденційно 

ш 



1 






жМ Шш - 




ПРОДУКТОВІ ПАЧКИ 

Великій вибір 
якісних продуктів 
з каталогу 
Достава до рук 
від 1 до 4 тижнів 



т 



МІСТ 



817 Реппзуїуапіа Аує., 
І_іпсІеп,Ш07036 

ТеІ.: (908) 925-5525 

ТоІІ Ргее: 1-800-288-9949 

Дзвоніть безкоштовно: 

1 - 800 - 361-7345 



ПАЧКИ 

В УКРАЇНУ 

При пересилці через ІІРЗ - 79ф/ІЬ. 



69а 



Відправляємо контейнери 
щотижня 

Гарантуємо найшвидшу 
і надійну доставу 
Підбираємо пачки з кожної хати 
Дзвоніть за наліпками II Р5 




.. . х 



НАЙНИЖЧІ ЦІНИ! НАЙКРАЩА і НАЙШВИДША ОБСЛУГА ТІЛЬКИ У ФІРМІ МІСТ 

ДЛЯ ЛІПШОЇ ОБСЛУГИ КЛІЄНТІВ МАЄМО ПОНАД 250 АҐЕНТІВ У ПІВНІЧНІЙ АМЕРИЦІ 



За інформацією або аґентом у Вашій місцевості дзвоніть безкоштовно: 1-800-361-7345 
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ВСТУПАЙТЕ В ЧЛЕНИ 
УКРАЇНСЬКОГО НАРОДНОГО СОЮЗУ! 




ПАЧКИ В 
УКРАЇНУ 



ОМРКО со. 




6 наших крамницях можна придбати авіяквитки в Україну та з 
України. До вибору 99 взірців хусток! А також фірмове 
шкіряне зимове взуття від $35. 

СУРТ0М, М РНШШЕЮТА 
ті їм вчії ^ СИіииі Аує 1801 Сойгаав Ате 

Т® 1 - 201-916-1543 Теї. 215-728-6040 




ВОНИ БУДУТЬ ВАШІ 



Придбайте оголошення для 



„Свободи" або Українського Тижневика 

Ваша винагорода базуватиметься на сумі за зібрані оголошення. Необ- 
межені можливості для осіб, які є готові присвятити свій час і досвід. 

За деталями просимо звертатися до: 

Адміністрації „Свободи" 

Відділ оголошень — Марії Шепарович 

Р.О. Вох 280, Яоиіе 10, Рагзіррапу, І№ 07054 
Теї.: (973) 292-9800 



Пакунки та доляри в Україну 





$ Ом 




ІЬ* 




— л — $ 1*95 іь* 

ТУ с ьв при пересилці через ІІР5 

# Окрема доплата за доставу кожного пакунка 
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Редагує Омелян Твардовський 



Київські футбольні клюби в 
іграх за Чашу Європи 
„Динамо”, Київ — „Спарта”, 
Прага — 1:0 (3:1) 

Дня 26-го серпня ц.р. в Празі, 
столиці Чехії, відбулися відплат - 
ні футбольні змагання у відбір- 
ковій рунді за вхід до групових 
ігор за Чашу Ліги чемпіонів Єв- 
ропи, в яких українські футбо- 
лісти вийшли переможцями, що- 
йно після серії карних стрілів, 
вислідом — 1:1 (3:1). В нормаль- 
ному часі гри і після догривки 
українські футболісти вели — 
1:0. Оскільки в попередній зу- 
стрічі в Києві перемогла „Спар- 
та”, теж рахунком 1:0, загальний 
вислід був ремісовий — 1:1. 
Згідно з правильником ігор, суд- 
ді зарядили серію карних стрі- 
лів, в якій кияни виявилися кра- 
щими стрільцями, здобувши три 
з п’яти можливих голів, і тим са- 
мим закваліфікувалися до однієї 
з груп. Склад „Динамо”: Шов- 
ковський, Ващук, Лужний, Голо- 
вко, Дмитрулін, Калитвинцев, 
Каладзе, Гусин, Косовський, 
Шевченко, Ребров. 

ЦСКА, Київ — Корк Ситі (Ір- 
ляндія) — 2:0 

Дня 27-го серпня ц.р. в Києві, на 
стадіоні „Динамо” футбольний 
клюб Української Армії відбув 
зустріч з клюбом Корк Ситі, Ір- 
ляндія, з яким виграв „сухим” 
вислідом — 2:0. Таким чином 
українські армійці продовжать 
ігри за Чашу Европи з клюбами 
країн, в яких вони здобули чаші. 
Склад київського ЦСКА: Рева, 
Уляницький, Ревут, Семчук, 
Цихмайструк, Шкапенко, Олій- 
ник, Закарлюка, Олексієнко, Ле- 
оненко. 

„Шахтар”, Донецьк — 
Цюріх (Швайцарія) — 3:2 

Футбольна дружина донецьких 
вуглекопів перемогла у себе вдо- 
ма швайцарських футболістів, 
вислідом — 3:2, але цього було 
замало і „Шахтар” був еліміно- 
ваний від дальших ігор за Чашу 
Футбольної федерації Европи, з 
огляду на поразку (0:4) в попере- 
дній зустрічі в Цюріху. 

Ходи Олега Блохіна 

В останніх парляментських ви- 
борах цей колишній чоловий 
футболіст київського „Динамо” 
кандидував до Верховної Ради 
України і виграв... Одначе, ви- 
глядає, що йому не до смаку 
„грати” на цьому непевному пар- 
ляментському полі, і він вирі- 
шив виїхати назад до Греції, до 
клюбу ПАОК в Сальоніках, 
який Блохін тренував ще три 
роки тому. 

Є підстави стверджувати, що у 
футбольному світі є великий по- 
пит на українських тренерів. В 
Росії теренером репрезентації 
став українець Анатолій Бишо- 



вець, у волгоградському клюбі 
„Ротор” працює головним трене- 
ром українець Прокопенко. До 
речі, недавно кореспондент ро- 
сійського журналу „Спорт-Екс- 
прес” запитав А. Бишовця, якої 
він зустрічі чекає на київському 
стадіоні „Олімпійський” під час 
змагань відбіркового турніру за 
чемпіонат Европи між дружина- 
ми України і Росії? „Для вас, ко- 
рінного киянина, це буде особли- 
вий матч!” „Я не вірю, що мене 
привітають свистом на трибунах. 
Хоча вповні припускаю, що де- 
кому дуже хотілося б це почути. 
Треба зрозуміти, що доля скла- 
лася таким чином, що я виїхав з 
Києва. Українські болільники 
знають моє настав лення до київ- 
ського „Динамо”, мого рідного 
клюбу. Витравити з мени україн- 
ця неможливо”, — сказав А. Би- 
шовець. 

Андрій Баль став тренером в 
Ізраїлі 

Колишній змагун київського 
„Динамо” — Андрій Баль, який 
досі був змагуном клюбу „Мак- 
кабі” в місті Герцлії, Ізраїль, на 
пропозицію проводу цього клюбу 
став його тренером. В розмові з 
журналістами А. Баль сказав, 
що плянує вивести „Маккабі” на 
верхні щаблі вищої футбольної 
ліги Ізраїля. 

Олексій Житник знову 
виступив у складі київського 
„Сокола” 

В днях 24-27-го серпня ц.р. в Ки- 
єві пройшов гокейовий турнір в 
честь 7-річчя незалежности 
України, в якому змагалися чо- 
тири сильні гокейові клюби: го- 
кейова репрезентація Польщі, 
московський клюб „Крилья Со- 
вєтов”, чоловий гокейовий клюб 
з Білорусі „Тівалі” і київський 
гокейовий клюб „Сокіл”. Згідно 
з вислідами змагань, до фіналу 
дійшли „Сокіл” і московський 
клюб „Крилья Совєтов”. В за- 
взятому змагу перемогу здобули 
московські гокеїсти, які стали 
першунами цього турніру. В 
складі київського клюбу „Со- 
кіл” виступав Олексій Житник. 
Протягом його виступів в окре- 
мих клюбах Національної гоке- 
йової ліги в Північній Америці 
Житника завжди називали „ро- 
сійським” гокеїстом, не зважаю- 
чи на це, що він вихованець київ- 
ської гокейової школи і виступав 
в київському клюбі „Сокіл”. 
Може, цей його виступ в згада- 
ному турнірі в складі свого ко- 
лишнього клюбу в Києві врешті 
вивітрить з голів гокейових ко- 
ментаторів американсько-канад- 
ської преси притаманний їм „ру- 
софільський чад”, через який 
вони не можуть відрізнити пра- 
вильну національність Житника 
та інших українських гокеїстів, 
які тепер входять до складів різ- 
них клюбів НГЛ. 
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Портленд відзначив День незалежности 
України 



Сьому річницю незалежности 
України величаво відзначено у 
Портленді, Головною подією став 
концерт, який відбувся 23-го 
серпня у залі Мі1\уаикіе Е1к8 
Ьо§сІе, 2030, де зібралося чимало 
ореґонських і вашінґтонських 
українців, а також їхніх американ- 
ських приятелів, симпатиків 
України. Організувала концерт 
Українсько-Американська Куль- 
турна Асоціяція, яку очолює ві- 
домий портлендський український 
активіст Олександер Голюка. 

Концерт почався його віталь- 
ним словом, благословленням о. 
Річарда Яновича і виходом на сце- 
ну ансамблю „Веселка” з україн- 
ської католицької парафії Різдва 
Пресвятої Богородиці в 
Спрінгфілді. Хелен Ален відспі- 
вала гимн ЗСА, а члени Оге§оп 
Зіауопіс СЬоіг з Спрінґфілду — 
гимн України. Полковник амери- 
канської армії на пенсії д-р Джан 
С. Карк промовляв про Україну, в 
кінці наголошуючи на потребі по- 
мочі Україні, зокрема — дітям- 
сиротам. Ксеня Андрухів і Оля 
Боднар зачитали привітання від 
посадника Портленду Віри Кац, 
сенаторів Гордона Сміта і Рона 
Вайдена, губернатора Ореґону 
Джана Кіцгейбера, д-ра Бемко, 
голови українців — американ- 
ських ветеранів станиці ч. 6 з Ню 
Джерзі. 

Потім Леонід Носов грав на ба- 
яні заборонених за совєтських ча- 
сів маршів борців за волю Украї- 
ни. Представники православної 
церкви Івана Хрестителя з Порт- 
ленду, тріо — Дмитро Космина, 
Іван Смирецький і Микола Горбу- 
лик — співали „Моя Україно”. 
Дмитро Космина співав „Нали- 
ваймо, браття, чаші”. Л. Носов де- 
клямував два своїх вірші про 
сумну долю емігрантів, тугу за 
батьківщиною. Шістнадцятирічна 
Настя Андрухів грала на сопілці 
„Пливе човен” Микола Лисенка. 
Вона і її ровесниця Оля Дужа 
(бандура) виконала „Ой, ходила 
дівчина беріжком”. Настя ж і 
Ксенія Андрухів (скрипка) вико- 
нали гуцульський танок „Аркан” і 
„Верховину”. Володимир Анохін 
танцював „Гопака” у супроводі на 
баяні Л. Носова. Солісти музич- 
ного ансамблю Ігор Таратуда і Во- 
лодимир Сінчук виконали пісні 
„Зоря України” і „Гілка калини”. 
Польський народний танцюваль- 



ний ансамбль „ЗоЬоіка” з поль- 
ської католицької церкви св. Ста- 
ніслава у Портленді, який пдтри- 
мує добрі стосунки з тутешніми 
українськими організаціями, ви- 
конав кілька польських танців. 
Хор співав кілька українських пі- 
сень. Ярослав Кафтанчик зі Селе- 
му розказав гумореску. Останній 
танець концерту був „Буковин- 
ський козак”, виконаний Володи- 
миром Анохіним і його учителем 
танцю Л. Носовим. Концерт закін- 
чено молитвою о. Івана Симка, 
пароха української православної 
церкви Івана Хрестителя у Порт- 
ленді, за Україну і поляглим за її 
волю. 

Після цього успішного концер- 
ту, на якому було 350 глядачів, 
одна група ще довго залишилися 
у залі і танцювала. 

Велика присутність людей з на- 
годи відзначення Дня незалежнос- 
ти України дала можливість і для 
доброї збірки грошей для дітей 
без батьківської опіки на Україні. 
Гроші збирала Українсько-Амери- 
канська Культурна Асоціяція, а 
потребуючим їх передасть д-р 
Джан Карк. 

Заля, в якій відбувся концерт, 
була гарно декорована україн- 
ськими і американськими прапо- 
рами, жовто-блакитними бальо- 
нами, соняшниками і маками. 
Були також виставки ікон, картин 
О. Коваленка, плакатів, вишивок 
і українських сувенірів. 

Український прапор піднято 
того дня на вході у міський ратуш 
Портленду. 

Щоб цей концерт відбувся укра- 
їнською еміграцією, найбільші ор- 
ганізаційні заслуги голови УАКА 
Олександра Голюки. Головним 
носієм програми був артист черні- 
вецького музично-драматичного 
театру ім. Ольги Кобилянської 
Леонід Носов, який у 1994 році 
переїхав жити у Портленд, 
Ореґон. Велика поміч була від 
Стефанії Рокоча Маркело як ав- 
торки афіші, білетів і інших про- 
паґандних матеріялів. Вона вела 
всю програму англійською мо- 
вою. 

Вістка і короткий репортаж про 
відзначення Дня незалежности 
України у Портленді були показані 
телебаченням на 8-му і 49-му ка- 
налах. 

Богдан Ліський 



Д-р ОЛЕГ СВЯТОСЛАВ 

СЛУПЧИНСЬКИЙ 

ПЛЯСТИЧНІ І РЕКОНСТРУКТИВНІ ОПЕРАЦІЇ ЛИЦЯ 

Операції голови і шиї, лікування УХА - ГОРЛА - НОСА 
ПОВІДОМЛЯЄ ПРО ВІДКРИТТЯ ЛІКАРСЬКИХ КАБІНЕТІВ: 

33 ЕА8Т УїН 8ТВЕЕТ МЕУУ ТОВК, МУ 10003 
171 ЕА8Т 74іЬ ЗТКЕЕТ МЕ^ УОКК, МУ 10021 

РЕШЖ5НІР ТЯАІМЕО - ВОАРЮ СЕПТІРІЕО ПРИЙМАЄМО ЗА ДОМОВЛЕННЯМ: 
АМЕНІСАМ ВОАРЮ ОР ОТОІ_АЯУМООІ_ООУ ТЕЛ.: (212) 254-7703 

НЕАО АШ МЕСК ЗІІВЄЕЯУ ФАКС (212) 260-2354 

Безплатний семінар з косметичної хірургії 
1-го жовтня 1998 р. о год. 7-ій веч. 

33 Еазі 7Йі ЗІгееІ. Мєуу Уогк, МУ 
ЗАМОВЛЯЙТЕ МІСЦЯ ЗАЗДАЛЕГІДЬ! 



У ШОСТУ БОЛЮЧУ РІЧНИЦЮ СМЕРТИ 
нашого найдорожчого 

СВ. п. 
мистця 

МИХАЙЛА МОРОЗА 

заупокійні св. ЛІТУРГІЇ 

відправляться 

в неділю, 27-го вересня 1998 р. 

Львів, Україна, катедра св. Юра; 

Рим, Італія, собор св. Софії; 

Космач, гуцульська церква в Україні; 

Ню Йорк, церква св. Юра; 

Ґлен Ков, Ню Йорк, манастир св. Йосафата; 
Стейтен Айленд, Ню Йорк, церква св. Трійці. 

Про молитви просять: 
дружина — ІРИНА 
син — ІГОР 



ПОДЯКА 

У зв’язку з відходом у вічність 1-го серпня 1998р. мого МУЖА 

СВ. п. 

МИКОЛИ ТАТАРКА 

Складаю мою особливу подяку отцю Володимирові Волощу- 
кові за його молитви та участь в поминальній панахиді. 

Моя сердечна вдячність родинам: д-рові Богданові і Оресті 
Ткачукам, Василеві і Вероніці Бардишам, Юрієві і Марії Штогри- 
нам, Іванові, Галині і Андрієві Карасійчукам за їхнє дружнє спів- 
чуття та пожертви на українські народні цілі в пам’ять покійного 
Миколи. 

Щиро Вам вдячна 

Веніс, Фл. ЛЕСЯ ТАТАРКО 



У ТРЕТЮ РІЧНИЦЮ ВІДХОДУ У ВІЧНІСТЬ 

6л. п. 
мгр 

ЯРОСЛАВИ з ГЕРАСИМОВИЧІВ 
ЯРОСЕВИЧ 

буде відправлена 

ЗАУПОКІЙНА СЛУЖБА БОЖА 

в четвер, 24-го вересня 1998 р. о год. 9-ій рано 

в українській католицькій церкві св. Покрови Пречистої Богородиці 
97-06 87іИ 81гееІ, Огопе Рагк, Оиеепз, М.У. 

Рідних, приятелів і знайомих про молитви за спокій душі покійної Слави 

просить РОДИНА „ 



| В ПЕРШУ НЕВИМОВНО БОЛЮЧУ РІЧНИЦЮ СМЕРТИ 

мого найдорожчого МУЖА 

бл. п. 

АПОЛІНАРІЯ ОСАДЦИ 

будуть відправлені 

СЛУЖБИ БОЖІ 

і 

і панахиди 

в Лондоні, Єпископом Августином Горняком; 
у Львові, в церкві св. Юра; 

в українській католицькій церкві свв. Петра і Павла в Бережанах; 
в українській католицькій церкві в Тернополі; 
в українській католицькій церкві Мати Божої в селі Волощина; 
в церкві св. Юра в Ню Йорку; 
в церкві св. Володимира в Глен Спей; 

в церкві Найсвятішого Серця Ісуса Христа, «іоНпзоп Сіїу, М.У.; 
в церкві св. Михаїла в Йонкерсі, Н.Й.; 

в цервке ев. Мнколая в Бруклині, Н.Й. будуть відправи 26-го вересня 

1998 р. о год. 9-ій ранку; 

в церкві сз. Андрія в Гемптонбургу ,Н.Й. 26-го вересня о год. 9-ій веч. 

ч 

Про молитви просять; 

дружина ТАНЯ і діти . 
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ОБ’ЄДНАННЯ КОЛ. ВОЯКІВ УПА АМЕРИКИ і КАНАДИ 
Станиця Ню Йорк - Пасейк - Ірвінгтон 
ділиться сумною вісткою з громадянством, комбатантами та 
побратимами, що в п’ятницю, 21-го серпня 1998 р. відійшов у вічність 



бл. п. 

ІВАН ДМИТРИК — 



ДРУГОМИР 



Колишній воїн УПА, довголітній член Управи Станиці на становищі касира та 
активний громадський діяч. 

ПОХОРОН відбувся 24-го серпня 1998 р. на українському православному 
цвинтарі св. Андрія Первозванного в С. Бавнд Бруку, Н. Дж. 

Дружині і донькам з родинами складаємо глибоке співчуття. 



Вічна йому пам’ять! 



УПРАВА СТАНИЦІ 



І” 



бл. п. 

МИКОЛА КУЛИК 



ПОХОРОННІ ВІДПРАВИ відбулися 26-го серпня 1998 р. з української като- 
лицької церкви св. о. Николая, Торонто. 

ПОХОРОН на цвинтарі св. Володимира в Оуквил Онт. 

Залишені в смутку: 

сини -- МИХАЙЛО 

— ЯРОСЛАВ з жінкою МАРІЄЮ 
брат — ДМИТРО 

ближча і дальша родина в Україні 



Повідомляємо українську громаду, що 3-го вересня 1998 р. відійшов у вічність 
наш найдорожчий МУЖ, БАТЬКО, ТЕСТЬ, ДІДУСЬ, ВУЙКО і ШВАҐЕР 




В пам’ять ВАСИЛЯ СОХОЦЬКОГО на Служби Божі 
зложили: Стефан і Текля Приймак, Андрій і Анна Притискач, 
Френьк і Стефа Вовкович і Катерина Вархола. 



ДИРЕКЦІЯ ПЛАСТОВОЇ ФУНДАЦІЇ В НЮ ЙОРКУ 
ділиться сумною вісткою з членами і українською громадою, що в 
п’ятницю, 28-го серпня 1998 р. відійшов у вічність наш спів-засновник 
та довголітній член та правний дорадник 




1 - 



СВ. п. 



Ділимося сумною вісткою, що 22-го серпня 1998р. відійшов у вічність 



д-р прав 

ЯРОСЛАВ ПАДОХ 

Шановній дружині Ірені і родині покійного складаємо щирі співчуття. 

Вічна йому пам’ять! 



Ще одна болюча втрата, ще один Хрест в С. Баунд-Бруку в 
українському пантеоні. 28-го серпня 1998 р. на 89-му році 
активної та плідної наукової та громадської праці 
увірвалося життя всіма поважаного 



■ 1 ^ 



св. п. 



проф. д-ра 

ЯРОСЛАВА ПАДОХА 

правника за освітою, довголітнього Голови Наукового Товариства 
їм. Шевченка, дійсного члена Української Вільної Академії Наук у ЗСА, 
активного учасника організаційної праці Українського Народного 
Союзу, автора багатьох наукових праць. 

Управа Української Вільної Академії Наук висловлює 
вельмишановній родині глибоке, щире співчуття. 



св. п. 

МИКОЛА КУЗИК 

нар. 6-го грудня 1912 р. в селі Вербів на Бережанщині 

Учасник кооперативно- купець кого руху та активний член ОУН і УПА 
(псевдо „Колодій”) на рідних землях і член 2-го Відділу ООЧСУ в Ню 
Йорку. Член-основник хору „Думка" і довголітній голова парохіяльного 
хору при українській католицькій церкві св. Юра в Ню Йорку. 

ПАНАХИДА відбулася у вівторок, 8-го вересня 1998 р. о год. 
7:30 веч. у похоронному заведенні П. Яреми при 129 Еаві 71Н 81., Мєуу 
У огк, ЯУ 10009. 

ЗАУПОКІЙНА СЛУЖБА БОЖА відбулася в середу, 9-го вересня 
1998 р. о год. 9:30 ранку в церкві св. Юра при 7-ій вул., а опісля тлінні 
останки покійного, поховано на українському католицькому цвинтарі св. 
Духа в Гемптонбургу, Н.Й. 

Залишив у смутку: 

дружину — АННУ з дому КОСТІ В 
дочку — МАРІЮ ХЕМИЧ з мужем СТЕПАНОМ 
внучку — РОКСАНУ ХАБУРСЬКУ з мужем АНДРІЄМ 
внука — АСКОЛЬДА ХЕМИЧА з дружиною КАТРУСЕЮ 
шваґрових — КАТРУСЮ МОРОЗ з дому КОСТІВ 
— МАРІЮ СТЕЦЮК з мужем ІВАНОМ 
небожа — ІГОРА МОРОЗА з дружиною ХРИСТЕЮ і дітьми 
УЛЯНОЮ, СТЕПАНОМ і АДРІЯНОЮ 
та ближчу і дальшу родину в ЗСА й Україні. 

Вічна йому пам’ять! 



Замість квітів родина просить бажаючих складати пожертви на 
„Літопис УПА" (“ІЛоруз ІіР.А) або на українські студії в Гарвардському 
університеті (ІІкгаіпіап Зїисііеє Рипсі) на адресу: 

Магіа СНетусІї, 25 Базі 71Н Зігееі, Яеж Уогк, ЯУ 10003 • Те!.: (212) 228-4328, 



Ділимося сумною вісткою, що 10-го серпня 1998 р. відійшов у вічність 
наш найдорожчий МУЖ, ТАТО і ДІДУСЬ 







бл. п. 

ЮРІЙ ДІДЕНКО 

з дому БЕРЕЗАНЬ 



ПОХОРОННІ ВІДПРАВИ відбулися з української православної церкви св. 
Марії у Філадельфії, Па. 

ПОХОВАНИЙ на українському православному цвинтарі св. Андрія Перво- 
званного в С. Бавнд Бруку, Н. Дж. 

Залишені у смутку: 

дружина — ДАРІЯ 

дочки — ЛЕСЯ, ГАЛЯ, ВАРЯ 

зять — РОБЕРТ 

внучки — ТАНЯ, ДАШКА 

Вічна пам’ять! 
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ПОВІДОМЛЯЄМО 

що громадська зустріч у пам’ять 

бл. п. 

МИКОЛИ ЛЕБЕДЯ 

відбудеться у 

неділю, 20-го вересня 1998 р. 
о год. 2-ій по пол. 
а залі НТШ 

при 63 Четверта Аве., між 9 і 10 вулицями в Ню Йорку 
Участь беруть: 

АНАТОЛІЙ КАМІНСЬКИЙ, ІВАН КОРОГІЕІДЬКИЙ, АНДРІЙ ЛАСТОВЕІДЬКИЙ, 
МИРОСЛАВ ПРОКОП і МАРТА СКОРУПСЬКА 

ПРЕЗИДІЯ СЕРЕДОВИЩА УГВР 



Ділимося сумною вісткою, що відійшов у вічність мій БРАТ 



Ділимося сумною вісткою з рідними, приятелями та знайомими в ЗСА, Канаді й 
Україні, що 27-го серпня 1998 р. на 72-му році життя відійшов у вічність у 
Пармі, Огайо наш найдорожчий МУЖ, БАТЬКО і БРАТ 



бл. п. 

БОГДАН УХАЧ 

нар. 11-го грудня 1909 р. в Перчаківці, на Україні. 
Закінчив вищу Торговельну Школу у Львові. Працював в 
кооперації, пластун сеньйор. 

Залишив у глибокому смутку ; 

сестру — СТЕФАНІЮ 

ближчу і дальшу родину і приятелів в Україні і ЗСА. 
Вічна йому пам’ять! 




♦ 



бл. п. 



шталта? 



родом з с. Мошківці на Київщині 

Довголітній директор школи українознавства Рідна Школа, та школи 
ім. Тараса Шевченка при православному соборі св. Володимира. 



Блаженної пам’яти 



шітгаг 



шт 



Залишив у глибокому смутку: 
дружину — НАДІЮ 
доньок — РОКСОЛЯНУ та ЛІЛІЮ 
сестру — СТЕФАНІЮ та дальшу родину в Україні 
швагра — ВІТАЛІЯ з дружиною МАРІЄЮ та дітьми 
братову — ГЕРТРУДУ з дітьми 



Вічна йому пам’ять! 



Ділимося болючою вісткою з приятелями і українською громадою, що з волі 
Всевишнього, по довгій і важкій недузі, помер у п’ятницю, 21-го серпня 1998 р. 
в Ню Йорку наш найдорожчий МУЖ, БАТЬКО, ДІД і БРАТ 




15-го серпня 1918 р. — 12-го серпня 1998 р. 

Народжений на Полтавщині, закінчив військову школу, служив у Червоній 
Армії, пізніше у Першій Українській Дивізії Галичина з рангою поручника. 
Перейшов полон в Італії, прожив декілька років у Англії. Осівся у Чикаго, 
звідкіля переїхав на короткий час до Ню Мексико і остаточно на Фльориду. 
Був українським патріотом, працював для церкви і української громади. 

Залишив опечалених: 
жінку — НІЛУ 

синів — ОЛЕКСАНДРА і 

— АНТОНА та 
внуків — НІНУ і 

— ЗАХАРІЯ 



Замість квітів датки прошу пересилати на видавництво „Свободи 1 

Вічна йому пам’ять! 

Хай чужа земля буде йому пером! 



Ділимося сумною вісткою, що 18-го серпня 1998 р. в Дітройті, Миш. 
відійшов у вічність на 83-му році життя наш найдорожчий 
ЧОЛОВІК, ТАТО, БРАТ, ДІДУСЬ 



бл. п. 

ІВАН ДМИТРИК 

воїн УПА на Закерзонні, член ветеранської організації Об’єднання кол. вояків 
УПА, член Середовища УГВР і Осередку в Ню Йорку, в Ню Джерзі, член 
Пластової Фундації, Об’єднання Прихильників Визвольної Боротьби України, 
Українського Спортового Клюбу в Ню Йорку, активний учасник інших 
громадських організацій. 

ПОХОРОННІ ВІДПРАВИ відбулися в заведенні П. Яреми в Ню Йорку в 
неділю, 23-го серпня і в понеділок, 24-го серпня в церкві св. Юра в Ню Йорку, а 
тіло покійного спочило на цвинтарі св. Андрія Первозванного в С. Бавнд Бруку 
Н. Дж. у ділянці колишніх вояків УПА. 

Осталися у глибокому смутку: 




бл. п 
д-р 



дружина 

дочки 



сестра 



— ВАСИЛИНА 

— ОРИСЯ БУЗЗЕТТА з чоловіком РОБЕРТОМ і сином 
ДАНИЛКОМ 

— ЛЮБА з чоловіком ДАНИЛОМ ГУСЯКОМ 

— ФРАНЯ в Україні 



У глибокому смутку залишились: 


дружина 


— СТЕФАНІЯ 


донька 


— д-р ДІЯНА ЛОГІНСЬКА ДЕЙВ з чоловіком д-ром 




РОМАНОМ і дітьми НАТАЛІЄЮ, АДАМОМ і 




СТЕФАНОМ 


син 


— д-р СТЕФАН ЛОГІНСЬКИЙ з дружиною д-р 




МАРІЯННОЮ і сином АНДРІЄМ 


сестра 


— МАРІЯ ХМІЛЕВСЬКА 




ПОДЯКА 


Цією дорогою бажаємо висловити найщнрішу подяку всім, що своєю 


участю в похоронах віддали останню християнську прислугу покійному. 




Вічна йому пам’ять! 











!4 
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№ КОМЕРЦІЙНІ вантажі 
В УКРАЇНУ 

та Інші країни світу 

Теї: (908) 805-9664 

тільки $100 за м 3 

Допомагаєм з розмнтнанням та складуванням 

Еигорезп Оеіісзіеззеп, 5ез & Аіг ЗЬірріпд Зєгуісє 

УКРАЇНСЬКЕ ПІДПРИЄМСТВО 

\ЛГГСА 

В N А Т І О N А І. 

76 МЛ^ 8Т., 801П Н ВОІ^П ВКООК 
N.1,08880 шш 



Офіційний представник фірми 



УВАГА! ІСТОРИЧНА ПОДІЯ! 



Папа Римський Іван Павло II пра- 
вить Українську Службу Божу з наши- 
ми Владиками з нагоди 400-ліття Берес- 
тейської Унії. Свята Літургія відправлена в 
Базиліці Св. Петра в Римі. Співає галиць- 
кий хор 200 осіб. Відео 7797. 

ВІДЕО 7789 Маг. Тапсі - Уігзкобо. 
ВІДЕО 7796 Неу 1_і1а ОгеІ - Когаскі іапсі. 
ВІДЕО 7800 Різпі Мазбоїто Зеіа 
- па Тапсі 

Ціна 30.00 дол. 

АРОМ ВЕСОРЮ & Уісіео Со. 

Р. О. Вох 3082 Ьопд Ізіапсі СіТу, 1ЧУ 11103. 

Теї.: (718) 721-5599 




Пошукую мою родину СОРОКУ МАРІЮ 
АНДРІЇВНУ (1917р. народження) з дому 
ЗАВАДА. Вона проживала в Канаді з чо- 
ловіком Сорокою Василем Федоровичем, 
дітьми: Ольгою і двома синами. В 1960- 
их роках через комуно-більшевицьку цен- 
зуру наше листування перервалося. Про- 
шу писати на адресу: 

Ганна Стахівна (з дому Савка), 292330, 
Львівська обл., Жовківський район, 
с. Глинсько. в 



иУЕАНРІЛГОКК 

ІІЧТНЕ ІІ.5.А. і 

50,000 ІттіогапІ Уібзз (бгееп СагОз) аге оНегеО іп І 

пе« Ц.8, ВОУЕНИМЕИТ ІОТТЕЯУ. 



0ЕА0иі4Е: ОСТОВЕК 31, 1998 



РНЕЕ оЯісіаІ ІоНегу іпїогтаїіоп. ЗелсІ а розі сапі оп!у «Ші 
пате, аіМгезз, соипігу Іо : 

ІТШТГПШаї 4200 ЖІ5С0МЗІК АУЕНІІЕ N.«1. 
ІФЖЖШ тТІ МЙНІКСТОК, О.С. • 20016 ІІ.З.А. 
ІуЩДЩЩд ЕАХ (202) 298-5601 • ТЕЇ (202) 298-5600 

01997 ІММЮЙАТЮМ 5ЕНУІСЕ5 . П ЗІ І 0П а І УІ5 ЗС ЙТ1 1 В Г. С0ГП 



• НА ПРОДАЖ • 

На продаж КАРТИНИ УКРАЇНСЬКИХ МИСТ- 
ЦІВ: Б. Божємський, Я. Гніздовський, Л. Гу- 
цалюк, М. Гук , А. Климко, Е Козак, О. Крю- 
кова, В. Кричевський, М. Мороз, Л. Моро- 
зова і Д. Поторока. Проситься телефону- 
вати на число: 1(973) 763-1165 



ДО ВИНАЙМУ 



До винайму мешкання на оселі 
св. Андрея у Норт Порті, Фла. 2 
спальні з лазничками до січня 
1999 р. 

Тел.: (212) 982-1509 



Жінка з України шукає працю в сім’ї до 
малої дитини, або до старших людей. 
Знає українську, польську і російську мо- 
ви. Чекає на запрошення. Адреса: 

Львівська обл., м. Миколаїв, 
вул. Болоня 119, Мартинець Тереса Й. 



$ 0.48 рег/тіп 

Апу ііте 



Сгеаі сіотезііс гаіез. Сгеаі гаїез іо оіііег 
соипігіез (Йиззіа $0.48, Веіагиз $0.50, ...) 

Рог іп/огтаііоп саіі АОР Іпіетаїіопаї: 

У *Р Г 1-800-449-0445 



• РОЗШУКИ • 



Жінка з України, яка мешкає на 
Фльориді, пошукує роботу: по догля- 
ду за дітьми, старшими людьми, або 
чищенням приміщень в околиці 
міста ІЧарІез. Тел.: (941) 417-0505 



Добра нагода для родин іммігрантів. 
Українська церква біля Скрентону Па., 
шукає нових парафіян. Низька вар- 
тість прожиття, гарні школи, спокій- 
ний район. Бажано знати трохи ан- 
глійську мову і мати досвід у будів- 
ництві. Телефонувати Білові після 
6-ої год. веч. 

(610) 982-5041 « 



Пошукуємо жінку, 25-45 років, для опіки 
двох хлопчиків і легкої домашньої праці. 
Можливо з проживанням і харчуванням. 
Находимось у Вірджінії не далеко від 
міста Вашингтону. 

Тел.(202)268-6292 або 
(703) 875-6592 



8е№е11аи€е ІІА Мегаї Сге«Ш Шіоп 

Самопоміч Українсько-Американська Кредитова Спілка 

- Ьор://\утА^'.вс1£гс1іапсс.ог8 • 

734 Запсіїога Аус., Гіежагк, N1 07106 2200 Кой Тс 10, Ратрраау, N7 07952 

Теї (973) 373-7839 Рях (973) 373-8812 ТсІ (973) 451-0200 Рах (973) 451-0400 
ВІІЗШЕЗЗ НОІШЗ: Тие & Ргі - 12:00 Шооп То 7:00 РМ *№»<] & ТЬигз • 9:00 АМ Іо 3:30 РМ 
8а( - 9:00 То 12:00 Мооп • Мол. -СІозесІ 



ьіт ш нош тп т <я ам 

Сплачена частина 
гіпотечної позички 
на Башу хату - це 





* Ргіте Каїе (згідно звітам у Уїаіі Зігееі 3 оиг паї) 

- роти змінюються двічі на рік - січні та липні 

Сопіасі оиг Ьоап ДераіТпзепІ Гог ГигіЬег ІпГопоаТіоп 



Славний син... 

(Закінчення зі стор. 9) 

Меморіальному Музеї Т. Шевченка, 
побудованому за проектом В. Кри- 
чевського в співпраці з П. Костир- 
ком, відбулась наукова конференція. 

Це все в Україні. А що в діаспорі? 
Покищо тихо. Вже давно відомо, що 
історик мистецтва Вадим Павлов- 
ський ще перед смертю 1986 року за- 
повів Українському Музеєві велику і 
цінну колекцію картин, рисунків і 
графіки В. Кричевського. Цю збірку 



ПЕТРО ЯРЕМА 

УКРАЇНСЬКИЙ 

ПОГРЕБНИК 

Займається похоронами 
в ВК(ЖХ, вкоокьуу 
УОКК і околицях 

ЛУІС НАЙҐРО - директор 
Родина ДМИТРИК 

Реіег Іагеша 

129 ЕА8Т 71Ь 8ТКЕЕТ 
№\У¥ОКК, N.¥.10009 
(212) 674-2568 



доповнила дарунками картин, фото- 
графій та архівних матеріялів внуч- 
ка мистця, відома малярка Катерина 
Кричевська-Росандіч. В цей ювілей- 
ний рік можна сподіватись якогось 
відзначення, великої виставки. Чи її 
запляновано, чи доведеться чекати 
на відкриття новозбудованого Укра- 
їнського Музею? 

Минатимуть роки і десятиліття, а 
пам’ять про великого мистця і діяча 
української культури не проминеть- 
ся, вона далі житиме в його творах. 

Неоніля Винярська 

І іутотум & іутууум ] 

ІЖНАІЖАМ РІШЕВАІ. ОІВЕСТОЙ5 

АІР СОМРІТІОМЕО 

Обслуга ЩИРА і ЧЕСНА. 

Оиг Зеп/ісез Аге АуаіІаЬІе 
Апужіїеге іп Иеіл/ Зегзеу. 

Також займаємося похоронами 
на цвинтарі в Бавнд Бруку і 
перенесенням Тлінних Останків 
з різних країн світу. 

ІМІСМ РІШЕНА!. НОМЕ 
1600 Зіиууезапі Ауепие 
(согпег Зіапіеу Тегг.) 

УЖОИ, N Д. 07083 
(908) 964-4222 
(201) 375-5555 




ЕРАЙТМЕИТ 5ТОКЕ 



26 РІГ8І Ауепие 
ІЧе\л/ Уогк, НУ 10009 
Теї.: (212) 473-3550 



ЕигоШік 




ВЕЛИКИЙ ВИБІР ДАРУНКІВ 

— кераміка, різьба, 
вишивки, картонки. 



• РІЗНЕ • 



Хочу купити „ІСТОРІЮ УКРАЇНИ" 
Миколи Аркаса і „ДЕРЖАВНІ ГРОШІ 
УКРАЇНИ", видану в Клівленді в 1975 
році філятелістичною організацією. 
Прошу телефонувати СоІІесІ на 
число: (202) 333-6369 
або писати на адресу: 

5. СИоріУзку, 4005 Рауіз РІ., N.10/., 
УУазіїіпдІоп, РС 20007 & 




48 і 



Куплю гуцульські народні строї для 
дівчат віком 8, 10, 12 і 14 років. 
Також хочу купити червоні чобітки 
для дівчат. Прошу телефонуати 
СоІІесІ на число: (202) 333-6369, 
або писати на адресу: 

8. СИоріУзку, 4005 Рауіз РІ., И.УУ., 
І/УазИіпдІоп, ОС 20007. 



Ц. за хв. цілодобово 



Із зміною телефонічної компанії 
далекого зв 'язку. Дзвінок між 
стейтами: 10.8 ц. /хв. — 9.9 ц. /хв. 
для підприємств 



Ті, які вже користуються лінією: 
звертайтесь на нижчеподане число 
для переходу на нову програму 



1-800-758-1023 

Р.О. Вох 30010 • СІеуеІапф ОН 44130 

ЬПр://ююуу.еигоІіпкІеІе.сот 



Рогзсбез, СасІіІІасз, СИеууз, ВМ\Л/з, 
СогуєНєз. АІзо ^ерз, 4М)’з. Уоиг Агеа. 

Тої І Ргее: 1-800-218-9000 Ехі. А-1871 
Іог сиггепі Іізііпдз. 



РВЕЕ СА5Н аВАІУІТЗ! 



СоІІеде. Зсітоіагзітірз. Визіпезз. 
МесІісаІ ЬіІІз. Мєуєг Верау. 
Тої І Ргее: 1-800-218-9000 
Ехі. 0-1871 




ВЕЛИКА ЛІТНЯ 









на пересилку доляріе 
та харчові пачка 



І троп Ш. 






120 Виппутебе Воаф Тогопіо 
Опіагіо, Сапагіа М68 2УЗ 
Теї. (416) 761-9105 

1 -800-265-71 89 



Пам'ятайте - як посилати чи літати, то через КАРПАТИ І 






















